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/r\ 


^21452 


cJoiiziiat  do  (J5êf)at^ 


cliL  2»  -Mansir 


en  a/i/aU   7Ze^ àfiei/ne  ..,£eô  cuutjcpe£àu  C2mçu.i  mct/nau.Mz6  oi  Cotf-aoTiuciL.^Tnaci  Otem.- 
cfu  c^  ne  (foccni  itÂci  ^ùxrmi  O'.-i  /te/iTj  c/c  Ce  yrtcmoà^  &i  mjYtL  ùj  tvù  CcKe^<fu/)V  cCcncCi  &ù  - 

Cca/n  iSarcvô  d&i  cZtcooc  eruàari^  en/!/ti&^  Son/^^<Wfcfu/ri  Coc  -rKm/r  Coiyirnjenre,  ^  e/cL.  Cex>  iroit^ 
^/u.  Ce^  eittenoù^  e^  ceun^Mit  -refi&Un-  cectn^J  rvrtareA  auurruttijiz.  af  c«&  éoàr ^e^(L  <x6Myf(e^ 
<viaaTe- ^  dttânZiA/v^  ee-ûf«mâotmZL. ,  <x  Ceuva  ï<Ke^ ^hcelcit ,a. -Ceum  olouzeti/n ^otMaae/r'e^  .  _ 
■^<^cjcc6fe^  ei6 -ù/iùtru/rs  ('^&nf<m4  ■pefu/amÂ  Jan-Zctife^r  f^JouAf    ,^C/MrZ(^  eM^ejWMi/t.>  ié^cui. 

Coniem^natùm.  <m:^/iue^  charrie  -m^fre^ /zAfur  cemfaorU-  cfct sMn  octzorte^  oùmn/i  Airv  S&iOï  et  - 
odxm  Son.  Cswr  ciinreiiuAfelL^  *zjoe/>ce,  .'Z&z.fweAie.^céit  unrêw^  céit  itoùod  ^  <:é»t  — 
C  e^nfTancjc.^  CeUr  Ol  i^owircirùr  c'c.ic  éoa/. c<l ci>a/.' rioif  •^a^  (Â  (a:^m: ^GfcU  ce  ace^  'c<c^ciUi^ 
Sar  M-  G)Tr€  .  ^Ccu  au(t_/Vou6  Jvye^  aui  ■iHftcU't^  €^yfc,««  ySf-^-ëéL.^  Tze  onerrche/t^-izoA  <x^j:> 
eCrre.  aiyi  -^no-è/c  •  JV'cri-,  nctô  c/é^arti ^■ncco  cùt^Ccit(eA>f-tzoc/>  <jéry&iijmn3Uju3L^e/n-Urùy&  ^yzaeA  - 
cnfcôHnii^y^ccà  c/e^fprie  S<^/fÙ}UjC  /  ^/ùxié  &njyenfiX'n.cÂe.  ^^ti^e^y^ë^re  Caonvu/^^ex.  Ccc^ 
aU^tucur^  Cauéie/T:::^jujrt.  CoL-Oroyaonce..  &f  Ceôliaor  <jXcMe/%^  ci-  c&u/r  ÙfcZt'L,-'ncciéiC!t/rtaL.-tft//r 

-rnu.ftmtcirfL^  <^cCSOri-.  auL^re^n^nc^  a^'  cl^/,  cétt^^l'^  eue  G&rceacu.,  ùyi/teii&arcC  eue 

"Voua  'ii^ntT^n~,SxJt<fetite^'VeiwY  ^'ifouA'toi^^  - 


2. 


^^ù/mi    ce  -vùrTSuf  cec/dtcac  yrctitil.  ^am/6  OTit  SœrMaOjprrex  cxrvfc-àitLà    ùji  - 

fctx/niij^lUc.)  cipflru>  te  revi:  eM  Vonue  {ac/iifn,<ac/i/Jn  dciovercuJnc  «  Sa/mfji  cù  <tx  -nw/T-e^c:} 
c/e  fctTnwe,  éurr  ùs>  ScenA ^  «t  cx/wrc^  icteéJm  e*t  anrrtnree,  ■naUiare&rrzenvL  CaMotAit.,  Gnrnn» , 

auano^ l'vuA  ounrrtfu.  Ce  icirrr^fe^rtt-  Snôù  cjcceZ^  nvTT/n€(e..  ■potn^funrn.  Se^  ^se^otle  .w/Ov€^^~ 
Vtnià  ■TfyncoTcere.^OL-Tnae/ioi-  c/a^n  Cunof'Vtruotoie.  ouezofut  ve/u  WTovriii,  c^ccùvrre.  oÔl  ^ 
vca/ncAeo  ma-rofuerùc^  pcxrr  «.ri  wxxuj'vut  o/e^yvràrUt/rrYiô  .  ~6c  ifcrôiiÀ.  <S<runrt/L 

f^mcc^ejo  ■ftocnr/ccm/i  ocutotar  cu.jXAvui  ■  ..A^au^  Civri/monf  am^c  àa^n^i  £occ/rt/e<y*.  J'îe_J'- 

CpçU--p^i:>iacnx.    oÙjl.  Jct&iZ  . 

■^trcnc/x.  •Vfrtrt^  tKerrt  G^cznTji  t^cé ■njormeZeà -trhittorûUiCima  ■acu^'i^^eo^nevu  a^^ieu  ■  c^  . 

^rt-~meùMi -'Votùo  «  Seô  avu/eu.r;i  j  <ct  oCwMtum  ■nt.-mam.arcu/rarsc^ooay^ote/r   éisciK^riirr 
/,c-7i ^(i-ù  ytOL  Zu>  /Uou.L-x  ^Iferi  .  Ce  'TZO^  Geun^  <PfC  /3^<rût^^-rnx:/fUr<rne^uiaao^t_ .  Ccvr. 

ly^CCqtur^- ^/rioorr^  eue.  'etaui--66T^z^jeanlJëu<L.'SÛe/rL(u^e4iie.  &C'm<K!^stt,  .c^efi*cîJi>  tOn. 
'  Ol/n   <CLjeiMrrCrtZi-e.—ett,  oce/vencu  ccfnj!^^TrByn.t,j  ■Cfcên  •fTCccb  -Col.  'XHn/ai  c/eé'ac   OfccC    

levi|cuv<:  qii''tl(c  rttttvid.  .'/ttut  :  c/^ix  ceAu'.^ao^//^  ■?i'a poAiru  ^naur^  .'  (Stù. ^  . 


5, 

iC'ùfvujvtrrcx  Jurr  <v<>  cevreà  •mcUirmcCCcô  aavc  ù  •fin-e/mxkrr  Sourtm:  ^  CocUotl  c/e.  uhrocce^  - 

Cjmdic   PfeuT  qui.  cioo  iiotltt.  cm  ta  SaisMi  ati  ZOSci^ 
5i<}fe.  en  coït  iiicoAwiu  qui.  6oui  tiiow.  S«iM.-rcpoi«i, 
'-^atbit.  «ujfliih,  qii«£  -Sera  tovL  Sott-  . 
jO^-Uï.  l/utZ-t.  acù  i!></nof(ae/e ^  r/  acu  ùre/mZù^  ciion/cvnee  .i£oL'V<Àla,  q<iji  _ 
O  ecnric  :  *   fic^A/vrcté  I   Càmnne^.  S<  '  cK/w-  <Me,-ft'(nM>^ocù  ■^znimmnr  cfae^^aon*.  (oc  ■moy<  -^ 

auKCbunr  "i^  Gr>rt/tnx/riZ  ■CcK^^ixà.-<Xie-  ■   JffWraum.  toUtxsA^  ci.ccx:ovCi/rrrBnrvC  acocMnrUiiujr^  . 
€yWrt~^€£U.  '.  Ce4>  ae^mea  ■nxre/îjaru.eé  âort^-  i/otiec6  GC-un7,:ScKiue/me,  Serve  -t^-s^/^^-^-i/Oz-r», 
ùhe/zcp/tacLe'. ^<m&xpUc(xMe  .  Cetié^cum."  edt^&k^U  narrée  auellL  ai/a.  OfiituScrfttio^e cùu'iL,^ 
ç^TTiuvr^À)  c/acccwu'ï7tenrii>,  c/é  ta7r>/>ea  ê/n/rraa/VifHcii  ^  oe<im<orh6  Or<i>e.zi>. 
^lU  ce>  utVoztiiuci  ,1e  tti  ni  ViijfesiiTmw  • 
Jnc  pattnqa  («ut  loit  «'' 1*  p""î«  S"-»-  eii-x  . 
fi)  ts^ciiTtzMtt  SiiY  41101 ,  fciJiifêt- . . .  Ociun«vi,»f iit-fttc.  '. 
<:'(<irui  €//(  ScrttnrcAtc  parr-SyvripriiA<iL-f>t'''^«'r}Cirr(t  cmh 'tia^r  ■fi/!r«Vxruan^ce  . 

■eM-  Jit7  'i/et   ■Scc-^U/e  cttoc  ■Trii-t'mAf/e-^pjOu/r  émU.  rtAjvcnr  ù^  cÀ<mrip.i^C:i'^/ceiLn^£:_SoOiëC\ 
-yu/tYc  f^ouacnûfe,  <xr^CH  '  •  Q/ué  ^ceo^  'i/te/nO  cdi-  Secane^r  , 

CTïrtiii.  Sur  iiiiMi  SeuL  tiLTipo^to»  ! 
^eh.  ïoti  ^ek.  Util»  ,  2ic  Vti  ;.-. 
Clut  Sou  5eui  cLiiicciiuviib  SjiiiDiTc  . 

CltU    Ai.  CC1(/II1(Z.  cIciwj-toM.  àotiiit.*.^ 
,7.  i 

G&  Cocfetoyie.  mem^  <-) cLOcimaorvne^  (ocirvf  au  '.e/Â  izeal  a. c'>(fTi  TevmM<yrnë^rt<-  . 
Q^-  lAittc^nxiA  pMUAtvirr  'Vxtcb  a&W  -fooin   €'e£ter&se^oc6 e^  Silwv^ /3i  ■ncOurre/ta ^Sk  17<xmac. 
^■OCCÙL  Ht/te^     .  _  1-yttae/^  Tl-C(aC6   .     oc  XXtia^  orrume/nAii^j<Ke.    <^^cic   e^  TneZji-      - 


trru  -VfTTtf^tzc'  Sr/>  roôf'.-',  Ce/nÂrtif   ti^rH  fT?iorc  (/â.77  Jamirie^/  fnra^ja^ 


II. 


■^  -TT/erf   fir  •x.trft  ■f^i--' 


tJe  Stntiii  Seacoaïmiiini  -lcAi  t4«.fnm£»it , 
cl-  (e-^diipA  tu iiwiLûeiiTpojnwt  Snloiudctiiniti  , 
■  So U doML  1 1  cnmilUi  ^ .  W.'  ar: poids  cùrA>i)0.'.'i 

J|tii  tMacdit  et  broail  iniMv  Seiti. . 

<ri  fei/rne^ ^^Cfm'cffe  avtnnc/u  (X  Caf?zâte-nei/iir'aAf  tA-CoU^rie  cite.Ox9nvrf  a<*ctrfo/  Qnu.piu< 
^t/emc^  GUxnrve  Ja'moccean  ero/cort^  Jon.  Grwr  ouan  'if^-'iux.  7lcr€ire  ■-tvuëd-  atu^etCji.  ^ 
^n  Gttfù-  ei'CPijLfmrf// i.'f'ur  Ox  fu^eà<e,- qui  ^<r^cu<  <jX -■oa^  oùxna x^t  tt/ruA/^-rc  ftarrtaotrn, 
oumé-  Ù£  évtCcU  C(,i/nta*ô^6  CDrre/vtriA.  oi-titim.*-  <x~cfcn-  OT^cZie-  .  .Pt^JW?  (juiarc  c^ct-atû. 
î/c  c^l  c/am,i  -&.  aatiMrer  ef  eUxie.  Oui  aurve^rmenc  ùcc  •ff^f^i  vivn-ciùome.^  at^aunof 
"Oi/tcc/cùrv  O  oUftUeufr  .  cUit  cxfUvfvnd  qtis_ ^wvltioât.  OL-iSMJL^^un  aCTne/^on  -^mau/rr-t^ 

"ZfciTU  i/e  -p^rri^iér*.  S<if</fi;  iXotmi  /.^:>  SaMii   vU  CU.  ûrterU    (ïce  ce  iA.xku/   f^^^a/el/r  c^Jlc 
flTeb  fz//ur  e^-n^'pcifrù'r  Cx/rmru:  </  cti  (^•f^nt/rie  T^tui  Catnxi^  Xftftiô  Soove/i^  tjù: xMejJia/> 
^nctuletvri-  -^ ce/Il,  'nMCt/eJ^it  ace-  <Jucc<x snVmor<*^ ^  o«^-6f  y««<!<  'Va/mxmji^  oô> 
Svn-  •f>^^/rùnjx.<yt.  u/n-  Ce/rcuiuZ  ^nrœnoC  (hynmzje^  ccn  arramcC  ■Ocnrceaut-  cat.  Z/t/t/jx 
CfccL^St  "rrroL  ort&m<f<rr  (X    <M'0€mt-    ex  JtOe/mi.  ac(cîcrtot^efnjurr^  oucocivio^  c/l 
JoL  -mèrr^^  i r^dâm  ^atzX.  c/iem.  Cuup  e^^  'tw^e-  a^  Ccc/rmc/i  ooO>en.c/oonlë<r^eX:tnrv, 

Û13  .  laiiK-iiiûi  ijhuiMr.liiOt.,  UttTX  At,  fïiiiiiUc  , 
Sut  tûM.  IxiSQf  |3llcliL,  Sii-r  tOit  uvùaïu.  ^îîc.  . 
1  lu- 1  ouY  a  wuMt  Çoijyr ,  tu  uil  l  aVcu*  piowu  î> , 
Cil  cUvcii»  i.nuuuwr...CT^ifiLutla.paitot«ui>--- 

JUsÙ  fiuptes  fttUiot,Muyvc-&lj-5u/r  ujcjtvtoitx 
?ii  CaztJ)!xxi.i  iov.\zovJc  et  j«.-ti^t!?aiici«tt«., 


cl-  taioit.  otaitaVtcuuuà 


■â. 

Cct/nait^  qtù  cùl  JccficCYwr  cia/ne.fau:crv  cft  'cntxnrmctTUe  c«  CutUe/i  (ca  -neotuor//,  «i< 

9cu'ccoCJu  o-okÀ'r  cK/ucoam  6<'rwr^  vonÀcur  fccceg  c/i <.^<}ryt'n<' <xyyun  em<f^<MnA 

<ytt  ccn^  nui/re  e/n^za^e,^  ou.  <xu.Krxxci ytocMôatofe.  a/ca." vCcénctnnaaC  dota  ci/^rocoù^ 

o^amA  u.'ncca.ef<^JÙra7tmeijTe/rvCf^tJi4(fU/rd  èi  <x  tSwn  o& 'Tdx'menenr  i^texz  -^r^^jtxA-- 
-f^em/iy  <3^i^S<rcctlén.  vi  ■Se^PrècLi  cmacte^  e^cu/n^  vL  currvrte^  v 


.  "/nernu/  ot<A^-'' 


cticnc -fùct/à    o/cc  Cmriél  .   yiccc  vie  *îêa( yiflrenwx/r  a^-7Z^Aif<^unv  ■Ce^^        où^  o 

f'TCùtrr  t«.  crtccfrUe.^ oCtJ<JC  cf.  œe-S^e/roc/nxic,  cfu^e^<')^ir7^nrrne^c^aTomRo^.'L</irr<./:> 
•rrifrmJL'Cna  <fvncfcacrzt  oL^^fU/hi  ^  Cun6(/€itZÙrny6  a/oru  oC  oc&ona^e  yiXfCt^^    _ 
/^e<ijr<  fvre/i'/rvCk.-  ■  dffr -OC  eiC/irrciu.  oCe. coure  cfcce.  ce^Zou<;yK>cx7^A:  irx/è/me^  oùi.'Cat^ 

•f?ou/^   aôc  1^  T&nejorLâre/nC  àîonyC  <x<i.-runnA  ccncaf^re/ô  e/ntfy^  ôefoo ,    y^'l^rroTLy 

JîcUt,  fiocr  /c/-  c^uÂwrà^^CâCéoté ^  (jC6  Oroyoonxe^  a  ùx  rrnjcu^  ceé  •reh/ertc6  ^oe/ni  w^-^ 
Ùa  -TTié/cmcxfà^  Sam^  nom.,  '^leu  rrwrcl^ /É éc'nyz^  acu^/rryz/rHe.  6x/nt  cà  cA^c6^ 
Cc^  Tnau l'c^i^  -IVTC  pUJJ)  ?^T  Q'f/^  -(XTtU  <'(LTZîCe~,  cO/ra^-Oûtn  t^e^fc.  &cjofcxae,  <kjr-e^^ 
tMedvlahons  eit<^  JCailUOWvté  too«tic|iicà  c/cA'Tiuaacb  e/.-<Âj>-f7Ccx<^ioct6  &c(a' ^ 
CfVicwrccéiemX  acùiÂfaeneu  Cec/oUrOriacnceC  otic  o/oé/l  ofïf O/Vre. .  <ÂZot3  ^  a6t-<xK^ 
arofnc/e^  ecvft  ci'Ue^  «-^M.  «*  '~^(Z9n(X7€i/ne  ocnnio^ejL^l('7ie.'Te96ennix-yrtuA  a<xt.  ciù 

<:nccsCejb  Cfn?t^<irà,  ù-6 yzocUcarm  'Vroccm^rnc  Se/ntik^jet  ce tz<^  Serra. -^^aci  <xz.^  <si_C> 
éa'lK^-lHHtù  .'  iCn  ùrùrmJrht^Samjb  ^ok/t^  ^uju/r  ^a  p<jè'/£ô  <^^cco  <Mxrnm<  Ce-ô  - 
ytretTican  du  moarcÂ^rr  atccStcàc  cdt  97rcd/^ ^oaxrvb  c&é  i/Woc^y»  SerrvUérrt>  âe^rri^ 


érmc/f  tenoùrci  'ne  nutcefrcrrU pajt>  aue/a'fijettr:  Or  (in^ctxrntt  Tnevr ^ou ,^\ftKtyi, 
acmen^ -mieucc /^^'/a<j'^eri'C- ftaë/c  </ JUlCJli**»- et  c^VoeiuL   - 

Je  at-cciô  SeiilemerrUr  itûcu>  ■Vouumttr  ti/nesScern  vt^en  StrrrUiù.  ec'-ôtàn^^ 
foucrxmlc  ervùrf  «^  c/euac  -rvoëteA ,  ceÂu-a.  e<  CeZu-cot .  citsùj.  U.  X^  Jcvrir^rr  jt^tf. 

•77.C  fienùaul  cfue/re  ctoors  at  te/o<y<^0rice ^-éct  CKrruer^  -rnu^i  -et  cZoC//.  ^tau^^nrUiJifr 
CL-iSct  c/ouÂuT.  ^ui ouc  eu/r  c/ù.  cfCio/r^foocnr jc/cc nixax  ou  tafrriÂ<^rLe-^'--ricUùn-ioUji^ 
ce  Ca/menroÙ6  6xml  c/e  i!/ûi.*iùm6  ofmrtcùuJ) ,  c/cc  cffnjowr  il  cùrmMrzansuCj  c^j  Axaiavn 
•ficcti'auejô ,  ÙKUei  -te^  ta/eeà  'IHicciccurexrex  aut.  tk  Oiiwraeaur  cséomryCt  S kcrtarmctA.  :_ 
^ft  zatioVL.  Ce/<u.Cix  cevtci  {eut  ■ôte.nrctvnmje.  .i£e  %jur  cjfUn  fiio^  ù-juiè<jL^  - 
^vint  Scjciiexnrr  cuiÂnfcnr  c/a.  Sa  ^oea/r  e/rv^toe^ie- .  îfc&!aciA.^  Ccmme.  'rtotii  -■Ol^  '~L. 
Cb7vnxt6ivru>^ffU6,Caumc,^S<vrteuae.^'reùta'nQ.   .  J^ 'ne.xûi  •ncLi  un  ttkh  cùi^Sdé 

-^^rrvic^  (MAX  éouc/oc^.'n  fÙ^StJimai  et  Sun  ocdpicLC ^  fjO/nC  Ctx>  ■veout'Xre^  Otrri^cTvÂuzi 
cru  OUiA  i/nôCuncit  a^yU  ■rie.  <£/r&r<n7tf^en'T/- J<x/ynooiô  .'^3-xi-<y*iOiKiZ.9.    crtasa<ic'y,_o 

c/a-'tncurrL ; S<'pc^  SttM^^  crre^c  o^jutia  cc/»  "^Ttiôcre^  <^<  ' Cf'rcxync/<u>  .  -^  <o<^ 
J^  <J/.c/t.   c^a/rnaCi^ùma  tarU  Grnac  cis^viUte  h<u^f^^ 

lUv  5oiivtuiV  ^iM^STï. 

<jM  eUU3CCD«iL-  dt  uytw  iwi  zecjaici-  tiiom]>»a«t  ; 
Je  Sûiiqeai»  ig|inm  i.'izciucL  <>*•  2oiU-ccquciiiLtt»t£ 

C0«-  6ô»i-  iiiiiiiiLa.  «itlcnir  -  — 
et  ïnuclLi  qiui  mon  ad-  2«teMciit  mie  Icvuwa. 
et  Cf^uc  cic  Soit  uialfeeiiT  Ftptuxir  «ic-îioumeùt^ 
c'ttdik  ,f\ltc  cui  4llob  puni»  <ri«_W}Ke  et  cia-cHciaiu-^ 

îvtii.  qui  tut  Coiiwfcitt  1 
^t  C«i5«ii<Jniit  5c«i  Couvr  eidiï  {>t€iu.  <ri«-Sa]HUii-  , 
Ccvr  tl  \u.  SoiizLt  «eu  a  lltc^  MïTctus  uoiubxtuae-. 


Ce  c/cfntc/r  'iKn  <.*L  cÂci/r/n. 


curvf-^  .    — 


OC  V€cx/i  af//eno^  <ycu  Son  neurrc  ^  <rèft-<t.  oâ/rc  ave  Sot  oujixliuirr  St/ti  ■XKfnucntXMreùr^, 
un  yuiéct    Sx  pa&M^  </eSorole  ^nuuofnr^  eue  .  Stet  ce  Gfi^'Mc.  oceortc  càxnô  &6  OeauAjx^ 

arouiejl  «Y  c/n  ^e-accU^  ^cit  enyvrfC7ii  c/ji  ceKe  </a<jue,'niJiZoirnxMO}i  ^XAJcùn/^-Couerierrt.. 

eui.  cea  anpelZ't ^  eZu  letaurme  piub  aue  fannouyb  : 

t-'iti  be^utk  cl«.)?tJu»  VOIT  i ni  Soif  cltVo*  Caz.eiScA, 

tt  2ot  .tDinttZHt  d<î.uSj  Si'  dJLicat  «ucoiJL., 
«Aimti6tt^oiniicfo<.Çiiu.T  qiM  l air  «iLT^it  cclor*-, 
Jeut.joiiij|>iuiVtVt4-  SfliiiVoui  • 

Crxff  avoge  .  tiutiutnjiauir  ht+cudou^  tit-t  eveilici 

aitxz«ifl(iu  «iLjjoic.  et  <aabrs^i- (xawxciwf  j 
Sai»i  dbeicbtv  tuon reciaxci.-Eï>M.  œa  ciaxiiv-ôclàvi-- 
JJoiiê  ct3«zc*3c,)''«cotrta--et'4crteVoîi  «n.-r«v«- - 
Eôi  Hl  iiioumutrt*  «M.  urviouv . 

"Tcconmu.  (ecurmtnr^  ctLSm^Saunror^^-najranrt-ôatin-crr^.Juac-rnxi^^ 

■^ért^t/ù^o/uriA  •mt.rrf^^Ccur  eZuentejncl Sa, enjan'i  afrœnxjùhr . siar(me^t^£ocji/ecc/ji^J^ 
à^k^fC  afioùôe^-  pM/à  o^Tzuceaai  <ZxnA -u.  Ci^^ëfTiUr^y^  axones ^x:rt/rocnai^'U£i^  j  - 

^MoIlC^UIl!  de  ma  ptiioec-  accepta- 1«  jxeuiicts  ; 
Vew  Ui  Cieiuc.  cîk  voit,  «t  tiiûtttt.  avec  cUJicti 
yi£CûiJ-lci-  c(ouc4uiiat-etZ«uiplô-l<x  ctrftit 


licti  • 


(iuMiieive.^ coprtib ,  aiiae>  dt  Icr^iiiiiFt. , 
-ia.uaive.Cav\dciiT  qiiidaiiiîtuifceaciK:!.  utilla- j 
jazde-Ui  dciiii  lapai»i,ictioi«.  at  tctSiurtc  . 
ODûuiit-iuol  la  dûiiceiiif  avec  Ca-teruTeta-  . 


s. 

^^■O^fl/nfrc .  cu/ien/-ee.^cue  ■ypaf&îrcÀnC  a/ne  OoTivn  fenurne  ànUe  StTntT'ie  ■ 
iJ/n^  hcmnmc  Comme   f.otUei  téo  merai  ■^ellt  Trnttem^ .  outu  cnfe/ycli  £&  eJi^iicjtte  lactr  e/le_    ■ 
arimoà   -yneims  efucicjurpn^ ^"rncioô  cfaait  frxcini    J(  fe/neùrc.    '■    <>TCW,  -ntm ^-^i/mr  latUa^  O 
■/ci  qf<nnr<  yuietnjus.    ciut' Saû  A/uji  fe  Sc&U^  eZU   -ne  ■neaf/«^*irix  peu  .un  Ssm-/ elt  Seb 
o^evai/rj  eue^-ne.  Yt/yionce/rcc  a  -nota  tcitt  Seule  aùs>  fTacne-i^et  exe^fate^  cui  /rrua^    -^ 
c/ameeùcicie.    .  ^t^f  /aLfout  /oc^mentonmciL  ^  olue  UujaU  te.  onrtjlt ,  au  thruvarie/nt^^i^,  _ 
<Mr    let' frt/uolt^   oio6cati.ro    e/    ■Lcrayncroctum   cAi  au/unrû\  c£c^  -rzoc  -ncxi  fjL'^enrrtJti  Ctvùr^ 
CcAx>rt  •  e/te.  c«  e/iz  érraén  ou  fatwy  Cai  -moiiy]^  c^  Son yrcùZ  »  'f<yCcrafC-^    oCg^    ""  _ 
'Tcti.cctmyntjc/.ur   <<x.<//utL»*.   a/s.  ^<Ù/U06^  oÙl   CaucSy^  ■hc  rXJOt^  oÙl  ^yiOemi  .  ^  1/C<€CL 

fuHetriv^ra-  yivtjjTCtutÀ  it -(et faxct  utucf  ùruC  oL-rzatt^  otiie^  cet^e^  ou'mcxO<JL^^'~> 

•îfc  «*t  l^HeiL  CacAet.  CocOarieit/^*^  S&uejre-  et  afcctm  tzs  ^xsvock.  ■notô^^Bvù^  Hsczete^j 

fit  •oraz'it  eÀ^tx:4<x/tnf^  aut.  •nx/wi  ai<m/)rurru,  ^fltru/O  «ce^'rvj^  «^  fumvm<iA>  a-iitii/i  ^-piitt» 
c/ie_  Sr^erU  «.  oécttàOrKitL  a^a^C <Xa6ynàraazon  ■C'oonxx/i.    -frCtot  e^i  St/AfArfnJi.  o/cx/rvi    -Cji^JP 
oauricZUaujf^  c/t^S<x.  '*rtauAo'n,~sX.  où.  ^art.  Cuecc/ry«t  yw/Ci  <cyvcciXi  «'««.  -»&o<Ci/   ^ery<myi  — 
OUttmdfi   rttHur  Souoo<rr  ct.au/^fo-  éortùr  aCe--Ceâii^Tn<xZ6tm.  é<  -WAm.  «jÊarroUje.    oCu-Cjt-^ 
Cceur  «^  'ctt^rîr^rnzn.  cce..  Ce  •ft^/n.ce.  cSt^  "TemJiCc  o/e.  -rrvoanrtùi  «c  o^/O^Ae*-t»e.   .^tiZcùfhf^ 
/oc  -fuifite    OartooU,  c^iu^ £ë  fixéfri^aut^  pcorfycVtxn<ie^a&£KrriYne^  OUt  -nimÀ.  Tr'uii  au.iL 
O  ynxiyen  otr^hLrf  nctrLr  c/e'lct^^cU' ctnirrue  ^/'ytMaVUc  ,eM^  Coti/au.ri>    - 

c/érrift/ncnl    cuU ctni^ /<x pMe Uc-  o/c  cettf  fcrK/in/i  Ocfau<  numMer  x/t-SiJCe.nc{.cuii,  ^cuUecni..^ 
c/Â  Â'<nve/tjitjt'!  c/œni.  <*4  6/nai  l/it^ô  Moiyicb  .  J'Cil  me^  tianrÂrt^   cùmc^iai  ai:iyj^iorUéità^ 
c/ei  C'He/raujr^en^i ^o/eoÂmvnt^  cftCL^nac'^e'nX   di  ia.<mM^  /<xct  ajcut ,et  <^c<*^  foc^  '" 
flUuieiivC  Cornirt"^  <f<  ^e-Zicà  ncDr^aurzt   ctCcur  J>e/txfxxyi  f^  J  'W'^  trie.  y90(/rle.t^  ■pcci>   ci-cc^  '~' 
■trépied  iSorun-^  :  '^Srxniàiri.f^/rneniirnai f^rn^^^ii^i ,VvariU:<^-^vfi^   t/nii^ote/i ^_ 

fy^erUcuôc^y^CZmvunri  ccc/udjU/reô  -pacùi^  ftMrttHmoli.  &cu' 'TCi'i^/rnéuLooa.Çxu'reauiu 

cCn—^rloUouiro  eiC  OIUi.  e/nçfi<Jttiii.  toi.'^Tni.'rx  oiixotnroL  (.<lA>  >mtoL6  e/rv^icoZs.  i  cauroumuM» 

^onvrotMn^*  ciaM^.  arUrrf  iotu- ,<:ri  oUrit/mMoccic  -/tixuieuovno/  c^  u/nae.  Tntx/  uxii/«-  - 
c/c /Tcrvcô  &WU(:ei ^ci'enfoarvi  yTia-n/ece/K^ au-mccrxA  Axjm  -nom-, of<Mncont>  e/maofMrioù/feô 
<jiL,c/aiUj>  Orfaro/ii/>  ef«  Wn  fTp/oUa.  ,  <J^  KVtal  <U  ou  "tzcf^  -ctu-puji    cu^^rn^uic  ei   oiutotnoyU) 
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ôràoLi  ^  cce-  aumOiZle/i  eyC  </t../7etja^e^  Jai/rU>  uerUt J^&JwCAce  Svnctrre  t/ic  c^p.exA.y 

ccit^  e*f  t^(r&rc  etrôûmia/f  j  ecA  acctruc  6»^/  et  atueM  ce  oMvofW^  tuni  <^eMJe'rru'ni^  — 
(Xn/ec  TfAK^nriexJUMn'^-mocct  OC/v^c  en'i/AiHiaiawniJL  e^-re^ect  .Orittecti  oCur~c  ^<nr>  cu/ù^  — 
cA'TT  «i  cette  futcttt^  ■vnli'mt  ce  a-cte  aét  t.ttiTtiu.'r*.  c/n  ùtfrnvm^  fo'rtt  :  —  JtctMawv'çfcit, 
«Homiiw.  Sei,Vas>lt  .  tsCftL  &  iù/n^O  cx4ii6e.au:cÂ/uerr-  oârmeAiùfug  C«  cUt^  riccrOt  ait  -^ce«_ 
•«■  c/cj>  ■ficuxnn^-jC' ^  c/txyia  Ol  fouroùvt  ou.  eu*  Teclauroôi  ù  CieJ  n  ùyffau/r^  auc  ùi  c/a  c 
crcu/ciLT  o<<!  (.eruju-x  ^  oCctrrvi  Ccx  'Wei/tsi  ecK4Li<L  Ctoun»  -G?  Gnnetlvr^  cvu.  one/vet  auiai'ecct 
ctmno  ta  'tnoocàtn^  ccuii<xu/vt^  ■ncxrrteKU  vie  St  ^^erLntrvOre  um  céenUt.  a.  Gm^oUC^^-^ 

Corre^lt.  j^T-cjScoo-ec    trtactgi^i^^CeicAeiL  ^flxnTrrteO.  0(/Vrvric  thcc4_  .  âcmrice:  ccyemiaC: 

Je  VCi  Snuj  Uluuveiiutit  -et:  Sciii»  oriiijaiii  p?cii»iti; 
<Ma\h  in  iimse.  jîa-rfei'i  «ut'^atlr  dtaouo:  loints  . 
X  «qt  cl  «Il  Càcitf  cvzcUwt  cohtK:.  \  iiicjucitnclt  , 
CL-  lOi^c|ut  i'eviwuL  vievvv  ?tûiiî)W  4iiaSoîrtiicii-, 

•Sont  uvLcloiiaL  talijiun.M.  qui  '«  cheijit  5oiic<ni«v. . 

'Tynrvixi'n  cà^ait-eiL.  oc^^&rv^i^  Kl  'liWTas^ei^  éécOcoiSuZ  e^<L--m.^mje.^,€eiCëmÂ!C¥VC~ 
'nrccu  aoffjL  às7n<:  oCœ/m^fu/r^  àvn^  oC<À)reai9^ aMsui:  cÂoLa«e^JiyuM-  jierroéoorat  -m»t_ 
y^e^t  cô^^e/i/vrc^]  e<  Soctnert^  (jL-SenrUefjCt^inotwxrr  ■  S'aWi/veSjzeXcC^^^^ccnjs^^  £^<'_ 
'^neju>tiujuat.^dc''ti'noàr^.   (kiTùiô  Te nrli^  iyaca  ce&u^-ca.  acu'vroc  '^e.nmvÂjr  omx^  uoiùte 
'p<n<.CicHJ.<u>  ;  Ce  ■Ti'eM.-pfXù  CeMu'-ic-  cftu  Scv^rpoc^  ûuur  ^ouc  Cuim  oumtl  Ovr^  ^a^/mG/ct^  - 
c(eniii,-^C^'rtTe^cyvo(A  ceOt^ioL.  cjitu'^m3L-noUii'i!r^a.Tnejr^ccfrromKvyi  ^puu,  tojo^lô  ^ 
^n.'i-eu.xf^b  awu^eu/riAiii^  écxnôj^reJn  .  ^4coU6^  OKcc<mtrrair^  vn  éeut  -furt^  oô-Ôl^  - 
"Otwr  &toC  WWie  et  €jcU^noUsL,ft<Mnrttmz-^iiiCiG>-Â       — CDiiciimcu.  o&^cll^^^m  oùz^ 

/z^  ou/m^ .    (%T.  J^i  S</iatMfnGàt  o/Ljeô  pAcA  <^«e7V  acclb  c^ -^^y  &n-  «fe^P 
-naft  ^V7  'cpou  c/cn^^    /  UrvL  attZfr^J^  ^^  y^^^  ^^^^  S^^zJ^rUA.  '.  c:ê^ 


to 

1hl  jour  celui  c^tii  Piiit  loiiiiul  «h  t^vUni.  umqiu. , 
■  Ua  lûiL  ee  mou.  Souci , 
-îcVmit  avec  EtMttUT  ôow  oeil  iii«/awcou<^"t, 

oWni  .  Ztiozù.\t  alamiti-y  c\uii-,quLileitx.bL  Aize.'^. 

<Meti  toM-ttiMit  uzii  auiawtc  . 
(Qui  ^  ^**^*-  ■  —  ^^  t'eii+cint  .rtvec  tmdouacSoui'tu.^ 
Ot)ih  :  —  «Ail  ciu.  ovi  fcit-  lîifA»- . 
'^x/erfd  eu  6evrea/rà  •yec^auMervL .  Cent  Sa/rCoai.  eu  Czrt/avru   c^tct 
■cintrieat  càiTc  '.  —  i^ac^^vaioL.  ett  ca  VOiac  c/<l.  Mceu.  .  Or,  ■i><  '/irifani  uKar/^  atr^M 
<J  c/  Cl  cu/nu  TeaouToU.  ^  Cee/  a/vec  c/e^ yexta.  ■tJteànt,  ccayn^<f<^^^K<  a/eifurifr  c~é^- 
a/ii  ^annô-ourttte.  '3keu.  lt.-nKxprj<iyŒe.  ;  Ceà  cÀè/rco  et  Sofvrwieji paTfjfejb ^ci>tt  ^<m    . 
(Jlmqe  aarrdtvn  aut  '  Ot>  a  dvx^veei  ex  c'dreilSk  o4  (e/n/cscnl  -.  —  .  Uurtricb  Xfa  rnttu-n-r^ 
à'e  rdk  <é  Tn&rc  .  —  ^€6  Wtux  ce  aaeUt^  Su  Tepeii  fieuvc  -pcvr  Anav*  o/etuicb  cyu<L 

•mon  St  '  Caumc    CE  -neùK  ^i/«Jfù  aiii  cA'uaùtr  Sk/xÂc<f<ur  aiaenjt.  c(/n.  cumuji^  Caisar. 
(yaUjOlrre  -rrit-TC  ,e'rtitr'nc£i/u-^(a.  Ct  Gxu/r  ov*^e-a'"'  êecrrie  cuxnnA  6on  c/est-itimt  -. 
Ora!  HtUiHivttï.  po)  fttti  bctLÇcimtïL., 

Ofli'el-  c/i  faut  cJi-  Soiii»  . 
^  lit  fniit  jooUT&miir  Icclcil  cMut  cILozilb- 
Clli  1111  ucl  (tt^iit  cic  tUtMli  ■ 

C-tit  Vol  (xvnâi^  aujvuT  l^jotLt ^  ian-tA  ei^un/r-ncmnca  Scxm,  Gncraqi  ■ 
~C<Cjl  Se.  <fafr<  putxir  TzeiinvtuHiJr  ■fu TiKrrvnjL  j  ellz-^ccix.  ic7nJj<<wru:  c^t_  CtxH/r<-  <»u<-n.  *^^  - 

0  lUa  Çfeitr  dt  ljcoutfc,2oic|«iimeziiirlaiiyit£t.  . 

5^l']0it  lt*iltl5  cbailiiaut  Ai  lllim  feoor  cJtiliczc  ^ 
«,lâ1xc  ciiiL  cItiiiM».  LotciT  tSaVciij  cixtiJt-ï  Imimt , 
'Voiia  crut  ?ri  laàfii  «t  cjiic  ?0iL  jrwil  •»«  vjfncioc.. 
On  .  ?»  IrréHTof»  cuma. 


.  Jï  IctcHto»-» 
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^èuÂ  -,  e£f(L  St  oéA  :  —  •^CCOTU^  Soyon/i  aranc^!.   i  ctuum^  éoutmA  cA/retienne^,  ,    


i^t 


\i  WMidn    ciui  càitiL-  cl-  c^iji  miiiciu  vie.  Ci«tu>«., 
6«  ili  n  m  qnit'-  aiit  OTiUe.  dciio^t.)  ■jjtiiac, 
et  iu  SoiipçuMUt  ^ai  tci.ptnnn«  cioiitotimo». 
^  ctaw*  ici  Votas.  ciiiL  Soii}«nL.«craîa_«/n  SoviA  lojjiiioc  . 

■cikdfzifi^  iX</un.  •vrumoCu.  •OrmilltjLL'r  : 

miz  muiwiuîi  iiutwiiVittt  iiJjttiizu-ruiaUnt  . 
C «jn-jeMrraOÀ. ^-nuiA)  oictfiavr  •n/u.i  <rxJi.n- -rutusT  C&nA<rù-'r  a/it.t  ceAitOtu. 
G.vt  e/n.  naiax.  •  iSourmeééorti^ ~'9UHoi ^-ncKA  a/e.  frèrt(L-^  rriem.  aCrm*^  ■  —  t^é  tsx.  ■ejtaox SarK. 

Slili-fi  rloMc  citveuiu  vticc(.paWt  dcjote-- 
nii  (iiiueu-cUj  uicM]-ciiU  qi(«.  tn.oo<rt(LiiH»no'u. 
M<L  |Olli>.(«_  ZeUùUVfV,  ScictM.cvt'V,  pour  tt  OW1Î.V 
<Cii  tzniLi^aoït»  que  incic»  jKci» mcÛic.'cL  CÂtttcviiv 
C75an>  «i  ioiiiA  niiptit»  elt  «un.  o«tt«-i«tin«»>a  ; 

çfcu^j  en  'Wsf  .  ^ZCiCie  fj/i.  vrit/me.   n^M  pCui 

Z/X.eAù.ru.c/ama-'VvirnL  é^'rceouA.^^auMi'r^  e/rtÂcru  Recelé  •Ofotjr^  'OT^e/r^e^n 
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<JOC/f.on,  ù   àote^Z ^  (mztzi  ta  <J>!ciat<u>,  OfuX  t«.  O C</nM/em<imX  c/a.  (ix  (com^iaa^t.*.  . 
Jfe  feazt-*^ -ncti)  cf'u'u  evUemoliL  cAccmàiJT  <-«-(>  Oiieacuan  ^ J^ïUcctë.^  •mon  ervfoorU.  rît^ 
■f>K/jLY'err^  -iBOLô  lixf&r^  ■■rru.nr^  o6u><ne<L  "^l/tfttà  •Tcv<ijnouraL- 'tiCa:,  GxircL  ; 
Jcjîiii  ciuwc  leciteiueiit  la.  yiiliK-  |3<xlc  «i  iï«ic15«jl 
(5|(it  {niiqiiit  ^Uf  luoM.  Sti«.,a  cJsmi.cieûiecIbcc.  , 
â.,CS|iiaii<i  dt  In-luniJOM.  lUMï-Picctrioiicbcx  ï«  SciiuL, 
3<Cra«iiui  cTôtiiiits.  Se  i  eiuiHjtlciî^  «lu  Ccz.ctiùJL  . 
Czt(e.  c/e/rrvce/r^.yvrornA'nocaCa.  c/e  io(<rrt<irrtvt  ata  ^■nfâm.C   eK    - 

(MCLVi  xfilcie.evLZ.iaut  uicrtt€ii(intb  ciuzthjnr^ 

Â  f  cJiuijaL  tiiei  wieiiîi  uoiix  âouîixi.  OLiKoit^foiur  . 

oZM.cif,^cL  tJ/L-7n<Ajrm<Àrr>i^  ot-'fé/n/ocmA.^tlfaÂ.  e/n-O-W/rcam*.  Ccnrt/m.^  um.^  (j^ AcQouùtm. 
o^«.-6oc  GmotUBTi.  .  €cc<L.  "TiiL  'iAecUr  nocû  acLiyCimÂx/wC  c/amit/r  ■rtiL  jUJuAitt^  otccouxur  _ 
te^-  tTiiH.iiii'i^   où^xSoc  mw^yet.  ez^ft^  CeA  ■Cui. '  TotcxjrU^^ÙJtzr.  Ooca^  Cour  ■oC^rte^ÂaxAr  - 

CIL  ne.  Compt«iicl5Y>aj  ta  Uicixhit«_ 

'~'€t7ZA<-  onsxqcce^j (Kc/r  o(/rrunt  '&x*zAim£^cActa**t.'neM<re.  S<m -nesanX . 

C^yi  -rlOTn/m^yt,  SvrU.  t/mfzutyict'ni,  <^?tÀvn/.  oârtZ  •mot/frar  .  feâii  au/xx/uar  'Tkx.  Si  ^CiHm.^ 

Ctc^.  <5/£.  /ôtcoàfr  et  •iTym'ùur  ^a.  imxAii/T*^^  c/a—Uct  &tto^  ■u/rLe.  irnocùrx^^^     - 


CILJ7 


\'h. 
•fu/ële    cfae/ftC  c/onc  loy7^/rrt£u.  SearcC   ■ 

Ce  qiit- j  ncJiiiizt-  t»i  toi ,  Gnmm ,  bflci^  •  ûm  aclmue- 
'■<  ffîlït.  au  Oit.  Voit-  cl  111  ocii , 
C'cit  h>u  uoiiiaqt-'^iiit.'ri  5tiÉiV  ii«  iinrrtyta- 

(ju  iZft    (l'ineZu.  <-  aiXMVM.  Ai  Iniiùtic.  •  UuiU^  cctie  -nLece  -ett'  Oe/liL  àfvtn'C^inZttb  -  -^^rAn^irtAM.  aUom 

-fivtmiùcmfvt  ize^^ntSU-t  OMTm-aTzcJi  ot<ime  l^ci^rtr'Mù  aùn^nrve-^foMnoci^<M  _ 

■71  ceucoU   «&  -nUM  fteu/rt^  Ce.  CcZctt  jyiu^i  cÀovrcf^   c^Jee^ineâ  ^emCêturs  y__  ccaan6  <f</rK,  — 

ctc-^eâ  €(tc5fe'rvé  "verdoi  a/ont  ox  Saa/nU  Oa^euy  Scj^irraitm.a^  ^unr  ■rrliticeii.Yti    _ 

•nrt^:étiuor  ct<€ccrOL  c/l  o^racf  o/jl.  OccArcô  ^  ce^  c/ci^tul.  ■Tnccitn-c.  où^Jl  0<Âtc(7ra6 

iÂùrvLUoùjL-  oitn.  -mcrH,  ÔacM^ù.  Cr&xUi/>^  -ôt/Tru-CUymef^^  aua/noC'U/n.  -rruHÀ,  trCccô  ^curgô  - 
f</un-  fwtarfoujr  diyzecc^im:^  cufUUjô  ctCLi-Soc  t/teU/jL tmrrv.  iTaiA^-naPf<zé^uHjUr  -ru^^^Auji 
'O^VencY  e/u.  arstSfCol.  àan.  -onaoTc  ctui.'  Cuc'G^c  :  Jw^/mc  ett-mOYie^  •  ô£u.  Cftirrarri.^  .- 

•tnovC  OL-p.ocuuwrt.  Itetif.  Sc'Jouaan^  cjù^Te/otH/r  Oz  ^oùu/..  — 'M&n.^ozart^c^'n^yt..  — 
■fia,:;  jt^uatuCc  c'«f(rJYc/€/)nc  .  <Jr^ea<x/rcÂ.-yTuciâ^^iAuQf<.cit'L':^^^Coi.^gMDe2iic.  Se 


iee/y  ^ 


CkfPC  -eV^  acu'^^  -ntaTt^^  CriM-  Stiffi.  £&.,  Ce^-n kvtr-&roù&-tJt'U.afzZ9te.  e/>zc<rr^  .  ~^tmA<.' 


Col  o/vtUe^jr  -Tnaeétt.^  CeCttrin'ï^/rntmA.  éùjpto6i,c/e^czUtJrrie/re  <^<J^o(fn^  r- 
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AVIS  DES  EDITEURS. 


-«■9«>- 


Encouragés  par  le  succès  que  ce  recueil  de  poé- 
sies a  obtenu  dès  son  apparition  dans  le  monde 
littéraire,  nous  avons  sollicité  de  l'auteur  lavper- 
mission  d'en  publier  une  édition  nouvelle;  cette 
faculté  nous  a  été  accordée  à  la  condition  de  ne 
rien  changer  à  l'ensemble  de  l'œuvre  ,  et  sous 
la  réserve  ,  par  l'auteur,  de  lui  conserver  sa  des- 
tination charitable. 

On  s'est  donc  borné  à  revoir  avec  soin  les  dif- 
férentes pièces  qui  composent  ce  volume,  et  l'on  a 
maintenu  la  préface  de  la  première  édition  ,  quoi- 
que les  inondés  du  Midi  ne  soient  plus  seuls  appelés 
à  recueillir  les  fruits  de  l'empressement  du  public. 


s»aâ5ï*4i(âa 


DE    LA    PREMIERE    EDITION. 


-=8-®-e=- 


Auguste  et  Noémi!  Naguères  ces  noms  chéris  cliar- 
maleot.  mon  oreille  et  ravissaient  mon  cœur.  Aujour- 
d'hui nui  ne  répond  plus  quand  je  les  redis  en  pleu- 
rant. Ce  sont  maintenant  deux  anges  qui  portent  ces 
noms  au  ciel!  J'ai  trouvé  quelque  douceur  à  penser 
que,  sur  la  terre  où  tout  s'oublie  si  vite,  mon  cœur  al- 
lait leur  créer  une  nouvelle  vie,  en  réveillant  leur  sou- 
venir chez  ceux  de  mes  amis  qui  les  ont  connus,  en 
apprenant  ces  deux  noms  à  ceux  qui  voudront  bien 


m'aimer  et  pleurer  avec  moi  sans  me  connaître.  Ce- 
pendant je  ne  me  serais  jamais  déterminée  à  publier 
ce  qu'il  y  a  de  plus  intime  dans  mon  âme,  sans  un  motif 
plus  puissant  encore;  vendre  mes  larmes  m'eût  paru 
une  profanation,  si  ce  n'eût  été  pour  en  essuyer  d'au- 
tres. 

Les  malheurs  immenses  causés  récemment  par  les 
inondations  du  Midi  m'ont  vivement  émue  ;  j'ai  cherché 
autour  de  moi  ce  que  j'avais,  l'obole  que  je  pourrais 
apporter  pour  contribuer  à  les  réparer,  et  je  me  suis 
rappelé  les  paroles  de  l'Apôtre  au  malade  qui  l'implo- 
rait :  "  Je  liai  "point  (Tor^  mais  ce  que  fat  je  voiis  le 
donne.  »  J'ai  donc  recueilli  dans  mes  poésies,  poésies 
toutes  simples  et  naïves,  celles  qui  se  rapportaient  aux 
deux  enfants  que  je  pleure,  et  j'ai  pensé  que  je  ne 
pouvais  mieux  faire  que  de  placer  une  bonne  œuvre 
sous  l'invocation  de  deux  anges.  Si  j'opère  quelque 
bien,  cela  les  réjouira  là-haut  et  m'aidera  à  me  conso- 
ler ici-bas  :  voilà  pourquoi  ce  livre  porte  leurs 
noms,  et  raconte  aux  mères  mes  joies  fugitives,  mes 
flatteuses  espérances,  mes  mortelles  inquiétudes,  mes 
douloureuses  angoisses,  et  enfin  mes  regrets  éternels. 
Puissent  ceux  qui  me  liront  donner  aux  malheureux 
privés  d'asile  leur  aumône  de  charité,  et  me  donner  à 
moi,  pauvre  mère,  une  aumône  de  prière  et  de  lar- 


mes!  Je  n'ai  pas  d'autre  but;  ce  n'est  point  un  suc- 
cès littéraire  que  j'ambitionne,  c'est  une  œuvre  pieuse 
que  j'accomplis. 

Je  publie  donc  cette  histoire  de  mon  cœur  sans 
rien  changer  à  l'ordre  des  dates;  je  donne  ces  vers 
tels  qu'ils  m'ont  été  inspirés,  sans  tenter  de  les  rendre 
plus  dignes  des  regards  du  public.  Je  n'ai  guères 
d'autre  public  que  mes  amis,  et  ceux-là  sont  indul- 
gents, et  savent  qu'il  y  a  pour  moi  dans  chacun  de  ces 
vers  quelque  chose  de  sacré  comme  le  souvenir  qu'ils 
me  rappellent. 

Simple  et  obscure  mère  de  famille,  je  ne  suis  pas  un 
auteur,  je  n'ai  aucune  idée  de  ce  qu'on  appelle  l'art. 
J'ai  chanté  ou  gémi  pour  soulager  mon  âme,  quand  elle 
débordait  de  joie  ou  de  larmes;  mes  vers  sont  des 
prières,  des  hymnes,  ou  des  cris  de  douleur;  tout  y  est 
vrai,  trop  vrai,  hélas  !  Je  n'ai  jamais  rien  exprimé  sans 
l'avoir  senti  bien  plus  encore;  loin  d'exagérer  mes 
émotions,  mes  chants  n'en  révèlent  que  la  plus  faible 
part;  je  n'ai  jamais  écrit  que  le  cœur  palpitant,  ou  les 
yeux  gonflés  de  pleurs.  Ces  poésies  ont  le  défaut  de 
tous  les  vers  intimes,  j'y  parle  toujours  de  moi;  mais 
ce  que  j'exprime  m'est  commun  avec  tous  ceux  qui  ont 
une  famille  ;  ceux-là  me  comprendront  et  s'uniront  à 
mes  joies  et  à  mes  chagrins. 
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Parmi  les  noms  qui  ne  sont  chers  qu'à  moi,  il  en  est 
un,  cher  à  tous,  qu'on  trouvera  souvent  répété  sur  ces 
tablettes  de  mon  âme.  Celui  que  tous  les  poètes  ne  nom- 
ment qu'avec  une  affectueuse  admiration  a  bien  voulu 
m'écrire  plusieurs  fois  pour  m'engager  à  révéler  ce 
queje  chantais  auprès  de  mon  foyer,  11  désirait  depuis 
longtemps  queje  donnasse  l'essor  à  ce  qu'il  appelait  ma 
couvée  de  poésies.  Qu'il  me  soit  permis  de  me  couronner 
ici  d'un  des  rayons  de  cette  brillante  auréole  et  de 
m'honorer  d'un  tel  suffrage.  Toutefois  je  ne  confierai 
qu'à  mes  enfants,  comme  un  héritage  précieux,  les  let- 
tres bienveillantes  que  le  poète  a  adressées  à  une 
humble  femme  avec  toute  l'indulgence  propre  au  gé- 
nie; mes  amis  les  ont  déjà  lues. 

Je  n'en  dirai  pas  plus,  je  ne  ferai  pas  de  plus  lon- 
gues apo/o^«>5  ;  je  ne  sens  ni  vanité  ni  fausse  modes- 
tie. Que  Dieu  me  soit  en  aide  !  C'est  la  charité  qui 
s'adresse  à  la  charité  :  puisse  cette  flamme  pure  se 
communiquer  de  l'âme  à  l'âme,  car  elle  est  vraiment  le 
feu  sacré  ! 


t-r-*. 


A  L'ENFANT  OUI  VA  NAITRE. 


-«■9-8^ 


Quai  ombra  è  si  crudil ,  che'l  semé  atlugge 
Ch'al  (iesialo  frulto  era  si  presso! 
Ë  (lentro  dal  mio  ovil  quai  fera  rugge! 
Tra  lo  spiga  el  la  œan  quai  muro  è  messo  ! 
Pétrarque. 


^  a^asîs'^is?^  ^^a  ^41  sî^ia^aa. 


^9-5- 


Février  1830. 


La  langueur,  abattant  les  forces  de  mon  âme, 
Eteint  toute  pensée  ,  assoupit  toute  flamme  : 

En  moi  tout  se  meurt ou  tout  dort. 

Trop  faible  pour  nourrir  une  douce  espérance  , 
Je  ne  sais  si  j'existe  ;  une  lente  souffrance 

De  mon  cœur  use  le  ressort. 


Est-ce  la  mort  qui  vient?  Sentirais-je  d'avance 
De  son  souffle  glacé  la  fatale  influence  ; 

Ou  bien  n'est-ce  qu'un  lourd  sommeil  ? 
Et ,  soulevant  le  poids  de  cette  léthargie , 
Retrouverai-je  encor  ma  première  énergie 

Et  ma  jeunesse  à  mon  réveil  ? 


Tendre  fleur  qui  dois  naître  en  la  saison  des  roses , 
Hôte  encore  inconnu  qui  sous  mon  cœur  reposes  , 

Faible  enfant,  quel  ^eraton  sort? 
Ta  naissance  de  deuil  doit-elle  être  suivie? 
Et  n'es-tu  dans  mon  sein  venu  puiser  la  vie 

Que  pour  y  déposer  la  mort? 


Si  je  meurs,  vivras-tu?  Le  lait  d'une  étrangère 
Te  vaudra-t-il  l'amour  et  les  soins  d'une  mère? 

Frêle  bouton  ,  tu  dois  périr  : 
Car  la  naissante  fleur  dont  la  tige  est  brisée 


1<> 
En  vain  demanderait  à  la  sève  épuisée 
Les  sucs  qui  la  doivent  nourrir. 

Mais  l'heure  du  trépas  n'est  point  encor  sonnée. 
D'où  vient  qu'à  ses  terreurs  mon  âme  abandonnée 

Creuse  ta  tombe  auprès  de  moi  ? 
Je  le  sens  aux  transports  de  mon  cœur  qui  palpite , 
Au  léger  mouvement  qui  dans  mon  sein  t'agite , 

Tu  vivras  ! je  vivrai  pour  toi  ! 

Tu  vivras  !  au  printemps  nous  te  verrons  éclore  , 
Et  mes  bras  caressants  pourront  étreindre  encore 

Un  fils  que  Dieu  m'aura  donné. 
Le  cœur  plein  d'un  bonheur  qu'on  ne  saurait  décrire 
J'épierai  ton  réveil ,  tes  regards ,  ton  sourire , 

Comme  au  berceau  du  premier-né. 

Et  ton  père,  à  son  tour  partageant  mon  ivresse, 
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Viendra  me  disputer  ta  première  caresse, 

Poser  cent  baisers  sur  ton  front. 
Et ,  faisant  trêve  aux  jeux  de  l'enfance  joyeuse  , 
Tes  frères  attentifs  et  ta  sœur  curieuse 

En  souriant  t'entoureront. 

Et  moi,  fière  en  voyant  l'essaim  qui  m'environne 
Autour  de  moi  former  une  fraîche  couronne  , 

Je  dirai  :  Voilâmes  bijoux  ! 
Et,  flattant  leurs  fronts  purs  et  leurs  mains  enlacées, 
Je  bénirai  le  ciel  et  mes  douleurs  passées , 

Mes  quatre  enfants  et  mon  époux. 

Oui!  je  veux  l'espérer et  cependant  des  larmes 

Trahissent  de  mon  cœur  les  secrètes  alarmes  ; 

Je  crains^même  ce  doux  espoir. 
L'image  du  bonheur,  par  avance  aperçue , 
M'eifraie  ,  et  dans  mes  vœux  je  crains  d'être  déçue 

Par  celui  qui  sait  tout  jx'évoir 
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Trop  souvent  l'avenir  trompa  ma  confiance  : 
Il  n'est  pas  aux  mortels ,  mais  à  la  Providence  ; 

Je  n'ose  plus  l'interroger. 
Aux  décrets  du  Très-Haut  soumise  et  résignée  , 
Je  sais  que  dans  ses  mains  il  tient  ma  destinée  : 

Je  l'attendrai  sans  y  songer. 


^■3.  X.flAiU(.A/> 


PRESSENTIMENT. 


^©■e> 


VVhat  is  Ihe  worst  of  wocs  Ihat  wait  on  agel' 
Wlial  slamps  the  wiinkle  deeper  on  Ihe  brow  i' 
To  view  each  loved  oiie  blotted  from  life's  page 

And  be  alone  on  earlh 

Btron  ,   Cfiilde  Harold. 


ï?aaâ3asî^asaa5iîi?9 


18  Avril  1830. 

Je  ne  trouve  en  tous  lieux  qu'inetîables  douleurs  ; 
De  tout  ce  qui  m'est  cher  je  vois  couler  les  pleurs  ; 
Partout  je  vois  des  cœurs  abreuvés  d'amertume, 
Et  voulant  se  nourrir  du  regret  qui  consume; 
Par  la  main  du  Seigneur  tous  mes  amis  frappée 
Des  longs  crêpes  du  deuil  marchent  enveloppés. 
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L'époux  inconsolé  redemande  une  amie 
Que  le  sommeil  de  mort  a  trop  tôt  endormie  ; 
La  jeune  mère,  en  vain,  dans  un  muet  berceau 
Cherche  son  premier-né  couché  dans  le  tombeau  ; 
De  l'époux  qu'elle  aimait  à  jamais  séparée  , 
La  veuve  sent  son  âme  en  deux  parts  déchirée  ; 
Et  tout  ce  qui  donnait  quelque  prix  à  ses  jours, 
Ce  charme  qui  survit  à  nos  premiers  amours  , 
Enfin  tout  ce  bonheur  passé  comme  un  doux  rêve , 
Enfoncé  dans  son  cœur,  le  perce  comme  un  glaive  ; 
Les  yeux  tournés  au  ciel ,  de  nombreux  orphelins 
Pleurent  leur  mère  assise  aux  célestes  festins. 
Ainsi ,  j'ai  vu  partout  des  regrets  et  des  larmes  , 
Et  mon  propre  bonheur  a  perdu  tous  ses  charmes. 
Tous  ces  infortunés  ,  je  les  ai  vus  heureux  , 
J'ai  partagé  leur  joie  ,  et  je  pleure  sur  eux. 
Ils  pleureront  sur  moi ,  bientôt ,  demain  peut-être  ; 
Voulant  calmer  mes  maux,  ils  me  feront  connaître 
Le  vide  et  le  néant  des  consolations 
Au  cœur  frappé  de  mort  dans  ses  affections. 
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Et  cependant  comme  eux  il  me  faudra  poursuivre 
Mon  pénible  chemin  ,  me  résigner,  et  vivre. 
Vivre  !.,..  dormir  sans  paix  ,  s'éveiller  sans  plaisir, 
N'avoir  que  des  regrets  ,  et  pas  un  soûl  désir  ! 
Manger,  avec  dégoût  et  de  larmes  humide , 
Le  pain  de  chaque  jour,  près  d'une  place  vide  ; 
Sourire  quelquefois  ,  pour  comble  de  douleurs , 
De  ce  sourire  amer  plus  triste  que  les  pleurs  ; 
Sur  son  âme  en  tous  lieux ,  par  l'ennui  poursuivie , 
Comme  un  fardeau  glacé  sentir  peser  la  vie , 
Et  n'avoir  plus  jamais  d'espoir  qu'en  souvenir  : 
Voilà  leur  existence...  et  c'est  mon  avenir! 


Bienheureux  le  bouton  qui  meurt  avant  d'éclore , 
Ou  qui  fleurit  le  soir  et  se  sèche  à  l'aurore 
Sans  que  de  l'ouragan  le  souffle  l'ait  battu  ! 
Heureux  l'enfant  vainqueur  sans  avoir  combattu  , 
Qui ,  sans  s'être  abreuvé  dans  une  coupe  amère  , 
S'endort  du  long  sommeil  sur  le  sein  de  sa  mère; 


2S 

Ou  la  vierge  qui  meurt  sans  avoir  vu  mourir, 
Et  dont  le  cœur  se  glace  avant  de  se  flétrir  ! 

Pour  nous,  nous  qui  devons  subir  tout  le  supplice. 
Gardons-nous ,  en  vidant  jusqu'au  fond  ce  calice , 
De  laisser  contre  Dieu  notre  âme  s'élever! 
Bénissons  cette  main  qui  trappe  pour  sauver  ; 
Que  le  cœur  qui  se  brise  en  perdant  ce  qu'il  aime 
N'aille  pas  accuser  la  justice  suprême  : 
Ici-bas,  à  défaut  de  la  félicité, 
Dieu  nous  donna  l'espoir  de  rimmorlalilé. 


ACTIONS  DE  fiUCES. 


-«•9-e- 


.     .     J'ignorais  tout  le  prix  de  la  vie. 
Mais  ce  jour  mç  rapprend  ,  cl  je  le  glorifie  ! 

LAMAr.TINT.. 


^ 
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-^©-' 


Juillet  1830. 


Oh  !  qu'il  est  doux  ,  après  une  longue  souffrance , 
De  retrouver  le  jour,  la  force  et  l'espérance  ! 
Qu'il  est  doux  d'échapper  enfin  à  sa  prison , 
Et  de  revoir  encor  des  feuilles ,  du  gazon  ! 
Qu'il  est  doux  de  renaître  et  de  se  sentir  vivre! 
Que  j'aime  à  voir  ces  fleurs  dont  le  parfum  m'enivre, 


:V2 
Et  ce  bleu  firmament ,  et  ce  brillant  soleil 
Qui  voile  ses  rayons  d'un  nuage  vermeil  ! 
Grâce  te  soit  rendue,  ô  toi ,  Dieu  que  j'adore, 
Car  l'existence  est  chère  à  l'âme  jeune  encore. 
Et  pourtant  j'avais  cru  mon  jour  à  son  déclin  ; 
Je  voyais  se  briser  le  calice  tout  plein 
Où  je  puise  des  flots  de  jeunesse  et  de  vie. 
Mais  des  douleurs  enfin  la  rage  est  assouvie , 
Et  la  main  du  Seigneur  a  raifermi  mes  pas 
Qui  déjà  chancelaient  dans  l'ombre  du  trépas. 
Mais  d'où  vient  cette  joie  à  mon  cœur  qu'elle  inonde? 
Moi  qui,  pleurant  jadis  mon  exil  en  ce  monde, 
Dédaignais  son  bonheur  et  ses  fragiles  biens  , 
Je  chéris  donc  encor  mes  terrestres  liens  ! 
Oui,  de  ces  nœuds  mon  cœur  reconnaît  la  puissance; 
Oui,  j'accepte  la  vie  avec  reconnaissance  : 
Tant  d'êtres  ici-bas  auraient  pleuré  ma  mort  ! 
Aurais-je  pu ,  paisible  à  jamais  dans  le  port, 
M'endormir  au  bruit  sourd  des  vents  et  de  l'orage 
En  laissant  mes  enfants  exposés  au  naufrage? 


Et  puis,  mourir,  mourir!  se  sécher  dans  sa  (leur! 

Ce  cœur  qui  dans  mon  sein  bat  si  plein  de  chaleur, 

Le  sentir  se  glacer  ! . . .  Sous  une  froide  pierre 

Disparaître  à  jamais  et  devenir  poussière! 

Oh  !  mourir  !  ce  mot  seul  inspire  un  vague  effroi. 

Et  cependant ,  mon  Dieu  ,  je  me  confie  à  toi. 

La  mort,  malgré  l'horreur  que  son  nom  seul  renferme. 

Ne  peut  de  l'espérance  anéantir  le  germe  ; 

Et  mes  yeux,  en  cédant  à  son  pesant  sommeil , 

Savent  qu'ils  s'ouvriront  au  grand  jour  du  réveil. 

Je  sais  que  dans  ton  sein  notre  àme  est  abreuvée 

D'une  félicité  qu'elle  a  longtemps  rêvée  ; 

Qu'elle  y  puise  lumière,  amour  et  vérité. 

Du  céleste  bonheur  mon  cœur  n'a  pas  douté. 

Mais  comment  me  peindrai-je  un  bonheur  que  j'ignore? 

Serai-je ,  dans  les  cieux,  épouse  et  mère  encore? 

Reverrai-je  là-haut  ce  que  j'ai  tant  aimé  ?.. . 

Pardonne-moi,  Seigneur,  je  n'ai  pas  blasphémé. 

L'aveugle-né  ne  peut,  dans  sa  sombre  ignorance. 

Du  jour  et  de  la  nuit  savoir  la  différence  ; 
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La  nature  est  pour  lui  sans  charme  et  sans  beauté , 
La  rose  sans  couleur  et  le  jour  sans  clarté. 
Mais  ta  bonté ,  mon  Dieu ,  se  révèle  à  son  âme  , 
Comme  on  voit  dans  la  nuit  élinceler  la  flamme. 
Et  moi  je  ne  vois  point  ;  mais  ,  docile  à  ta  voix , 
J'écoute  sans  comprendre ,  et  j'espère ,  et  je  crois. 
Ah  !  si  mon  cœur,  nourri  d'une  ferme  espérance  , 
Ne  peut  nommer  la  mort  sans  troubleet  sans  souffrance, 
Que  ne  doit  pas  souffrir,  privé  de  ce  soutien , 
Celui  qui  ne  croit  pas ,  et  qui  n'espère  rien  ? 
Sois  à  jamais  bénie,  ô  sublime  croyance! 
Tu  ne  tromperas  pas  mon  humble  confiance  ; 
Dans  l'angoisse  et  l'horreur  tu  me  consoleras 
Comme  une  mère  endort  son  fils  entre  ses  bras , 
Et  mollement  le  berce ,  et  le  flatte,  et  le  presse , 
Et  calme  sa  douleur  à  force  de  tendresse. 
Tu  parles;  l'effroi  passe,  et  la  crainte  s'endort; 
Et  le  chrétien  pieux ,  à  l'aspect  de  la  mort , 
La  reçoit  doucement.  Plus  heureux  que  Moïse, 
11  sait  qu'il  doit  entrer  dans  la  terre  promise 


Que  son  œil  consolé  cherche  dans  le  lointain. 
Et  moi ,  soit  que  mon  jour  s'éteigne  à  son  matin  , 
Soit  que  Dieu  me  destine  une  longue  journée, 
Je  veux  mourir  aussi ,  soumise  et  résignée. 
Cependant,  ô  mon  Dieu ,  la  vie  est  ton  bienfait  ; 
Pardonne-moi  d'aimer  son  bonheur  imparfait. 
De  toi  vient  l'existence  et  ce  qui  la  rend  douce. 
Mon  sentier  est  orné  de  verdure  et  de  mousse  ; 
Plus  d'un  site  enchanteur  à  mon  regard  sourit, 
Plus  d'un  fruit  savoureux  sous  ma  main  y  mûrit. 
Pourrais-je  t'offenser  quand  je  vois ,  quand  je  goûte 
Les  biens  que  ton  amour  a  semés  sur  ma  route? 
Laisse  monter  vers  toi  l'hymne  de  mon  bonheur. 
Gloire,  louange  à  toi  !  Tout  bien  vient  du  Seigneur. 
De  répandre  tes  dons  ta  main  n'est  jamais  lasse  ; 
Tu  m'as  rendu  la  vie,  et  mon  cœur  te  rend  grâce. 
Fais  ta  volonté  sainte ,  et  dispose  de  moi , 
Et  mesure  mes  jours,  car  mes  jours  sont  à  loi. 


A  NOEMI. 


-^9-^ 


Nun  Tur  gianimai  veduli  si  begli  occlii. 

PÉTKAR<iLE. 


^  ^^©âsHa. 
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.Iiiillet  1830. 


Noémi ,  frais  bouton  de  rose  , 
Enfin  sur  mon  sein  je  te  pose  ; 
Tu  fixes  mes  regards  ravis. 
Grâce  aux  souffrances  de  la  mère , 
Tu  boiras  à  la  coupe  amère; 
Je  te  vois,  je  te  tiens ,  lu  vis  1 


Tu  vis  !..  et  le  bonheur  m'enivre , 
Comme  s'il  était  bon  de  vivre, 
Et  qu'il  fût  doux  de  voir  le  jour. 
Tu  vis,  el  mon  âme  se  noie 
Dans  des  flots  d'ineffable  joie, 
Et  n'est  plus  qu'espoir  et  qu'amour. 


Et  toi ,  sur  le  courant  perfide , 
Tu  vas,  confiante  et  candide, 
Lancer  ton  fragile  vaisseau. 
Et  tu  ris  ,  comme  dans  les  langes 
L'enfant  divin  riait  aux  anges 
Veillant  autour  de  son  berceau. 


Que  ton  sein  doucement  soupire  ! 
Que  de  calme  dans  ton  sourire  ! 
Que  d'innocence  dans  tes  yeux  ! 
Vois-lu  donc  ton  ami  céleste. 
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Protégeant  ton  berceau  modeste , 
Planer  pur  et  silencieux  ? 

Sais-tu  que  ton  Dieu  te  contemple  ? 
Sais-tu  que  ton  âme  est  son  temple  ? 
Sais-tu  que  les  cœurs  innocents 
Comme  toi  savent  seuls  lui  plaire, 
Et  que  d'une  main  tutélaire 
il  bénit  les  petits  enfants? 


Sais-tu  répondre  à  ma  pensée 
Qui ,  pour  toi ,  sans  être  lassée , 
Jour  et  nuit  veille  sans  repos? 
Dans  mon  âme  saurais-tu  lire 
Qu'il  te  suffit  d'un  seul  sourire 
Pour  me  faire  oublier  mes  maux  ? 


Mais  non  ;  Ion  cœur  sommeille  encore. 


Ignorante  comme  l'aurore 
Qui  sème  ses  fleurs  sous  les  pas 
De  l'heure  dont  elle  est  suivie , 
Si  lu  souris  à  cette  vie , 
Enfant ,  c'est  que  tu  ne  sais  pas  ! 

Tu  ne  sais  pas  que  l'existence , 

Pour  charmer  ta  crédule  enfance , 

De  roses  a  paré  son  seuil  ; 

Et  que  tes  larmes,  goutte  à  goutte, 

Un  jour  arroseront  la  route 

Qui  finira  par  un  cercueil. 

ïu  ne  sais  pas ,  ô  petit  ange  ! 

Qu'ici  tout  nous  trompe  et  tout  change , 

Excepté  pleurer  et  souffrir; 

Et  que  cette  mère  fidèle 

Qui  te  réchauffe  sous  son  aile , 

Un  jour,  lu  la  verras  mourir  ! 
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Oui ,  la  douce  béatitude 
Fera  place  à  l'inquiétude , 
Et  les  sanglots  soulèveront 
Ce  sein  maintenant  si  paisible, 
Et  de  la  douleur  inflexible 
La  main  sillonnera  ton  front. 

Oh  !  ne  crains  pas  que  je  t'éveille  ; 
Sans  rêve  encor  longtemps  sommeille 
Repose  en  paix  auprès  de  moi. 
Ta  joie  est  dans  ton  ignorance  . 
Ignore  jusqu'à  l'espérance , 
Et  souris  sans  savoir  pourquoi. 


'^- 
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AVANT  ET  APRES. 


-«-9-t>- 


Fiill  swells  llie  deep  pure  founlain  of  young  lifc, 
Where  on  the  hearl  and  from  ihe  liearl  we  took 
Our  fiisl  and  sweetest  nurture,  when  Ihe  wifc, 
Blest  into  mother,  in  ihe  innocent  look , 
Or  even  the  piping  cryof  lips  that  brook 
No  pain  and  sraail  suspense,  a  joy  perceives 
A  man  knows  not,  wlirn  from  out  ils  cradled  nook 
She  sees  lier  liltle  bud  put  forth  its  leaves. 

BïBON,   i  liilde-Harolil. 

Converlisti  planctiini  nieum  in  gaudium  inilii. 


<^'\741^l?. 
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Février  1832. 


Oserai-je  rouvrir  mon  âme  à  l'espérance? 
Seigneur,  à  la  douleur  diras-tu  :  C'est  assez? 
Aurai-je  un  peu  de  joie  après  tant  de  souffrance? 
Puis-je  vers  l'avenir  tourner  mes  yeux  lassés? 
L'avenir  ! . . .  ah  !  j'ai  soif. . .  j'ai  peur  de  le  connaître , 
Et  lorsque  dans  mon  sein  l'enfant  qui  me  doit  naître 
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Tressaille  vivement,  mon  cœur  troublé  sourlain 
INe  se  sent  pas  ravi  par  un  transport  divin  ; 
Mais,  comme  un  condamné  dont  le  trépas  s'apprête, 
Je  ne  puis  repousser  une  terreur  secrète  ; 
Et  je  me  dis  tombas  en  frissonnant  d'effroi  : 
Se  peut-il  qu'un  bonheur  se  prépare  pour  moi? 
Aurai-je  jusqu'au  fond  vidé  la  coupe  amère? 
Mon  enfant  doit-il  vivre  et  sourire  à  sa  mère  ? 
Non,  je  n'ose  y  compter  :  mon  esprit  alarmé 
D'espérance  et  de  joie  est  désaccoutumé. 
Je  ne  vois  que  tourments,  chagrins,  inquiétude  ; 
Ou  plutôt  de  souffrir  l'horrible  certitude 
M'apparaît  nuit  et  jour,  et  jamais  ne  s'endort. 
Est-ce  donc  là  ce  cœur  prompt  à  braver  la  mort , 
Qui  se  croyait  rempli  d'une  céleste  flamme? 
Est-ce  moi  qui  pleurais  de  n'être  qu'une  femme? 
Qui  trouvais  que  souffrir  était  à  peine  un  mal 
Pour  faire  triompher  une  cause  sacrée? 
Qui  tressaillais  au  nom  de  la  vierge  inspirée. 
Belle  et  pure,  expiant  sur  le  bûcher  fatal 
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L'ineffable  bonheur  d'avoir  sauvé  la  France?... 
Et  maintenant,  saisi  d'une  mortelle  transe, 
Ce  cœur,  si  plein  de  force  et  de  noble  chaleur, 
Succombe  au  seul  penser  d'un  instant  de  douleur!. 
Hélas  !  je  le  sens  trop,  dans  ma  faiblesse  extrême. 
Je  ne  suis  que  néant,  j'ai  honte  de  moi-même. 
Malheur  à  l'orgueilleux  qui  se  confie  en  soi! 
Tout  courage,  ô  Seigneur,  et  tout  bien  vient  de  toi. 
Oh  !  ne  me  laisse  pas  dans  ce  moment  de  crise  ; 
Et  de  ses  mains  de  fer  si  la  douleur  me  brise, 
-A  tout  ce  que  j'aimais  s'il  me  faut  dire  adieu  , 
Fais-moi  me  reposer  dans  ton  sein,  ô  mon  Dieu  ! 


^^^^^, 


0  vous  tous  qui  m'aimez,  venez  goûter  ma  joie; 
Venez  voir  le  présent  que  le  Seigneur  m'envoie. 

4 


Il  est  si  beau  l'entant  de  mes  long^ues  douleurs  , 

Celui  qui  m'a  coûté  tant  de  soins  et  de  pleurs, 

Quand  sa  bouche  en  mon  sein  puise  des  flots  de  vie! 

Il  est  si  beau  mon  fds,  quand,  muette  et  ravie, 

J'ouvre  ses  rideaux  bleus  pour  le  voir  endormi , 

Et  que  je  crois  déjà  qu'il  sourit  à  demi  ! 

Oh  !  de  quel  doux  tableau  ma  vue  est  réjouie 

Quand  ses  frères  et  sœurs,  la  face  épanouie, 

Retenant  leur  haleine  et  mesurant  leurs  pas. 

Contemplent  ses  traits  fins  et  ses  doigts  délicats! 

Sur  ce  front  calme  et  pur  quand  leur  bouche  se  pose, 

Je  crois  voir  se  toucher  de  frais  boutons  de  rose 

Qu'incline  l'un  vers  l'autre  un  souffle  matinal. 

Heureux  âge,  âge  d'or,  âge  ignorant  du  mal, 

Qui  tires  ton  pouvoir  de  ta  faible  impuissance! 

Ton  seul  aspect  pour  nous  est  une  jouissance. 

Mon  front  s'assombrit-il,  il  est  rasséréné 

Si  je  vois  Noémi  baisant  mon  nouveau-né. 

Mon  esprit,  tout  plein  d'eux,  ne  sait  plus  rien  du  monde  ; 

Leurs  chants,  leurs  cris  joyeux,  si  quelque  orage  gronde, 
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M'empêchent  d'écouter  ses  éclats  menaçants. 
Leur  sourire  naïf,  leurs  regards  innocents, 
Leur  grâce  insoucieuse  et  leur  douce  parole 
Ont  un  charme  secret  qui  calme  et  qui  console  ; 
Il  s'exhale  autour  d'eux  un  parfum  de  bonheur 
Suave  et  pénétrant,  qui  rafraîchit  le  cœur. 
Comme  eux  sans  noirs  soucis,  sans  triste  défiance, 
Je  les  remets  à  toi,  divine  Providence. 
Conserve-moi  toujours  ce  que  tu  m'as  donné  : 
Qui  se  confie  à  toi  n'est  point  abandonné. 


INSOMNIE. 


Hc  Iben  desciibed  ihegloom,  Ihe  dread  be  fouiid 

And  liow  confused  aud  Iroubled  ail  appear'd  ; 
His  Ibougbts  in  past  and  présent  scènes  employ'd, 
AU  wiews  in  future  bbgbled  and  deslroy'd 
His  ware  a  medley  of  bewild'iing  tbenies 
Sad  as  realllies,  and  wiid  asdreams. 

Crabbk,  ilie  Partiny  hour. 


abî^(Dsa^ira3^ 
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Août  ijsiri. 

Un  soir,  près  d'une  lampe  à  la  tremblante  tlamme, 
Qui  révélait  la  nuit  sans  éclaircir  son  deuil. 
Mille  sombres  pensers  tombèrent  sur  mon  àme 
Comme  un  couvercle  de  cercueil. 

L'espérance  s'enfuit  ainsi  qu'une  hirondelle 
Qui  voit  le  ciel  brumeux  et  qui  pressent  l'Inver, 
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Et  toute  joie  alors  me  parut  infidèle 
Comme  les  ondes  de  la  mer. 


L'avenir  m'apparut,  menaçant  et  terrible, 
Comme  un  fantôme  affreux,  à  l'œil  cave  et  hagard. 
Et,  malgré  ma  terreur,  une  force  invincible 
Attacha  sur  lui  mon  regard. 


Je  sentis  s'exhaler  mon  reste  de  jeunesse  ; 
Et  le  temps  sur  mon  cœur  posant  sa  lourde  main, 
Soudain  je  défaillis  sous  un  poids  de  tristesse 
Qui  glaçait  et  brisait  mon  sein. 


Je  vis  se  dérouler  une  triste  carrière 
Où  j'errais  au  hasard  et  sans  me  reposer; 
Et  je  crus  d'un  seul  trait  boire  la  coupe  entière 
Où  chaque  jour  je  dois  pui.ser. 


Tous  ces  enfants  vermeils  dont  l'aspect  fait  ma  joie, 
Frais  rameaux  où  les  fruits  doivent  s'unir  aux  fleuis, 
Ne  me  semblèrent  plus  qu'une  facile  proie 
Pour  le  trépas  ou  les  douleurs. 


Feuille  à  feuille  je  vis  ma  couronne  chérie 
S'éclaircir  lentement  sous  mes  yeux  consternés, 
Et  du  reste,  ô  douleur  !  la  pureté  flétrie 
Par  des  souffles  empoisonnés. 


Et  je  me  dis  :  Bientôt  de  leur  sommeil  sans  rêve 
Aux  cris  des  passions  éveillés  à  leur  tour, 
Ces  anges  révoltés  transperceront  d'un  glaive 
Mon  cœur  tout  palpitant  d'amour. 


Et,  les  cheveux  blanchis,  je  me  vis  isolée, 
Contrainte  de  rougir  au  nom  de  mes  enfants, 
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Sans  joie  et  sans  espoir  traîner,  inconsolée, 
Le  poids  des  chagrins  et  des  ans. 


Et  mon  cœur  tut  saisi  de  dégoût  pour  la  vie, 
Et  dans  cet  instant  même  il  invoqua  la  mort. 
Elle  apparut ,  terrible ,  et  sans  être  suivie 
Du  calme  où  le  chrétien  s'endort. 


Le  doute  et  la  terreur  lui  servaient  de  cortège; 
Elle  grinçait  des  dents  en  me  tendant  les  bras; 
Je  détournai  les  yeux  et  je  me  dis  :  Que  sais-je 
Des  lieux  d'oiîron  ne  revient  pas? 


Les  os  de  ses  bras  secs  se  choquaient  sur  ma  tèlc, 
Allongeant ,  pour  m'étreindre  ,  une  hideuse  main  ; 
Et  je  criai  :  Seigneur,  mon  âme  n'esl  i)as  prèle, 
Laisse-moi  vivre  encor  demain. 
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D'où  vient  qu'à  mon  néant  tu  m'as  abandonnée? 
J'ai  cru  voir  sous  mes  pas  l'abîme  s'entr'ouvrir. 
Ah  !  viens  les  rassurer  et  rends-moi  résignée, 
Soit  qu'il  faille  vivre  ou  mourir. 


Et  je  priai  longtemps,  attendant  la  lumière 
Que  la  foi  fait  jaillir  de  son  divin  flambeau; 
Et  le  Dieu  qui  jamais  n'est  sourd  à  la  prière 
Fit  fuir  les  ombres  du  tombeau. 


Il  m'envoya  d'en-haut,  doux  comme  la  rosée, 
Un  sommeil  bienfaisant  qui  rafraîchit  mes  yeux  ; 
Sur  son  sein  paternel  je  dormis  apaisée, 
Et  mon  àme  rêva  des  cieux. 


Lorsque  je  m  éveillai,  j'entendis  dans  les  brandies 
Palpiter  doucenienl  la  brise  du  matin  , 
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Et  je  vis  que  du  jour  déjà  les  teintes  blanchet 
Se  déroulaient  dans  le  lointain. 


Et  bientôt  s'agita  la  troupe  harmonieuse 
Des  oiseaux  que  Taurore  éveillait  dans  leur  nid  ; 
Et  j'entendis  partout  comme  une  voix  pieuse 
Qui  rendit  grâce  et  qui  bénit. 


Et  je  mêlai  ma  voix  à  ce  chœur  de  louange  ; 
Je  jouis  pleinement  des  bienfaits  du  Seigneur  : 
Et  mon  œil  vit  briller,  dans  ce  monde  où  tout  change, 
Un  éclair  du  divin  bonheur. 


Et  je  fus  sûre  alors  qu'à  la  nuit  froide  et  sombre 
Succéderait  l'éclat  de  l'immortel  soleil. 
La  mort  fut  sans  terreur,  et  le  tombeau  sans  ombre. 
Et  je  pressentis  le  réveil. 


UN  SONGE. 
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Comme  une  douce  erreur, 
Comme  un  riant  mensonge 
S'évanouit  le  songe 
Qui  faisait  mon  bonheur  ! 

DESIîOr.DES-ViLMOBE. 

My  (iod  !  'l  was  but  a  dream  ! 

Ck  VBBE. 


^Sjf  3(DSJr^3. 
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llne  nuit  je  crus  voir  l'ange  de  poésie  ; 

De  songes  enchanteurs  il  berçait  mon  sommeil, 

Et  dun  transport  divin  mon  âme  encor  saisie 

Garda  son  image  au  réveil. 
Son  noble  front  portait  les  traces  du  génie; 
Tout  respirait  en  lui  la  grâce  et  l'harmonie; 


Son  regard  était  beau  comme  un  ciel  étoile; 
Il  me  disait  des  mots  d'une  langue  sacrée, 
Et  je  trouvais  le  son  de  sa  voix  inspirée 
Doux  comme  le  parfum  sur  Tautel  exhalé. 


Et  lorsque  le  jour  vint  m'arracher  mon  doux  rêve, 

Mes  yeux  avec  regret  s'ouvrirent  à  demi  5 

Et  je  sentis  soudain  mon  cœur  percé  d'un  glaive 

Comme  aux  longs  adieux  d'un  ami. 
Mon  àme  vers  les  cieux  après  s'être  élancée, 
Retomba  lourdement  et  demeura  froissée 
Comme  un  aiglon  frappé  dont  l'aile  a  défailli; 
Et  mon  sein  palpitait  d'un  mouvement  rapide,/ 
Et  des  pleurs  débordaient  de  ma  paupière  humide, 
Comme  s'échappe  l'eau  d'un  vase  trop  rempli. 


Je  demeurai  rêveuse,  et  mes  vagues  pensées 
Flottaient  dans  un  chaos  de, fantasques  projets, 


De  regrets  douloureux,  d'images  effacées. 

De  vastes  désirs  sans  objets. 
Bientôt  un  poids  d'ennui  me  rendit  oppressée  ; 
Je  me  déplus  aux  lieux  où  ma  vie  est  fixée  ; 
L'air  que  je  respirais  me  parut  étouffant  : 
Et  j'enviai  le  sort  du  pèlerin  sublime 
Qui  s'en  va  méditant  dans  les  champs  de  Solyme. 
Emportant  ses  trésors.'.,  une  femme,  un  enfant  î 


Et  sur  J'immense  mer,  sans  rives,  sans  limite, 
Suivant  de  l'œil  sa  nef  comme  un  nid  d'alcyon, 
Je  pleurais  voyant  fuir  la  voile  qui  s'agite, 

Coixjme  en  exil  pleurait  Sion. 
Il  part,  disais-je,  et  moi  je  reste  prisonnière  ! 
Et  je  n'irai  jamais  m'incliner  sur  la  pierre 
Oîi  Jésus  a  laissé  son  vestige  divin  ; 
Et  ma  harpe  languit  inconnue  et  muette. 
Tandis  qu'il  va  ravir  la  harpe  du  prophète. 
Et  réveiller  l'écho  des  rives  du  Jourdain  ! 
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Il  va  gravir  le  mont  on  Jéhovah  sévère 

Dictait  ses  lois  au  peuple  adorant  le  veau  d'or  ; 

11  va  verser  des  pleurs  au  sommet  du  Calvaire  ; 

Il  va  voir  Dieu  sur  le  Thabor, 
C'est  là  qu'il  attendra  l'inspiration  sainte, 
Loin  des  lieux  où  du  ciel  la  lumière  est  éteinte, 
Où  les  cœurs  desséchés  n'ont  plus  de  noble  élan, 
Où  la  croix  du  Sauveur  est  en  proie  à  l'insulte, 
Où  la  vertu  rougit,  où  le  vice  a  son  culte. 
Où  l'on  veut  élever  des  autels  à  Satan. 


Comme  un  ramier  captif  qui  voit  dans  le  bocage 
S'apprêter  au  départ  l'essaim  des  passereaux. 
S'élance,  se  débat,  et  heurtant  à  sa  cage. 

Tombe  meurtri  par  les  barreaux  ; 
Ainsi  je  me  heurtais  à  ce  qui  m'environne. 
Et  ma  télé  saignait  sous  la  fraîche  couronne 
Qu'un  fécond  hyménée  en  riant  y  posa  ; 
Et  mes  liens  de  fleurs,  parure  de  ma  vie. 
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Me  semblèrent  un  joug  qui  me  tient  asservie, 

Et  mon  plus  saint  devoir  comme  un  poids  m'écrasa. 


Et  je  songeais  encore  à  la  terre  embellie 

Du  prestige  des  arts  et  des  grands  souvenirs  ; 

Ne  puis-je  donc,  disais-je,  Italie,  Italie, 

Contempler  ton  ciel  de  saphirs  ! 
Ne  te  verrai-je  pas,  ville  des  sept  collines  ? 
Ne  pourrai-je  admirer  tes  sublimes  ruines, 
Et  tes  temples  empreints  d'un  sceau  d'éternité? 
Et  toi,  Baïa,  séjour  cher  à  la  poésie. 
Où  l'on  croit  respirer  un  parfum  d'ambroisie, 
N'irai-je  pas  rêver  sur  ton  bord  enchanté  ? 


Qu'il  meure  donc  ce  feu  que  recelait  mon  âme, 
Puisqu'il  doit  à  jamais  y  languir  enfermé, 
Puisque  nul  aliment  ne  doit  nourrir  sa  flamme  ? 
Mon  sein  en  serait  consumé. 
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Dans  les  devoirs  nombreux  qui  repoussent  la  muse, 
Ma  tête  se  fatigue  et  ma  jeune  ardeur  s'use. 
Oui,  mon  soleil  pâlit  et  ne  doit  plus  monter. 
Déjà  l'ombre  grandit  et  s'étend  sur  ma  voie  ; 
Et  si  le  ciel  encor  me  garde  quelque  joie, 
Mon  cœur  déjà  vieilli  ne  pourra  la  goûter. 

Comme  j'étais  en  proie  à  cette  étrange  fièvre, 
Auguste  sur  mon  sein  nonchalamment  bercé , 
L'œil  à  demi-fermé,  le  pressait  de  sa  lèvre 

Sans  que  ma  main  l'eût  caressé. 
En  vain  ses  jolis  doigts  passaient  sur  mon  visage  ; 
Mes  regards  poursuivaient  un  rapide  nuage 
Dont  les  flocons  légers  fuyaient  vers  l'Orient. 
Sans  essuyer  les  pleurs  dont  j'étais  inondée, 
Je  les  laissais  pleuvoir  comme  une  tiède  ondée 
Sur  sa  vermeille  joue  et  son  front  souriant. 

Noémi,  se  lassant  de  n'être  pas  comprise, 
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Pour  chercher  un  baiser  sautait  sur  mes  genoux, 
Et  fixait  sur  mes  yeux,  attristée  et  surprise. 

Ses  grands  yeux  si  noirs  et  si  doux. 
Le  reste  de  l'essaim,  qui  dans  la  cour  fleurie 
Jouait  sans  que  sa  voix  troublât  ma  rêverie, 
Avait  pris  en  courant  un  papillon  nacré. 
Elevant  leur  trophée  au-dessus  de  leur  tête, 
Tous  arrivaient  joyeux  me  montrer  leur  conquête  ; 
Mais  l'aîné,  s'arrêtant,  dit  :  Vous  avez  pleuré  !  — 

Et  soudain  je  rougis  ;  une  lueur  subite 
De  ma  pensée  alors  débrouilla  le  chaos  ; 
J'eus  honte  sur  mon  front  de  la  porter  écrite, 

Et  je  tressaillis  à  ces  mots. 
Comme  pour  repousser  cette  folle  pensée, 
Ou  pour  m'assurer  mieux  de  l'avoir  effacée. 
Sur  mon  front  vivement  ma  main  passa  trois  fois  ; 
Puis  baissant  mes  regards  vers  ma  belle  famille, 
Je  donnai  cent  baisers  à  ma  plus  jeune  fille. 
Et  tous  entre  mes  bras  volèrent  à  ma  voix. 
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Et  je  ne  compris  pas  que  mon  âme  égarée 

Eût  pu,  même  un  instant,  rêver  d'autre  bonheur  ; 

Et  je  souhaitai  vivre  et  mourir  ignorée 

Sous  mon  toit  béni  du  Seigneur. 
Je  me  dis  que  la  fleur  qui  croît  dans  la  prairie, 
Au  sommet  des  grands  monts  serait  vite  flétrie  ; 
Que  les  cieux  les  plus  beaux  sont  les  cieux  paternels  ; 
Qu'à  l'exil  douloureux  tout  voyage  ressemble, 
Que  ceux  qui  s'aiment  bien  doivent  rester  ensemble, 
Et  que  les  longs  adieux  sont  souvent  éternels. 


A  M.  VICTOR  HUGO, 


Thou  goest  forlh,  dread,  fathomless,  alonel 

BïKON. 


^  m^  ^a(S^(£>a  io^<â©» 
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Lorsque  ta  poésie  échevelée,  ardente, 
Libre  dans  son  essor,  comme  Shakspeare  ou  Dante, 
Vient  éblouir  mon  œil  comme  un  sillon  de  feu , 
Ou  me  fait  tressaillir  comme  un  souffle  de  Dieu, 
Ou  glace  tous  mes  sens  d'une  frayeur  étrange 
Comme  si  j'entendais  rire  le  mauvais  ange. 


Un  pouvoir  inconnu  soudain  s'éveille  en  moi  ; 
Alors,  sans  le  vouloir  et  sans  savoir  pourquoi, 
Le  front  clans  mes  deux  mains,  oublieuse  de  l'heure 
Je  me  prends  à  rêver,  et  puis  bientôt  je  pleure. 
Tout  s'ébranle  chez  moi  ;  mon  cœur  bat  vito  et  fort 
Pour  briser  ses  liens  il  semble  faire  effort. 
Et  j'y  sens  palpiter  jusqu'à  la  moindre  fibre. 
Tel  un  luth  suspendu  dont  chaque  corde  vibre 
Aux  sonores  accents  d'une  puissante  voix. 
Des  fantômes  nombreux  m'entourent  ;  je  les  vois  ; 
Je  suis  longtemps  des  yeux  la  fantastique  danse 
D'Esméralda  qui  glisse  et  retombe  en  cadence  ; 
J'écoute  en  frémissant  les  mots  profonds  et  sourds 
Du  prêtre  sacrilège  aux  horribles  amours. 
La  voix  de  dona  Sol,  fraîche,  pure,  céleste, 
Me  ravit;  mais  voilà  qu'un  son  lent  et  funeste 
Retentit —  je  frissonne...  il  recommence  encoi-  ; 
Oh  !  je  le  reconnais,  c'esl  le  lugubre  cor; 
C'est  le  signai  affreux  <le  l'infernal  génie 
Qui  de  l'heure  d'amour  fait  l'heure  d'agonie  ! 


Puis  (les  enfants  vermeils,  des  vierges  aux  doux  yeux 
Passent  en  murmurant  des  mots  harmonieux; 
Et  Blanche  au  cœur  naïf,  qui  comme  une  colombe 
S'otfre  à  l'oiseau  de  proie,  et  se  débat,  et  tombe, 
Blanche,  si  belle  encore  et  si  pure  jadis, 
M'apparaît  expirante  et  les  membres  raidis. 
La  mort  bleuit  déjà  sa  lèvre  purpurine  ; 
Le  sang  à  larges  flots  jaillit  de  sa  poitrine  ; 
Le  démon  de  la  haine,  heureux  et  triomphant, 
La  contemple. . .  un  cri  part:  «Mon  enfant!  mon  enfant!» 
Mon  enfant  !  A  ce  mot  mes  entrailles  de  mère 
S'émeuvent,  et  soudain  une  pensée  amèrc 

Pénètre  tout  mon  cœur j'ai  des  enfants  aussi  !... 

Qui  sait?...  si  quelque  jour  je  gémissais  ainsi! 
Si  ces  anges  d'espoir,  d'innocence  et  de  joie. 
Devaient. . .  ne  permets  pas,  mon  Dieu,  que  je  le  croie  ! 
Et  lorsque  dans  mes  bras  mon  nourrisson  s'endort, 
Son  front  pur  me  paraît  pâle  comme  la  mort  ; 
Sa  blanche  main  qui  pend  est  froide...  je  la  touche; 
Je  recueille  en  tremblant  son  souffle  sur  sa  bouche  ; 
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Son  doux  sommeil  ressemble  au  calme  du  tombeau, 

Et  malgré  moi  je  pleure  en  le  voyant  si  beau. 

Oh  !  tu  sais  bien  trouver  ainsi  qu'une  humble  femme 

L'accent  naïf  et  vrai  qui  s'exhale  de  l'âme  ; 

Et  souvent,  m'a-t-on  dit,  tu  te  plais  comme  nous 

A  bercer  mollement  tes  fils  sur  tes  genoux, 

Et  tu  baises  leurs  mains,  et  leurs  bras,  et  leurs  joues  ; 

Grand  poète  ! . . .  avec  eux  tu  ris  et  tu  te  joues  ; 

Tu  suis  d'un  œil  charmé  leurs  fantasques  ébats  ; 

Tu  te  baisses  vers  eux  pour  soutenir  leurs  pas  ; 

Tu  tressailles  au  son  de  leurs  voix  argentines  ; 

Tu  vois  avec  amour  leurs  grâces  enfantines  ; 

Et  l'avenir  de  gloire  et  d'immortalité 

Te  rend  moins  triomphant  que  leur  fraîche  beauté. 

Ton  cœur  garde  un  trésor  de  tendresse  infinie  ; 

Le  feu  pur  et  fécond  de  ton  vaste  génie 

N'a  pas,  comme  celui  qui  jaillit  du  volcan, 

Tout  flétri,  tout  séché  dans  son  immense  élan  ; 

La  couronne  de  fleurs  du  père  de  famille 

A  l'auréole  d'or  qui  sur  ta  tête  brille 


Vient  s'unir,  et  la  gloire  en  décorant  ton  nom 
Ne  t'a  pas  enlevé  ce  qui  fait  l'homme  bon. 
Aussi  moi  je  t'admire,  et  je  te  dis  mon  frère  : 
Car  moi  dans  mon  sentier,  toi  dans  ta  haute  sphère. 
Tous  les  deux  nous  parlons  un  langage  commun. 
Tels  deux  vases  divers  pleins  d'un  même  parfum. 
Oh  !  parmi  les  enfants  vifs,  légers  et  folâtres. 
Reviens,  et  laisse  là  le  public  des  théâtres  ; 
Méprisant  ses  dédains,  ses  cris  ou  ses  bravos. 
Viens  reposer  ton  cœur  en  de  plus  doux  travaux. 
Ouvre-nous  ces  trésors  d'émotions  intimes 
Qui  dorment  enfermés  dans  les  âmes  sublimes; 
Dis-nous  tes  souvenirs  et  tes  rêves  dorés  ; 
Verse  la  poésie  à  nos  cœurs  altérés  ; 
Car  nul  ne  chante  plus  ;  le  râle  du  délire 
Remplace  les  accords  de  la  céleste  lyre  ; 
Les  jours  où  nous  vivons  sont  tristes  et  mauvais, 
Et  nous  ne  trouvons  plus  de  silence  et  de  paix. 
11  faut  au  rossignol  le  calme  de  l'ombrage  : 
Comme  lui  le  poète  à  l'heure  de  l'orage 


Se  tapit  de  son  mieux  dans  son  tranquille  ahri, 
Et,  muet,  il  attend  que  le  ciel  ait  souri. 
Oui,  ces  temps  agités  de  haine  et  de  discordes 
Ont  brisé  de  nos  luths  les  plus  vibrantes  cordes. 
Le  culte  des  aïeux,  la  foi  des  jours  anciens, 
Les  loisirs  du  foyer,  les  calmes  entretiens  , 
Et  les  chastes  amours,  et  les  touchantes  fêles. 
Et  les  nobles  erreurs  dont  vivent  les  poètes. 
Tout  va  s'engloutissant  dans  le  gouffre  profond 
Dont  les  mortels  encor  n'ont  point  sondé  le  fond  ; 
Et  celui  qui  peut  seul  refermer  cet  abîme 
Est  celui  qui  des  monts  peut  abaisser  la  cime. 
Ah  !  si  tu  peux  encore  aux  cris  des  passions 
Ecouter  de  ton  cœur  les  inspirations  ; 
Parmi  le  noir  essaim  qui  blesse  et  qui  bourdonne 
Si  tu  peux  ramasser  quelques  feuilles  d'automne. 
Recueille-les  pour  nous,  nous  qui  près  du  foyer 
Ne  pouvons  rien  qu'aimer,  et  chanter,  et  prier. 
Ne  peins  plus  le  méchant,  de  peur  que  de  sa  fange 
Tu  n'ailles,  toi  si  pur,  ternir  tes  ailes  d'ange. 
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Tu  n'as  rien  de  commun  avec  l'espiil  du  mal. 

Le  réel  est  affreux  :  dans  le  monde  idéal 

Vole  et  va  te  créer  une  route  inconnue; 

Parfois  la  vérité  hideuse  et  toute  nue 

Force  à  fermer  les  yeux  de  crainte  de  la  voir. 

Si  riche  de  couleur,  pourquoi  charger  de  noir 

Les  tableaux  inspirés  par  ta  verve  féconde, 

Dans  toute  plaie  infecte  aller  porter  la  sonde. 

Et  d'horreur  et  d'effroi  nous  faire  reculer 

Avec  la  voix  qui  sait  bénir  et  consoler? 

Cette  voix  à  la  fois  si  douce  et  si  puissante, 

Telle  que  Dieu  la  fit  laisse-la  ravissante, 

Et  ne  la  force  pas  à  hurler  des  chansons... 

Mais  que  dis-je?  est-ce  à  moi  de  dicterdes  leçons? 

En  sévère  censeur  est-ce  moi  qui  m'érige  ? 

D'où  me  vient  aujourd'hui  tant  d'audace,  et  qui  suis-je? 

Pauvre  colombe  !  eh  quoi  !  des  ailes  du  condor 

L'oiseau  faible  et  timide  ose  régler  l'essor! 

Oh  !  tu  pardonneras,  car  mon  âme  est  sincère  ; 

Car  je  sais  te  comprendre,  et  ta  gloire  m'est  chère. 
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Et  je  la  vouilrais  voir  sans  ride  ni  défaut, 
Comme  apparaît  au  ciel  l'épouse  du  Très-Haut  ; 
Car  chaque  trait  cruel  de  l'injuste  critique 
Me  déchire  et  me  mord  si  je  crois  qu'il  te  pique  ; 
Car  mon  cœur  se  dilate  en  te  voyant  grandir, 
Et  je  rougis  de  joie  à  t'entendre  applaudir. 


AUGUSTE. 
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Ne  le  diriez  dans  les  bras  de  la  mort  ? 

ClOTILDE  de  SlBVlLl.E. 
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Ton  œil  languit ,  ta  voix  expire  ; 
Ta  bouche,  où  s'endort  le  sourire, 
S'ouvre  et  ne  presse  plus  mon  sein 
Comme  le  cygne  sous  son  aile 
Dérobe  son  joli  cou  frêle, 
Tu  caches  ton  front  sous  ta  main. 
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Dors,  mon  fils,  doux  ami,  bel  ange  ! 
Mais  d'où  vient  ta  pâleur  étrange? 
Quel  songe  est  venu  t'assaillir? 
Quel  mal  a  contracté  ta  lèvre  ? 
Ta  main  s'agite...  Est-ce  la  fièvre 
Qui  te  fait  ainsi  tressaillir? 


Pourquoi  cette  blancheur  si  matte? 
Ta  joue  unie  est  délicate 
Comme  un  transparent  de  satin. 
Ces  fins  contours  n'ont  rien  de  mâle  ; 
Pauvre  enfant,  tu  me  semblés  pâle 
Comme  le  voile  du  matin. 


Quand  Noémi,  brune  et  folâtre. 
Sur  ta  petite  main  d'albâtre 
Pose  son  visage  vermeil, 
Je  crois  voir  la  mouche  dorée 
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Sur  une  fleur  décolorée 

Qui  croît  sans  air  et  sans  soleil. 

Oh!  grandiras-tu?  Te  verrai-je, 
Ainsi  qu'à  midi  fond  la  neige, 
T'évanouir,  mon  doux  espoir? 
Dis,  bouton  de  rose  éphémère, 
Vas-tu,  sur  le  sein  de  ta  mère, 
Te  dessécher  avant  le  soir? 


Ah  !  si  j'ai  gardé  quelque  force  ; 
Si  tu  peux  trouver  sous  l'écorce 
Quelque  suc  qui  n'ait  pas  tari. 
Prends  tout,  prends  de  ma  vie,  achève 
De  puiser  un  reste  de  sève 
De  cet  arbre  demi-flétri.  • 


Hélas  !  tu  m'es  trop  cher  !  Peut-être, 
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Ange,  ne  dois-tu  qu'apparaître 
Sur  ce  sol  fécond  en  douleurs  ! 
Peut-être  le  Seigneur  qui  t'aime 
Te  convie  au  festin  suprême, 
Et  veut  te  rendre  heureux  ailleurs  ! 


Heureux  !  et  voilà  que  je  pleure  ! 
Quoi  !  si  pour  la  sainte  demeure 
Tu  changeais  ce  triste  séjour, 
Ne  sais-je  pas  ce  qu'est  la  vie  ? 
Je  devrais  te  porter  envie, 
Si  tu  partais  au  point  du  jour! 

Que  Dieu  pardonne  à  ma  faiblesse  ! 
Mais,  pour  consoler  ma  vieillesse, 
Il  le  sait,  j'ai  compté  sur  toi  ! 
Enfant  de  ma  longue  souffrance. 
Frêle  et  beau  comme  l'espérance, 
Dans  cet  exil  reste  pour  moi  ! 
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Pour  moi  qui  ne  pourrais  te  suivre. 
Moi  qui  dois  désirer  de  vivre, 
Moi  qui  ne  sais  rien  oublier, 
Moi  qui  devrais  cacher  ma  peine. 
Et  traîner  ma  pesante  chaîne 
Sans  me  débattre  et  sans  plier. 


Mon  cœur  bat,  ma  vue  est  troublée, 
Toute  mon  âme  est  ébranlée, 
Un  vague  effroi  me  fait  frémir. 
Ton  silence  m'attriste  encore  ; 
L'inquiétude  me  dévore  : 
Enfant,  dois-tu  longtemps  dormir  ? 


Ah!  réveille-toi, je  t'en  prie, 
Pour  que  ta  bouche  me  sourie 
En  bégayant  des  sons  joyeux. 
Soulève  tes  longs  cils  de  soie  ; 
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Eveille-toi,  pour  que  je  voie 
L'éclat  azuré  de  tes  yeux. 


Mais  les  rideaux  bleus  qui  te  couvrent 
S'agitent...  tes  lèvres  s'entr'ouvrent, 
Tu  tends  vers  moi  tes  petits  bras  ; 
Ton  teint  s'anime,  tes  yeux  brillent, 
La  vie  et  la  joie  y  pétillent, 
Tu  me  souris  ! . . .  Oh  !  tu  vivras  ! 


ly 


A  M.  DE  LAMARTINE 

Sur  la  mort  de  sa  fille. 


^©-8- 


Can  il  be  ? 
Oli  I  Ihoii  Ihat  vverl  so  happy,  so  adorcd  ? 

Byron,  Cliilde-Harold. 

And  tliou  art  dead,  as  young  and  fair 

As  auglit  of  morlal  birth  ; 
And  foim  so  soft,  and  chaînas  so  rare 

Too  sooii  returned  to  earlh  ! 

Baron. 


^  sa»  2>2  aéisa^a^asïs 


SLR  LA  MOUT  DE  SA  FILLE. 


29  Miirs  1833. 

Le  ciel  garde  ses  feux  pour  les  plus  hautes  cimes, 
Et  ses  plus  rudes  coups  pour  les  âmes  sublimes. 
Quand  les  mortels  choisis  sont  proclamés  heureux. 
La  foudre  suspendue  éclate  et  fond  sur  eux. 
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Toi  que  l'enthousiasme  élevait  jusqu'aux  anges, 
Toi  qui  ceignais  partout  des  palmes  et  des  fleurs, 
0  poète  divin,  que  te  font  nos  louanges  ? 
Tu  n'es  qu'un  homme  de  douleurs  ! 


Si  Dieu,  te  reprenant  les  dons  de  la  fortune, 
T'eût  jeté  pauvre  et  nu  dans  la  route  commune  ; 
Si  sous  tes  doigts  nerveux  ton  luth  s'était  brisé  ; 
Si  le  souffle  manquait  à  ton  sein  épuisé  ; 
Si  ta  gloire  si  belle,  éclatant  météore. 
Eteinte  dans  l'oubli,  ne  devait  plus  briller, 
Nous  pleurerions  sur  toi ,  mais  nous  aurions  encore 
Des  accents  pour  te  consoler. 


Mais  qui  consolera  ta  douleur  ineffable  ? 
Qui  pourra  résister  à  la  main  qui  t'accable  ? 
C'est  celle  du  Seigneur  sous  qui  tout  doit  plier  : 
Faibles,  nous  ne  pouvons  que  gémir  et  prier. 
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Il  t'avait  tout  donné,  gloire,  bonheur,  génie. 
Bienfaisance  et  loisir,  ces  plus  doux  fruits  de  l'or  ; 
Unique  rejeton  d'une  tige  bénie, 
Un  enfant  était  ton  trésor. 


Un  enfant,  tendre  fleur  qui  parfumait  ta  vie. 
Astre  pur  qui  luisait  sur  ton  âme  ravie 
Pour  la  rasséréner  et  pour  la  réjouir  ; 
Ange  qui  vers  les  cieux  devait  trop  tôt  s'enfuir  !... 
Hélas  !  tout  ton  bonheur  s'est  enfui  sur  son  aile  ; 
Ton  espoir  le  plus  cher  n'est  plus  qu'un  souvenir  ; 
C'est  une  part  de  toi  qui  revivait  en  elle.... 
Elle  emporte  ton  avenir. 


Mais  la  gloire  te  reste....  inutile  fumée  ! 

Un  autre  te  dira  :  Songe  à  ta  renommée  ! 

Moi  je  regarde  au  ciel  et  je  ne  te  dis  rien  ; 

Mais  tout  meurtri  du  coup  qui  fait  saigner  le  tien, 
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Mon  cœur  tressaille  encor  du  glas  des  funérailles. 
Dans  mon  bonheur  présent  je  cesse  d'avoir  foi  ; 
Je  me  sens  émouvoir  jusqu'au  fond  des  entrailles, 
Et  je  veux  pleurer  avec  toi. 


Oh  !  laisse-moi  pleurer,  moi  mère  de  famille, 
Sur  ton  trésor  perdu,  sur  ton  unique  fille. 
Un  jour  à  mon  foyer,  tu  me  l'avais  promis, 

Tu  devais  l'amener Dieu  ne  l'a  pas  permis. 

Ce  jour,  j'en  ai  gardé  la  mémoire  fidèle  , 
Assis  auprès  de  moi,  mon  fils  sur  tes  genoux, 
Tu  caressais  son  front,  et  je  te  parlais  d'ellf». 
Et  la  joie  était  avec  nous. 


Ce  jour  a  fui  ;  l'orage  a  passé  sur  nos  têtes  : 
Comme  une  feuille  sèche  au  milieu  des  tempêtes 
Mon  frêle  souvenir  s'est  bientôt  envolé. 
Mais  j'ai  su  ton  malheur,  et  mon  cœur  s'est  troublé 


Et  bien  souvent  depuis,  baisant  la  tôle  blonde 
De  l'enfant  au  front  pur  que  caressa  ta  main, 
Ta  douleur  dans  mon  sein  pénètre  comme  l'onde, 
Et  je  dis  :  Vivra-t-il   demain? 


Quand  ma  jeune  famille,  au  lever  de  l'aurore, 
Répète  en  chœur  au   Dieu  que  l'univers  adore 
Tes  chants  harmonieux,    sublimes  et  touchants 
Comme  ceux  qu'au  réveil  chante  l'oiseau  des  champs. 
Je  sens  des  pleurs  venir  au  bord  de  ma  paupière. 
Un  enfant  avant  eux  les  chantait  au  Seigneur  ; 
Déjà  l'éternité  répond  à  sa  prière  : 
Ta  fille  a  sagesse  et  bonheur^. 


Mais  sa  mère,  ô  mon  Dieu,  sa  mère!  est-elle  heureuse^ 
Mon  regard  cherche  en  vain  Xql  famille  nombreuse  ^ 
Que  Dieu  semble  promettre  au  juste  qui  le  sert  ; 

(1)  Paroles  de  la  Pn'eVe  rfe  r/ï«/rt«/. 
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Je  ne  vois  qu'une  tombe  et  qu'un  foyer  désert. 
La  colombe  de  l'arche  a  fui  dans  le  voyage  ; 
Elle  a  monté,  monté  jusqu'au  ciel  des  élus, 
Et  nul  rameau  d'espoir  ne  verdit  sur  la  plage  : 
La  colombe  ne  viendra  plus. 


Pour  trouver  les  saints  lieux  et  la  ville  éternelle 
La  blanche  voyageuse  a  déployé  son  aile 
Au-delà  de  Sina,  d'Horeb  et  du  Thabor. 
Jusqu'au  Seigneur  lui-même  elle  a  pris  son  essor  ; 
Elle  a  déjà  fini  son  court  pèlerinage. 
Le  chœur  des  séraphins  la  presse  avec  douceur, 
Et  Dieu  ,  qui  fut  enfant,  louché  de  son  jeune  âge, 
Lui  sourit  et  lui  dit  :  Ma  sœur  ! 


Mais  du  Très-Haut  pour  toi  que  l'arrêt  est  sévère  ! 
Toi  qui  demeuré  seul  à  gravir  le  Calvaire, 
Sur  une  terre  nue  et  sous  un  ciel  d'airain 
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Ne  dois  pas  reculer...  généreux  pèlerin  ! 
Courage!  pour  souffrir  ton  cœur  n'est  pas  novice; 
L'ange  de  la  douleur  t'est  venu  visiter  : 
Tu  ne  consommes  pas  ton  premier  sacrifice  ; 
Comme  Israël  tu  sais  lutter. 


A  l'exemple  de  Job  dont  tu  foules  la  terre, 
Avec  l'oiseau  des  nuits  sur  le  toit  solitaire 
Tu  gémis  bien  souvent  sans  accuser  le  ciel. 
Epuise  tout  d'un  trait  le  calice  de  fiel. 
Bénis,  bénis  encor  la  main  qui  t'en  abreuve  ; 
Livre  ton  cœur  qui  saigne  à  l'auteur  de  tout  bien  ; 
Plus  grand  que  ton  malheur,  plus  fortque  ton  épreuve, 
Sois  homme,  sois  plus sois  chrétien. 


Pour  moi,  je  le  sens  trop,  débile  créature. 

S'il  me  fallait  subir  une  telle  torture, 

Mon  cœur  se  briserait  comme  un  faible  roseau. 

7 
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Mais  toi  que  l'Éternel  a  marqué  de  son  sceau, 
Sous  le  poids  de  douleurs  dont  le  penser  m'écrase, 
Poète,  tu  sauras t'élever jusqu'à  Dieu, 
Et  retrouver  encor  quelque  sublime  extase 
Même  en  chantant  l'hymne  d'adieu. 


Oh  !  courage  !...  il  te  reste  une  part  de  ton  âme  ; 
C'est  à  toi  d'appuyer  un  cœur  de  faible  femme  ! 
Quand  la  mère  d'Abel  et  de  tous  les  humains 
Vit  le  corps  de  son  fils  se  raidir  sous  ses  mains. 
Elle  tourna  les  yeux  vers  notre  premier  père  ; 
Et  lui,  passant  la  main  sur  son  front  contracté, 
Il  lui  montra  le  ciel,  et  répondit  :  «  Espère  : 
La  mort,  c'est  l'immortalité.  » 


L'HEURE  DE  PAIX. 


-^ê-g^ 


Doimite jaiii  et  lequiescilc. 


a^as^aa  sa  s>^as-^ 


Juin  1833. 


Voici  que  l'horizon  perd  ses  teintes  vermeilles  ; 
L'air  frais  est  imprégné  des  parfums  de  la  nuit, 
Le  rossignol  prélude,  et  l'essaim  des  abeilles 
Vers  la  ruche,  en  bourdonnant,  fuit. 
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[1  se  fait  tard,  enfants  ;  à  vos  jeux  faites  trêve, 
Les  petits  des  oiseaux  se  taisent  endormis  : 
Voici  l'heure  de  paix,  où  je  chante,  où  je  rêve, 
Où  mon  cœur  s'ouvre  à  mes  amis. 


Bon  soir;  allez  offrir  vos  vœux  et  vos  prières 
Au  Dieu  qui  vous  nourrit  du  pain  quotidien  ; 
Implorez-le  pour  nous,  pour  vos  sœurs  et  vos  frères; 
Soyez  bénis,  et  dormez  bien. 


Le  Sauveur  que  Marie  enveloppait  de  langes, 
Et  qu'elle  a  tant  de  fois  bercé  sur  ses  genoux, 
Auprès  de  votre  lit  vous  enverra  ses  anges  : 
Dormez,  ils  veilleront  sur  vous. 


Ils  dorment  :  tout  se  tait ,  ma  journée  est  Unie, 
Plus  de  soins,  de  leçons,  plus  de  nombreux  travaux, 
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Je  puis  un  instant,  seule  avec  mon  bon  génie, 
Savourer  loisir  et  repos. 


Que  le  silence  est  doux  à  Toreille  lassée  ! 
Qu'il  est  bon  de  rêver,  seule  et  loin  de  tout  bruit  ! 
Laissons  se  dilater  ma  poitrine  oppressée  : 
Rien  ne  me  contraint,  il  est  nuit. 


Il  n'est  plus  de  devoirs  dont  le  soin  me  réclame  ; 
Il  est  nuit,  et  je  peux  librement  respirer  ; 
Et  si  la  voix  de  Dieu  vient  ébranler  mon  âme, 
Rien  ne  l'empêche  de  vibrer. 


Car  sitôt  que  ma  tâche  est  remplie  en  ce  monde, 
C'est  vers  Dieu  que  mon  cœur  dirige  son  élan, 
Ainsi  que  le  ruisseau,  dont  rien  n'arrête  l'onde. 
Va  se  perdre  dans  l'Océan. 
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C'est  dans  les  bras  de  Dieu  que  mon  âme  captive 
Aime  à  se  reposer  après  le  poids  du  jour  ; 
C'est  dans  son  sein  fécond  que  ma  pensée  active 
Puise  le  courage  et  l'amour. 


Dans  le  calme  des  nuits  on  sent  mieux  sa  présence, 
Chaque  astre  scintillant  jette  un  rayon  d'espoir  ; 
Et  l'hymne  de  prière  et  de  reconnaissance 
Monte  avec  les  parfums  du  soir. 


lES  MUm  ABSENTS. 


-S-9-8^ 


Seigneur  !  préseï  vez-moi ,  préservez  ceux  que  j'aime , 
Frères,  parents,  amis,  et  mes  ennemis  même, 

Dans  le  mal  triomphants, 
De  jamais  voir.  Seigneur  1  l'été  sans  fleurs  vermeilles, 
La  cage  sans  oiseaux,  la  ruche  sans  abeilles, 

La  maison  sans  enfants  ! 

V.  Huco. 


aSQ   aSîS^SJ^S  <^BaS5ïJf^3« 


^8-9- 


4  Juillet  1833. 

Animons  par  des  chants  cette  demeure  vide  ; 
Plongeons-nous  dans  la  paix  dpnt  mon  âme  est  avide 
Savourons  ce  repos  si  souvent  souhaité  ; 
De  mon  foyer  désert  peuplons  la  solitude  ; 
Appelons  près  de  nous  les  muses  et  l'étude  : 
Le  bonheur,  c'est  la  liberté. 
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Pourquoi  penser  toujours  à  la  troupe  enfantine 
Qui,  sous  l'abri  léger  des  buissons  d'églantine, 
Sans  plus  songer  à  moi,  joue  au  milieu  des  fleurs  ? 
Imitons,  s'il  se  peut,  leur  joie  insoucieuse  ; 
Et  cessons  de  rêver,  triste  et  silencieuse, 
En  répandant  des  flots  de  pleurs. 


Mes enfantssont heureux  !  Oui, souff'rons qu'ils  m'oublient. 
Délivrée  un  instant  des  chaînes  qui  me  lient, 
N'allons  pas  les  traîner  et  me  lasser  encor. 
Faisons  taire  un  seul  jour  les  craintes  maternelles, 
Et  respirons  à  l'aise,  et  déployons  les  ailes, 
Comme  un  oiseau  qui  prend  l'essor. 


Mais  l'oiseau  prisonnier,  les  ailes  engourdies, 
Agite  vainement  ses  plumes  alourdies  ; 
Il  s'élance,  et  tremblant  il  tombe  sur  le  sol. 
Tandis  que  ses  pareils  chantent  dans  le  bocage. 
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Palpitant,  il  hésite....  il  aperçoit  sa  cage, 
Et  c'est  là  qu'il  borne  son  vol. 


Oh  !  comme  à  lui  déjà  la  liberté  me  pèse  ! 
Mes  enfants,  où  sont-ils  ?  quelle  voix  les  apaise 
Lorsque  leur  cœur  se  gonfle  et  qu'ils  veulent  pleurer? 
Mes  enfants  bien  aimés  !  que  font-ils  à  cette  heure? 
Un  silence  de  mort  règne  dans  ma  demeure  ! ... 
Oh  !  mon  Dieu  ! . . . .  s'il  devait  durer  ! 


J'ai  besoin  de  vous  voir,  j'ai  soif  de  vos  caresses, 
Ma  brune  Noémi,  Sophie  aux  blondes  tresses, 
Paul  au  front  de  poète,  à  l'œil  timide  et  doux; 
Et  toi,  bouton  de  lis,  si  délicat  encore, 
Auguste,  blanche  fleur  que  l'air  pur  fait  éclore  ! 
Je  ne  puis  plus  vivre  sans  vous. 

Cher  ange  !  maintenant  tu  t'endors,  tu  t'éveilles 
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Sans  que  mon  sein ,  pressé  par  tes  lèvres  vermeilles, 
Ait  tressailli  de  joie  et  palpité  d'amour  ; 
Sans  chercher  mon  regard  ton  œil  d'azur  se  lève, 
Moi,  je  cherche,  j'écoute,  et  je  te  vois  en  rêve... 
Toi,  tu  m'oublîras  en  un  jour. 


REVERIE. 


D'où  me  viennent  ces  sons? 

Romance  de  la  Folle. 


aâ^aasa. 


.1  Janvier  1834. 

C'était  le  premier  soir  de  la  naissante  année  ; 
Les  enfants,  entourés  de  leurs  jouets  nombreux, 
Souriaient  près  de  moi  comme  un  présage  heureux. 
Voyant  avec  regret  la  fin  de  la  journée  , 
Ils  parlaient,  ils  chantaient,  ils  couraient  à  la  fois. 
Pour  moi,  sur  le  clavier  laissant  errer  mes  doigts, 
Je  me. pris  à  jouer  quelques  vieux  airs  de  danse  ; 
Puis  je  chantai  tout  bas  une  folle  romance, 
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Une  chanson  bizarre,  aux  sons  capricieux, 

Aux  accords  déchirants,  aux  paroles  de  flamme, 

Qui  font  vibrer  le  cœur,  et  qui  mouillent  les  yeux. 

Et  qui  vont  réveiller  dans  le  fond  de  notre  âme 

Je  ne  sais  quels  désirs  et  quels  vagues  regrets. 

Soudain  ma  voix  manqua...  Je  me  tus  :  je  pleurais... 

Et  je  me  détournai  vers  la  rieuse  troupe 

Pour  puiser  du  bonheur  à  sa  joyeuse  coupe. 

L'enfant  aux  grands  yeux  noirs,  et  Paul  aux  cheveux  blondi- 

L'un  l'autre  se  suivaient  comme  deux  papillons. 

Vermeils  comme  des  fruits,  et  beaux  comme  des  anges. 

Us  reposaient  le  cœur,  ils  réjouissaient  Tœil, 

Et  pourtant  leur  beauté  me  laissa  sans  orgueil. 

Et,  poursuivant  le  cours  de  mes  rêves  étranges. 

Je  crus  dans  l'avenir  pénétrer,  et  soudain 

Je  vis  l'adolescent  dans  le  blond  chérubin, 

Et  dans  la  brune  enfant  la  chaste  jeune  fille  ; 

Et  ces  yeux  transparents  où  tant  de  gaîté  brille 

Se  levèrent  au  ciel,  tout  chargés  de  langueur. 

Avec  ces  longs  regards  qui  dévoilent  le  cœur  : 


Pauvres  enfants,  medis-jo,  aujourd'hui  pleins  de  joie, 

Un  jour,  des  passions  ils  deviendront  la  proie  5 

Je  verrai  se  pencher  ces  éclatantes  fleurs  ; 

Ma  fille,  dans  mon  sein  tu  verseras  des  pleurs... 

Un  étranger,  pour  toi,  sera  plus  que  ta  mère  ; 

Rêveuse,  tu  suivras  une  vaine  chimère  ; 

Un  seul  nom  te  fera  trembler  et  tressaillir. 

Et  tu  te  troubleras  au  son  d'une  parole. 

Et  moi  qui  te  verrai  dessécher  et  pâlir, 

Je  ne  pourrai  trouver  d'accent  qui  te  console  ! 

Et  toi,  mon  fils,  jeune  ange  au  modeste  regard. 

Altéré  de  bonheur,  tu  boiras  tôt  ou  tard 

Au  calice  enchanté  dont  la  vapeur  enivre. 

Vous  pleurerez  tous  deux,  oui,  si  vous  devez  vivro  ! 

Vivront-ils,  ô  mon  Dieu  !  quoi  !  souffrir  ou  mourir  ! 

Oui,  mourir!...  Que  j'ai  vu  de  mères  désolées, 

Près  d'un  berceau  muet,  pleurer  échevelées  ! 

Oh  !  si  les  arbrisseaux  ne  devaient  pas  fleurir  i 

Si  parmi  les  bijoux  dont  je  suis  couronnée 

Il  en  manquait  un  seul  à  la  fin  de  l'année  !  .. 


IKi- 

Moii  Dieu  !  je  la  commence  avec  tous  mes  enfants  ; 

Tous  les  cinq  ils  sont  là,  joyeux  et  triomphants  ; 

Leur  abondante  vie  anime  ma  demeure, 

Et  cependant  je  rêve,  et  sans  raison  je  pleure  ; 

Et  mes  trop  faibles  yeux  plongent  dans  l'avenir, 

Lorsque  je  ne  devrais.  Seigneur,  que  te  bénir. 

Ne  puniras-tu  pas  cette  triste  folie? 

Tu  m'arrachas  souvent  à  ma  mélancolie 

En  me  faisant  pleurer  sur  des  maux  trop  réels. 

Eloigne,  s'il  se  peut,  ces  remèdes  cr4iels. 

Mon  cœur  est  resté  jeune  et  bat  toujours  trop  vite  ; 

Un  son  le  fait  vibrer,  un  vain  souffle  Tagite  ; 

Un  nuage  orageux  trouble  parfois  mes  jours  : 

Mais  tu  vois  ce  foyer,  là  sont  mes  seuls  amours. 


Tels  étaient  mes  pensers  ;  et  la  troupe  joyeuse, 
Surprise  de  me  voir  immobile  et  rêveuse, 
S'en  vint  sur  mes  genoux  sauter  et  m'embrasseï-, 
Et  s'écria  :  Maman,  faites-nous  donc  danser  ! 


RETOUR. 


-«■©-e^ 


^ 


Eà  oidi  quel  cliT  ho  letlo  mi  sovvpiie 
(".lie'nnaiizi  al  di'  dell'  ullima  pailila 
IJoiii  l)c;ilo  cliianiar  non  si  conveno. 

PÉTBAItQLI-, 


^i 


aal?©l«/a. 


-«•9-e^ 


•2!»  .lanvior  18:51. 


A  mes  simples  foyers  le  sublime  poète 
Est  revenu  s'asseoir  au  retour  des  saints  lieux  ; 
Et  pour  ne  pas  pleurer,  palpitante  et  muette, 
Moi,  je  baissais  les  yeux. 
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C'était  bien  lui  pourtant,  c'était  sa  voix  sonore, 
C'était  son  long  regard  et  son  noble  maintien  ; 
D'un  poétique  encens  il  m'enivrait  encore, 
Mais  je  ne  disais  rien. 


Heureuse  de  le  voir,  un  souvenir  funeste 
M'empêchait  de  lever  un  regard  triomphant  : 
Je  songeais  qu'un  cercueil  est  tout  ce  qui  lui  reste 
De  son  unique  enfant. 


Mais  lui,  toujours  debout  après  tant  de  souffrance, 
Comme  un  royal  vaisseau  que  l'orage  a  battu, 
11  était  calme  et  fort,  et  nommait  l'espérance 
La  plus  belle  vertu. 


Tel  qu'un  divin  prophète  il  eoiniiuuidait  à  l'âme, 
\Li  la  terre  à  sa  voix  semblait  se  rajeunir  ; 
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nous  communiquait,  comme  une  chaste  flamme, 
Sa  foi  dans  l'avenir. 


Comme  un  ange,  il  planait  au-dessus  de  ce  monde, 
Mais  parlait  sans  dégoût  des  choses  d'ici-bas. 
La  douleur  s'enfonça  dans  cette  âme  profonde, 
Et  ne  la  brisa  pas. 


Et  tandis  que  mon  oeil  retenait  une  larme, 
Et  que  de  son  malheur  le  penser  me  troublait. 
C'était,  avec  des  mots  pleins  de  force  et  de  charme, 
Lui  qui  nous  consolait. 


Et  cependant  son  cœur  était  plein  de  salîlle  ; 
Car  il  ne  sourit  pas  à  nos  enfants  nombreux, 
Et  dit  en  soupirant  au  père  de  famille  : 
Vous  êtes  bien  heureux  ! 
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Nous  sommes  bien  heureux  !  Mensonge  de  la  vie 
Où  les  jours  de  l'orage  ont  le  plus  beau  matin  ! 
Qui  m'eût  dit  que  jamais  il  porterait  envie 
A  notre  humble  destin  ! 


Nous  sommes  bien  heureux  !  Le  bonheur  a  des  ailes, 
Et  sous  le  même  toit  habite  peu  de  temps  ; 
Mais  aux  mortels  toujours  les  chagrins  sont  lidèles  ! 
Hélas! je  les  attends  ! 


INSOMNIE  ET  JOIE. 


-S-6-6^ 


Domine  oiniiipoleus....  anima  in  angusliis 
cl  spirilus  anxius  clamai  ad  le. 

Bakcch. 
Benedic,  anima  mea,  Domino,  et  omiiia  quae 
iiitrà  me  sunt ,  nomini  sanclo  ejus. 

/"s.  103. 


aîiî3®2asî2a!  ai?  ^©33;» 


-«-9-6'- 


.S  Mars  1835. 


Sous  le  toit  du  donjon  le  vent  hurle  et  s'engouifre, 
L'eau  du  ciel  à  grand  bruit  tombe,  et  coule  à  longs  flots; 
0  mon  Dieu  !  prends  pitié  du  malheureux  qui  souffre, 
Mon  Dieu  !  prête  secours  aux  pauvres  matelots  ! 


I2r, 
Voici  l'heure  sombre  et  troublée 
Où  la  douleur  inconsolée 

Pleure  avec  amertume,  et  veille  pour  gémir 
Voici  l'heure  calme  et  pieuse 
Où  l'âme  qui  se  sent  joyeuse, 

Recueillie  en  sa  paix,  hésite  à  s'endormir. 


Je  ne  puis  fermer  la  paupière  ; 

L'esprit  de  grâce  et  de  prière 
A  plané  sur  ma  couche,  et  sur  moi  s'est  posé  ; 

Plein  d'un  sentiment  vif  et  tendre. 

Mon  cœur  ému  voudrait  répandre 
Les  flots  de  bonheur  pur  dont  il  est  arrosé. 


Sous  ce  toit  que  je  suis  heureuse  ! 
Voici  ma  famille  nombreuse 
Qui  dort  auprès  de  moi,  vermeille  de  santé. 
Sous  ton  souffle  mon  cœur  s'embrase, 
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Et,  ravi  d'une  douce  extase, 
Songe  aux  infortunés  dans  sa  félicité. 


Sous  le  toit  du  donjon  le  vent  hurle  et  s'engouffre, 
L'eau  du  ciel  à  grand  bruit  tombe,  et  coule  à  longs  flots; 
0  mon  Dieu  !  prends  pitié  du  malheureux  qui  souffre, 
Mon  Dieu  !  prête  secours  aux  pauvres  matelots  ! 


Comme  une  abondante  rosée 

Ranimant  la  terre  épuisée 
Fait  germer  dans  les  champs  les  épis  et  les  fleurs, 

Ta  joie,  ô  Seigneur  !  est  féconde, 

Et  les  cœurs  choisis  qu'elle  inonde 
Semblent  s'épanouir  et  devenir  meilleurs. 


Je  t'ai  béni  dans  les  alarmes  : 
Le  murmure  impie  à  mes  larmes 


128 

Ne  mêla  jamais  rien  de  son  acre  poison  ; 
Et  quand  ta  grâce  me  console, 
Je  trouve  à  peine  une  parole 

Egale  à  tes  bienfaits  et  digne  de  ton  nom  ! 


Laisse-moi  te  bénir  encore  ! 

Laisse  vers  toi  jusqu'à  l'aurore 
Mes  vœux,  comme  l'encens,  monter  et  s'exhaler  : 

Il  est  des  paupières  brûlantes 

Pour  qui  les  heures  sont  trop  lentes  ; 
Seigneur  !  rat'raîchis-les,  et  laisse-moi  veiller  ! 

Sous  le  toit   du  donjon  le  vent  hurle  et  s'engouffre, 
L'eau  du  ciel  à  grand  bruit  tombe,  et  coule  à  longs  flots; 
0  mon  Dieu,  prends  pitié  du  malheureux  qui  souffre, 
Mon  Dieu  !  prête  secours  aux  pauvres  matelots  ! 


PRIERE  D|:  MATIN. 


-<8-@-&- 


Da  quod  }ubes  et  jubé  quod  vis.... 

Ipsaeslvita  beata,  gauderc  ad  le,  de 
te,  propter  te;  ipsa  est  enim,  et  non 
est  altéra. 

Confessions  de  saint  Augusiin. 


^ 


5>aaâ5âa  s^  ^^H^^as/a 


-ô-S-ï»- 


1i  Mai  IX.J".. 


L'ombre  fuit,  le  jour  brille,  et  le  soleil  qui  luil 
De  son  premier  regard  a  dissipé  la  nuit. 
Les  cris  multipliés  que  pousse  l'hirondelle 
Eveillent  les  oiseaux  qui  dormaient  autour  d'elle; 
J'entends  le  chant  du  coq  percer  dans  le  lointain. 
Tout  ce  qui  vit  salue  et  bénit  le  matin. 
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La  terre  à  son  réveil  n'a  qu'une  voix  joyeuse. 
Puisse  à  son  tour  ma  voix  chanter,  humble  et  pieuse, 
Au  père  bienfaisant  de  la  vie  et  du  jour, 
Un  hymne  de  bonheur,  de  prière  et  d'amour  ! 
Qu'il  soit  béni  le  jour  que  le  Seigneur  m'envoie  ! 
Qu'elle  porte  en  son  sein  la  tristesse  ou  la  joie. 
Chaque  heure  de  la  vie  est  un  de  ses  bienfaits  ! 
Bienheureux  qui  s'éveille  et  s'endort  dans  sa  paix  ! 
La  paix  !  Combien  de  fois,  oppressée,  inquiète, 
J'ai  désiré  ce  bien  que  tout  mortel  souhaite  î 
Aujourd'hui  qu'elle  règne  en  mon  cœur  dilaté, 
J'aime  à  voir  du  soleil  la  brillante  clarté. 
Mon  âme  épanouie  aux  rayons  de  l'aurore 
S'ouvre  comme  les  fleurs  que  le  jour  fait  éclore. 
Et  veut  répandre  aussi,  sous  les  pas  du  Seigneur, 
La  ferveur  et  l'espoir,  divin  encens  du  co^ur  ! 


Mon  Dieu  !  de  ma  pensée  accepte  les  prémices  ! 
Vers  les  cieux  elle  vole  et  monte  avec  délices  ; 
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Reçois-la  doucement  et  remplis-la  de  toi  ! 

Que  libre,  sainte  et  pure,  elle  revienne  à  moi  ; 

Et  que,  par  toi  trempée  aux  sources  de  la  vie, 

Elle  répande  en  moi  l'esprit  qui  fortifie  ! 

Seigneur!  rends  mon  piedferme  et  mon  cœur  généreux! 

Mon  sentier,  tu  le  sais,  parfois  rude  et  poudreux, 

Ensanglante  mes  pieds  et  lasse  mon  courage  ! 

Je  ne  demande  pas  le  repos  ni  l'ombrage  : 

Mais  je  veux  seulement,  pour  suivre  mon  chemin, 

Pour  me  guider,  ta  voix ,  pour  m'appuyer,  ta  main  ! 

Fais  sonder  au  génie,  avide  de  connaître. 

Les  saintes  profondeurs  où  se  plonge  ton  être  ; 

Ce  que  tu  veux  cacher,  moi,  j'aime  à  l'ignorer  ! 

Je  ne  veux  que  t'aimer,  te  servir,  t'adorer, 

T'obéir  avec  zèle  et  souffrir  sans  murmure  ! 

Accorde  cette  foi  paisible,  vive  et  pure. 

Aux  cœurs  qui,  te  cherchant  avec  simplicité. 

Ont  soif  de  la  justice  et  de  la  vérité  ! 

Veille  sur  tous  les  miens  et  sur  tous  ceux  que  j'aime  ! 

Par  ma  bouche  à  mes  fils  fais  comprendre  toi-même 
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Cette  sublime  loi,  ces  préceptes  touchants 

Qui  sont  le  pain  des  forts,  et  le  lait  des  enfants  ! 

Conserve  à  ces  petits,  anges  de  la  famille, 

La  naïve  candeur  qui  dans  leurs  regards  brille  ; 

Garde-les  dans  la  paix,  la  joie  et  la  santé  ! 

Donne  à  moi  la  douceur  avec  la  fermeté  ; 

Bannis  les  vains  désirs  et  les  regrets  frivoles  ; 

Dirige  tous  mes  pas,  inspire  mes  paroles, 

Et  fais  que  chaque  jour  par  toi  me  soit  compté 

Comme  un  degré  de  plus  vers  ta  félicité  ! 


PAIX  INTERIEURE. 


<3-9-&- 


Dedisti  Iseliliam  in  corde  meo. 

Ps.  33. 


îpiias  asît?5Èaaai&a3. 


<8-@-e' 


Juillet  1835. 

Dans  le  zèle  empressé  que  la  tendresse  anime, 
Tu  demandes  quelle  est  cette  pensée  intime, 
Ce  rêve  de  ma  vie  et  cet  unique  vœu 
Que  je  n'ai  pu  te  dire  et  que  je  dis  à  Dieu  ! 
Déjà  pour  mon  bonheur  ton  amour  s  inquiète. 
Mais  comment  exprimer  le  rêve  du  poète, 
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Ses  élans  vers  un  bien  qui  n'est  point  ici-bas, 
Ses  efforts  vers  un  but  qui  fuit  devant  ses  pas  ! 
Ami,  tu  fis  connaître  à  mon  âme  ravie 
Tout  ce  qui  peut  donner  quelque  prix  à  la  vie  ; 
Ma  joie  est  ton  plaisir,  mes  désirs  sont  les  tiens, 
Et  le  temps  dans  sa  fuite  a  serré  nos  liens. 
Près  du  foyer  béni,  loin  de  l'éclat  du  monde, 
Ma  jeunesse  a  coulé  pure,  calme  et  féconde  ; 
Sûre  de  ton  amour,  je  la  vois  sans  douleur 
EfTeuiller  en  fuyant  quelque  dernière  fleur! 
Près  de  moi  des  boutons  dont  la  senteur  m'enivre 
Vont  s'épanouissant  et  me  feront  revivre. 
D'espérance  et  de  paix  Dieu  m'a  fait  un  trésor 
Qui  me  tient  lieu  de  gloire  et  qui  vaut  plus  que  l'or. 
Toujours  à  ma  souffrance  il  mêle  quelque  joie 
Lorsqu'il  me  faut  porter  les  fardeaux  qu'il  m'envoie. 
Je  vis  sans  mouvement  et  sans  bruyants  plaisirs, 
Mais  la  muse  parfois  me  fait  de  doux  loisirs  j 
L'âge  d'un  cœur  ardent  calme  l'inquiétude, 
Et  lorsque  l'ennui  vient  troubler  ma  solitude. 
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Un  regard  de  tendresse,  un  sourire  enfantin 

Sont  un  doux  talisman  qui  le  chasse  soudain  ! 

Inconnue  à  l'envie,  à  ce  monde  étrangère, 

Aucun  de  mes  désirs  ne  rampe  sur  la  terre  ; 

Et  comblée  ici-bas  des  bienfaits  du  Seigneur, 

Je  ne  réclame  rien  de  ma  part  de  bonheur. 

Tous  me  disent  heureuse,  et  pourtant  tu  t'alarmes 

Si  parfois  dans  mes  yeux  tu  surprends  quelques  larmes, 

Ou  si  quelque  soupir  dans  le  cœur  enfermé 

S'en  échappe  avec  bruit  comme  un  flot  comprimé  ; 

Épiant  dans  mon  àme  urie  triste  pensée, 

Tu  cherches  sur  mon  front  son  empreinte  glacée  ; 

Tu  recueilles  ces  pleurs  que  tu  ne  peux  tarir, 

Et  tu  souffres  du  mal  que  tu  ne  peux  guérir. 

Va,  ne  t'afflige  plus  de  ma  peine  secrète  ! 

Si  ma  félicité  n'est  pas  encor  complète, 

C'est  que  rien  de  créé  ne  me  peut  contenter  ; 

Que  mon  cœur  ici-bas  ne  pouvant  s'arrêter, 

Monte  comme  un  parfum  ou  comme  une  harmonie, 

El  qu'il  rêve  une  joie  inefl'able,  infinie  ! 


A  MADAME  DE  LAMARTINE, 


Je  vis  sous  son  ombre. 

Sub  umbra  illiiisquem  desideravernm  sedi.... 

Cnniique  des  Coiitiquen, 


<^  sa^s^saa  52)3  a^siiî^ia^asîa. 


•0-83^ 


Mai   1836. 

Sous  le  dôme  des  bois,  au  pied  du  noble  chêne, 
11  est  de  douces  fleurs  qui  se  montrent  à  peine  ; 
Mais  l'ombre  les  protège  et  ne  peut  les  cacher  ; 
Au  parfum  qui  s'exhale  on  vole  les  chercher. 
Vous  aussi,  vous  cachez  les  trésors  de  votre  âme 
Sous  les  chastes  replis  de  vos  voiles  de  femme  ; 
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Votre  amour,  votre  orgueil  sont  placés  hors  de  vous. 
Modeste,  vous  vivez  à  l'ombre  d'un  époux, 
Et  voiis  vous  inclinez  sous  cette  ombre  bénie. 
Mais  sous  l'abri  puissant  des  ailes  du  génie 
Vainement  vous  fuyez  les  regards  importuns  ; 
Un  souffle  vous  décèle  et  trahit  vos  parfums. 


Je  le  sens,  il  est  doux  de  s'oublier  soi-même, 
Et  de  perdre  sa  vie  en  celui  que  l'on  aime, 
Ainsi  que  le  ruisseau  s'abîme  dans  la  mer  ; 
Carie  cœur  d'une  femme,  à  la  fois  humble  et  lier. 
Se  jette  dans  l'oubli  tout  altéré  de  gloire. 
Et  veut  que  de  son  nom  l'on  perde  la  mémoire. 
Pourvu  qu'un  nom  plus  cher,  en  tous  lieux  répété. 
Retentisse  longtemps  dans  la  postérité. 


Le  ciel  vous  a  donné  ce  sort  digne  d'envie. 
Un  sentiment  sacré,  brûlant  foyer  de  vie. 
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Rayonne  dans  votre  àme,  et  rend  tout  autre  amour 
Pâle  comme  une  lampe  à  la  clarté  du  jour. 
Mais  quand  vous  oubliez  le  monde  et  son  suffrage , 
Plus  d'un  cœur  en  secret  aime  à  vous  rendre  hommage, 
S'unit  à  tous  vos  vœux,  s'émeut  à  vos  douleurs, 
Et  pour  vous  offre  au  ciel  sa  prière  et  ses  pleurs. 


10 


M  MOT  D'Ei\'FAi\T. 


Un  cœur  malade  esî  crédule  aux  présages. 

M-"»  Tastu. 
Tu  bene  feceras  euni. . .  Ingenio  praeveniebat 
multos  graves  et  doctos  viros. ...  Munera  tua  libi 
confiteor,  Domine...  Ipse  ibl  mecum  loquitur... 
Horrori  mihi  crat  illud  ingeniura... 

Saint  Ai'GUSTi.'y. 


®sî  sa©^  a>'3s?5ï^^5^^. 


-<8-©-ft- 


Juin  1836. 


Un  jour  celui  qui  fait,  comme  un  enfant  unique, 

Ma  joie  et  mon  souci. 
Levant  avec  lenteur  son  œil  mélancolique. 

Dit  :  «  On  est  mal  ici .  » 
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Mal  !  repris-je  alarmée  ;  ami,  que  veux-tu  dire? 

Mets  ton  front  près  du  mien  ; 
Qui  te  gêne?  Et  l'enfant,  avec  un  doux  sourire, 

Dit  :  «  Au  ciel  on  est  bien  !  » 


A  ces  mots  un  frisson  me  glaça  tout  entière, 

Le  cœur  me  défaillit  : 
Et  regardant  le  ciel,  soudain  de  ma  paupière 

Une  larme  jaillit. 


Or,  le  jour  était  pur,  et  la  voûte  éthérée 

Etait  brillante  d'or  ; 
Et  je  crus  voir  déjà,  dans  la  plaine  azurée, 

L'ange  prendre  l'essor. 


Je  saisis,  je  pressai  ses  mains  blanches  et  frêles 
Dans  ma  tremblante  main, 


l.-.t 
El  je  dis  au  Seigneur  :  «  Ne  lui  donne  pas  d'ailes 
Pour  s'envoler  demain  !  » 


Depuis  ce  jour  je  vois  les  roses  de  sa  joue 

Par  degrés  s'effaçant  ; 
Et  souvent  près  de  moi  lorsqu'il  chante  et  se  joue 
Je  pleure  en  l'embrassant  ! 


C'est  ainsi  que  je  vis,  palpitante,  en  alarmes 

A  la  voix  d'un  enfant  ; 
Car  j'ai  vu  trop  souvent  s'éteindre  dans  les  larmes 

L'œil  jadis  rayonnant  ! 


C'est  ainsi  que  je  vis  ;  plaçant  hors  de  moi-même 

Espoir,  crainte  ou  douleur, 
Et  sentant  qu'un  seul  coup  frappé  sur  ceux  que  j'aime 

Me  brisera  le  cœur! 


152 

Ah  !  par  sa  pesanteur,  ma  couronne  de  mère 
Blesserait  bien  des  fronts  ! 

Pourtant  elle  est  fragile  ;  une  haleine  légère 
Fait  trembler  ses  fleurons  ! 


Ces  fleurons  délicats  portent  toute  ma  vie 

Liée  à  chacun  d'eux  ; 
Et  pour  moi,  toute  joie  est  aussitôt  suivie 

D'un  effroi  douloureux  ! 


Oh  !  ne  m'enviez  pas  cette  belle  famille 

Objet  de  tant  de  soins  ! 
Il  ne  faut,  pour  ternir  l'éclat  dont  elle  brille. 

Qu'un  faible  enfant  de  moins  ! 


N'enviez  pas  surtout  cette  âme  de  poète, 
Etrangère  à  la  paix  ; 
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Qui  s'attriste  d'un  mot,  d'un  souffle  s'inquiète, 
Et  ne  s'endort  jamais  ! 


Car  Dieu,  qui  me  la  fit  si  vibrante  et  si  pleine 

De  tendresse  et  d'ardeur, 
Voulut,  doublant  ma  joie  et  centuplant  ma  peine, 

La  vouer  au  malheur  ! 


FLEUR  PENCHÉE. 


-5-9-e- 


Cecidit  flos. 


5ïas^a  5>iâsî®[oâa, 


^@-8> 


Janvier  1837. 


0  ma  fleur  de  beauté,  toi  qui  me  rendais  fière  ; 
Bijou  le  plus  charmant  de  mon  trésor  de  mère, 
Astre  qui  de  mon  cœur  savais  chasser  la  nuit, 
Voilà  que  tu  pâlis  et  que  ton  front  se  penche, 
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Comme  on  voit  au  printemps  s'incliner  une  branche 
Trop  frêle  pour  porter  du  fruit  ! 

Oh  !  je  t'ai  trop  aimé  !  mes  regards  idolâtres 
Dans  ta  course  légère  ou  tes  ébats  folâtres 

Te  suivaient  avec  trop  d'orgueil  ! 
Je  bénissais  pourtant  le  ciel  dans  mon  ivresse  ! 
Dieu  voudrait-il  punir  la  plus  sainte  tendresse 

Par  l'amertume  et  par  le  deuil  ? 


Oui,  mon  sein  tressaillait  d'une  trop  vive  joie 
Quand  sur  tes  grands  yeux  bleus,  voilés  de  blonde  soie, 

J'attachais  mon  œil  triomphant^ 
Et  que,  te  comparant  aux  enfants  de  ton  âge, 
Je  disais  dans  mon  cœur,  en  flattant  ton  visage  : 

Nul  n'est  si  beau  que  mon  enfant  ! 


Le  premier  mot  sorti  de  ta  lèvre  vermeille 
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Au  matin  m'était  doux,  et  charmait  mon  oreille 

Comme  le  chant  d'un  jeune  oiseau  ; 
Et  le  soir,  quand  ton  bras  sur  ton  beau  front  se  pose, 
Croyant  voir  sous  la  feuille  une  naissante  rose, 
Je  t'admirais  dans  ton  berceau  ! 


FORCE  D'AME. 


11 


Heureux  celui  dont  Vùme  n'est  point  abattue  de 
tristesse,  et  qui  n'est  point  déchu  de  son  espérance. 
Eccléaiaslique,  cli.  XIV,  verset  2. 

Pax  erii  in  muitâ  patientiâ. 

Imilalion  de  J,-C. 


5î©a(âa    5j)'il^a. 


^©■fr- 


23  Février  18;$ i 


Lorsque  l'Océan  dort  sans  murmure  et  sans  ride, 
L'oiseau  qui  va  raser  la  surface  des  mers 
Oublie,  en  se  mirant  dans  cette  onde  limpide, 
Que  ces  flots  argentés  n'en  sont  pas  moins  amers. 
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Ainsi,  lorsque  l'on  voit  un  regard  qui  s'anime, 
Un  front  qui  reste  pur,  une  lèvre  qui  rit. 
On  ne  devine  pas  si  quelque  peine  intime 
Se  cache  au  fond  du  cœur  et  de  fiel  le  nourrit. 


Et  le  monde,  qui  glisse  et  qui  jamais  ne  creuse, 
Se  fie  à  la  gaîté  qui  brille  dans  les  yeux, 
Et  ne  soupçonne  pas  la  plainte  douloureuse 
Dans  la  voix  qui  souvent  éclate  en  sons  joyeux. 


Quelques  âmes  pourtant,  amères  et  profondes, 

Ont  comme  l'Océan  des  abîmes  secrets, 

Et  savent  comme  lui  réfléchir  dans  leurs  ondes 

Les  cieux  les  plus  sereins  et  les  bords  les  plus  frais. 


Heureux  qui  peut  ainsi  dérober  à  la  foule 
Le  trouble  qui  l'agite  et  le  mal  qu'il  ressent, 
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Et  qui,  maître  en  tout  temps  de  son  cœur  qu'il  refoule, 
Ne  le  fait  pas  saigner  tout  en  le  meurtrissant! 


Toujours  enveloppé  de  sa  force  virile. 

Le  sage  reste  calme  ainsi  qu'un  Dieu  souffrant, 

Et  craint  de  mendier  une  pitié  stérile 

En  disant  aux  mortels  ce  que  le  ciel  comprend. 


Mais  qui  connaît  le  poids  de  son  âme  oppressée 
Lorsque,  dans  le  silence  et  la  paix  de  la  nuit, 
Il  veille,  et  reste  seul  à  sonder  sa  pensée. 
Savourant  la  douleur  comme  l'on  presse  un  fruit  ' 


Alors  chaque  souci,  comme  une  urne  qu'on  penche, 
Ou  comme  l'eau  qui  glisse  à  travers  le  rocher. 
Dans  le  cœur  amolli  goutte  à  goutte  s'épanche 
Sans  qu'un  rayon  de  jour  y  vienne  le  sécher. 
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Alors  tout  sentiment  s'aiguise  comme  un  glaive  ; 
Les  souvenirs  puissants  nous  emportent  ailleurs, 
Et  tout  être  chéri  qu'on  ne  voit  plus  qu'en  rêve 
Apparaît  et  s'enfuit  sans  essuyer  nos  pleurs. 


C'est  l'heure  solennelle  où  tout  trouble  et  menace; 
L'inquiétude  alors  devient  une  terreur  ; 
Les  projets  les  plus  doux  montrent  leur  sombre  face, 
Et  le  moindre  désir  brûle  et  ronge  le  cœur. 


Durant  des  nuits  de  fièvre  et  de  lente  agonie 
J'ai  lutté  bien  souvent  en  invoquant  le  ciel, 
Ignorant  si  mon  ange  ou  mon  mauvais  génie 
Combattait  avec  moi  comme  avec  Israël. 


Et  lorsque  s'apaisait  la  lutte  intérieure, 

Craignant  d'avoir  vieilli  dans  ces  instants  si  lourds, 
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Je  sentais  que  j'avais  dépensé  dans  une  heure 
La  force  qui  suffît  pour  porter  de  longs  jours. 

Gloire  à  celui  qui  peut,  plein  d'un  noble  courage, 
Effacer  sans  efforts  la  trace  de  ses  pleurs, 
Comme  on  voit  au  matin  la  plante  après  l'orage 
Secouer  ses  rameaux  et  relever  ses  fleurs  ! 


'^SLS.SISLS.SLP 


è 


ÉPREPE. 


On  ne  se  détache  jamais  sans  violence. 

On  ne  sent  pas  son  lien,  quand  on  suit 
volontairement  celui  qui  entraîne,  comme 
dit  saint  Augustin.  Mais  quand  on  com- 
mence à  résister,  et  à  marcher  en  s'éloi- 
gnaut,  on  souffre  bien;  le  lien  s'étend  et 

endure  toute  la  violence 

Pensées  de  Pascal. 

Deus  meus,  Deus  mens,  quareme  dereliquisti? 

Ps. 


âi?a3\ï?^3; 


^©-6> 


0  mon  Dieu  !  quel  désert,  quelle  nuit  sans  étoile 
Dans  l'âme  délaissée  où  ta  clarté  se  voile  ! 
Dans  ces  jours  où  ton  bras  s'appesantit  sur  moi, 
J'ai  senti  défaillir  mon  amour  et  ma  foi. 
Le  murmure  insensé  vient  effleurer  ma  lèvre  ; 
Triste,  abattu,  surpris  comme  l'enfant  qu'on  sèvre 
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Mon  cœur  t'appelle  en  vain  sans  entendre  ta  voix 
Dont  l'accent  bien  aimé  le  calmait  autrefois. 
Autrefois  sous  ta  main,  comme  la  fleur  qui  plie 
Quand  l'orage  a  passé  sur  sa  tête  pâlie, 
Sans  lutte  et  sans  effort  j'aimais  à  m'incliner. 
Heureuse  d'obéir  et  de  m'abandonner 
A  toute  impulsion  de  ta  volonté  sainte. 
Mais  aujourd'hui  mon  front  se  courbe  avec  contrainte, 
Je  souffre  sans  bénir  ton  adorable  main. 
Et  sous  ton  joug  trop  lourd  je  me  débats  en  vain. 
Est-il  bien  vrai,  Seigneur,  que  ton  saint  joug  me  pèse, 
Et  qu'en  mon  cœur  froissé  la  prière  se  taise  ? 
Est-ce  moi  dont  la  voix  n'exhalait  jusqu'alors 
Que  des  hymnes  fervents  et  de  pieux  accords  ? 
Quand  mon  esprit,  saisi  d'une  terreur  étrange. 
Voulait  sonder  le  gouffre  où  vit  le  mauvais  ange, 
Et  plongeait  dans  les  flots  de  cette  obscure  mer. 
Il  sentait  trop  d'amour  pour  comprendre  l'enfer. 
Et  ne  concevait  pas  qu'un  éternel  martyre 
Pût  le  forcer  jamais,  Seigneur,  à  te  maudire. 
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Te  maudire  !  Ah  !  ce  mot  t'ait  mal  à  prononcer, 
Et  mon  âme  frémit  d'horreur  à  ce  penser. 
Mais  si  ma  bouche  encor  repousse  le  blasphème, 
Je  ne  ressens  plus  rien  de  cet  amour  suprême 
Qui,  rendant  tout  facile,  adoucissant  les  pleurs. 
Fait  éclore  la  joie  au  milieu  des  douleurs. 
Hélas  !  tu  sais  trop  bien  où  frapper  la  victime  ; 
Dans  tout  ce  que  mon  cœur  avait  de  plus  intime, 
Pour  le  mieux  enfoncer,  tu  retournes  le  fer. 
Mon  calice  de  vie  est  un  calice  amer. 
La  couronne  s'effeuille  à  demi  détachée, 
Car  sa  plus  douce  fleur  est  pâlie  et  penchée. 
Et  toute  poésie  en  mon  cœur  se  flétrit 
Comme  le  rameau  sec  où  Ja  sève  tarit. 
Ce  qui  fut  mon  orgueil  ou  fit  mon  espérance 
Me  devient  un  sujet  de  secrète  souffrance. 
Partout  où  j'ai  placé  les  désirs  de  mon  cœur 
J'ai  recueilli  des  fruits  gâtés  ou  sans  saveur, 
Qui,  bien  loin  d'étancher  la  soif  qui  me  dévore, 
Quand  je  les  ai  pressés,  l'ont  irritée  encore. 
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Alî  !  je  savais  trop  bien  que  tout  trompe  ici-bas, 

Mais  j'avais  un  ami  qui  seul  ne  change  pas  : 

J'avais  compté  sur  toi,  mon  Dieu,  dans  mes  tristesses, 

Et  voilà  qu'à  ton  tour  sans  appui  tu  me  laisses 

Immobile,  fermant  au  jour  mes  yeux  lassés, 

Seule  avec  la  douleur  et  les  sombres  pensers. 

Ah  !  reviens,  tu  ne  peux  trahir  ma  confiance  ; 

Tu  veux,  pour  quelques  jours,  tenter  ma  patience, 

Et  consoler  mon  cœur  dans  l'épreuve  affermi. 

Tu  ne  peux  oublier  comme  un  vulgaire  ami. 

Tu  ne  laisseras  pas,  sous  le  poids  que  je  traîne. 

Mon  âme  s'épuiser  dans  une  attente  vaine. 

J'appelle....  Mon  espoir  sera-t-il  confondu? 

Mon  Dieu  ,  depuis  longtemps  tu   n'as  pas  répondu  ! 


^s.s.sisisis.1 


DÉCOURAGEMENT. 


-«-9-e-- 


Formido  mortis  cccidit  super  me. 

Mansi  in  soliludine. 

Ps.  54. 


52)â^©ii/a4i^aaiiasir^. 


-€-©■&* 


23  Mai  1837. 


De  la  ruche  j'ai  vu  fuir  la  dernière  abeille. 
L'œil  tristement  levé  vers  le  ciel  obscurci, 
J'écoute,  et  nulle  voix  dans  mon  cœur  ne  s'éveille 
Le  silence  est  partout  ici. 

12 
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Et  l'on  m'a  dit  :  Chantez,  vous  voilà  seule  et  libre, 
Savourez  un  bonheur  de  vous  trop  peu  connu  ; 
Sous  vos  doigts  inspirés  pressez  le  luth  qui  vibre, 
Car  le  loisir  vous  est  venu. 


Comment  chanter,  hélas  !  lorsque  la  voix  est  morte? 
Nomme-t-on  liberté  ce  morne  isolement  ? 
Quand  ailleurs  ma  pensée  à  toute  heure  m'emporte. 
Je  ne  puis  rêver  doucement. 


L'onde  ne  jaillit  plus  d'une  terre  embrasée  ; 
L'oiseau  ne  chante  plus  aux  mains  de  l'oiseleur  ; 
Le  luth  ne  vibre  pas  quand  sa  corde  est  brisée; 
L'âme  se  tait  dans  la  douleur. 


Ce  silence  de  mort  et  celte  solitude 

Ne  rendent  que  plus  lourd  le  poids  de  mes  ennuis, 
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Et,  spectre  grandissant,  l'ardente  inquiétude 
Touche  mon  front  pendant  les  nuits. 


Lorsque  Ton  souffre,  on  garde  au  fond  de  sa  pensée 
Plus  d'un  mot  que  la  bouche  aurait  peur  de  nommer. 
Ah  !  c'est  une  douleur  faible  et   presque  effacée 
Celle  que  Ton  peut  exprimer  ! 


Cependant,  malgré  moi  si  quelque  cri  m'échappe, 
Si  quelque  plainte  sort  de  mon  sein  torturé. 
Ne  les  recueillez  pas  :  sous  la  main  qui  me  frappe 
On  croirait  que  j'ai  murmuré  ! 


PRIERE. 


0  toi  qui  sais  souffrir,  garde  mes  lèvres  pures  ! 
Par  mon  silence  encor  que  ton  nom  soit  béni  ; 
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toe  ta  main  je  veux  prendre  et  vider  sans  murmures 
La  coupe  de  Gethsémani. 


Après  toi,  mon  Sauveur ,  le  front  dans  la  poussière, 
Laissant  à  leur  repos  ceux  qui  sont  endormis. 
Je  redirai  trois  fois  ma  fervente  prière 
Sans  réveiller  de  froids  amis. 


Hélas  !  souvent  déjà  j'ai  crié  vers  le  Père  ; 
En  larmes,  devant  lui,  mon  cœur  s'est  répandu. 
Mais  nul  ange,  apportant  la  force  que  j'espère, 
Vers  moi  n'est  encor  descendu. 


De  ton  délaissement,  Jésus,  qu'il  te  souvienne 
Quand  la  terre  et  les  cieux  étaient  sourds  à  ta  voix  ; 
Lorsque  mon  cœur  faillit,  fais  qu'un  ange  me  vienne, 
Et  je  pourrai  porter  ma  croix  ! 


AU  PIED  DE  L'AUTEL. 


<3-9-8> 


Quàin  dilccta  tabeniacula  tua,  Domine 
virtulutn 

Passer  invcnit  sibi  domuni ,  et  turtur 
nidum   ubi  ponat  pullos  suos... 

Altaria  tua.  Domine,  .  .  etc. 


j^'^    5>a32)   sa    2i'<^W^32i. 


F('to-Dicii    I8.J7. 


Jadis,  quand  je  sentais  dans  mon  âme  remplie 
Déborder  l'amertume  et  la  mélancolie, 
Je  courais  l'épancher  dans  le  sein  d'un  ami; 
Et  j'implorais  de  lui,  pour  baume  à  ma  souffrance, 
Quelque  larme  du  cœur,  quelque  mot  d'espérance 
Qui  me  consolait  à  demi. 
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Mais  chacun  ici-bas  a  sa  croix  accablante 
Qu'il  traîne,  le  front  pâle  et  l'épaule  sanglante  ; 
Chacun  a  son  fardeau  de  douleur  ou  d'ennui  : 
A  quoi  bon  ajouter  au  poids  de  ceux  que  j'aime  ? 
De  ces  bras  défaillants  brisés  comme  moi-même 
Je  n'obtiendrais  qu'un  faible  appui. 


La  branche  qu'un  oiseau  fait  plier  d'un  coup  d'aile 
Au  voyageur  lassé  donne  un  soutien  trop  frêle; 
ïl  en  faut  un  plus  sûr  pour  affermir  ses  pas  : 
Celui  que  j'ai  choisi  convient  à  ma  faiblesse, 
Je  ne  redoute  pas  qu'il  se  brise,  et  me  blesse 
Comme  ceux  qu'on  cueille  ici-bas. 


C'est  de  toi  que  je  tiens  mon  bâton  de  voyage, 
0  Seigneur  ;  et  j'attends  la  force  et  le  courage  : 
Je  ne  mendîrai  plus  une  vaine  pitié. 
Les  maux  graves  et  lents  la  trouvent  impuissante  ; 
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Et  je  sais  que  les  pleurs  et  la  plainte  incessante 
Fatiguent  jusqu'à  l'amitié. 


Au  pied  de  tes  autels  j'irai  verser  mes  larmes  : 
Là  je  déposerai  mes  désirs,  mes  alarmes, 
Et  ces  troubles  muets  où  le  cœur  se  confond. 
Au  pied  de  tes  autels  j'irai  chercher  la  joie  : 
Dans  le  calice  amer  que  ta  main  nous  envoie 
On  la  trouve  en  puisant  au  fond. 

L'alcyon  sait  bâtir  sur  les  mers  qu'il  effleure  ; 
L'hirondelle  à  nos  toits  vient  fixer  sa  demeure  ; 
La  colombe  choisit  un  nid  pour  ses  amours. 
Et  moi,  dans  le  saint  temple  où  je  médite  et  prie, 
J'ai  choisi  près  de  Dieu  la  retraite  chérie 
Où  je  voudrais  passer  mes  jours. 

Qui  de  nous  n'a  senti,  dans  ces  jours  de  malaise 
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..  OÙ  la  tête  s'égare,  où  le  cœur  brûle  et  pèse, 
Le  besoin  d'échapper  à  tout  regard  mortel? 
Quelle  âme,  de  silence  et  de  repos  avide, 
N'a  fui  pour  s'abriter  dans  quelque  temple  vide, 
Cherchant  Dieu  caché  sur  l'autel  ? 


Que  près  du  sanctuaire  une  heure  ainsi  passée 
Donne  de  paix  au  cœur,  de  vie  à  la  pensée  ! 
Que  de  force  l'on  puise  en  ce  doux  entretien  ! 
Sur  ses  ailes  de  feu  la  prière  s'élance  ; 
Dieu  répond  ;  et  l'esprit  qui  l'écoute  en  silence 
De  ce  monde  ne  sait  plus  rien. 


Il  est  doux  d'ignorer  le  monde, 
Et  de  ne  plus  savoir  que  Dieu  \ 
De  sentir  l'âme  qui  s'inonde 
Des  fleuves  de  paix  du  saint  lieu. 
Alors  la  pensée  épurée 
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Par-delà  la  voûte  éthérée 

Au  ciel  va  chercher  un  abri. 

Elle  y  pressent  Dieu  sans  mystère, 

Et  les  liens  de  cette  terre 

Ne  serrent  plus  le  cœur  meurtri. 


C'est  là  qu'on  répand  comme  une  onde 

L'amas  des  intimes  douleurs 

Que  les  plis  d'une  âme  profonde 

Savent  cacher  partout  ailleurs. 

Là  se  trouve  un  ami  fidèle 

Dont  la  charité  fraternelle 

Aime  à  guérir  les  cœurs  blessés  ; 

Car  il  se  chargea  de  nos  chaînes, 

Et  le  poids  des  douleurs  humaines 

Fit  fléchir  ses  membres  lassés. 


Voilant  ses  splendeurs  ineffables 


Pour  être  mieux  compris  par  nous , 
Sous  les  formes  les  plus  aimables, 
Il  prend  les  titres  les  plus  doux. 
Tantôt  c'est  un  enfant  candide 
Qui  s'avance  d'un  pas  timide 
Et  sourit  en  tendant  les  bras  ; 
Tantôt ,  pasteur  rempli  de  zèle  , 
Il  guide  le  troupeau  fidèle 
Aux  pâturages  les  plus  gras. 

Lorsqu'une  brebis  égarée 

Du  pasteur  n'entend  plus  la  voix , 

Il  va  parcourant  la  contrée , 

Et  la  poursuit  au  fond  des  bois. 

S'il  la  trouve ,  oubliant  sa  peine , 

Entre  ses  bras  il  la  ramène 

Par  les  sentiers  accoutumés  ; 

Et  la  nuit,  lorsque  tout  sommeille. 

Il  se  lève,  prête  l'oreille, 

Ki  chasse  les  loups  affamés. 
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Roi  bienfaisant  sur  la  montagne 
Au  milieu  d'un  peuple  enivré, 
Sur  la  foule  qui  l'accompagne 
Il  jette  un  regard  pénétré  ; 
Touché  de  cette  foi  sincère 
Qui  fait  affronter  la  misère, 
La  fatigue  et  les  longs  chemins , 
Il  songe  aux  besoins  qu'elle  oublie  , 
Et  de  cinq  pains  qu'il  multiplie 
Nourrit  un  peuple  de  ses  mains. 


Humble  de  cœur  et  d'apparence  , 
Il  bénit  le  pauvre  et  l'enfant  ; 
Il  va  ,  guérissant  la  souffrance  , 
Semant  les  bienfaits  en  passant; 
Maitre  indulgent  et  charitable  , 
Il  sert  les  pécheurs  à  sa  table  , 
Et  les  appelle  ses  anus  ; 
Il  voit  à  ses  pieds  Madeleine 
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Que  l'amour  divin  lui  ramène, 
Et  dit  :  Vos  pèches  sont  remis. 


Aujourd'hui  dans  ce  sanctuaire. 

Voilé  sous  un  nuage  épais, 

Il  accueille  toute  prière, 

A  nos  cœurs  il  donne  la  paix  ; 

Aliment  sacré,  pain  de  vie, 

Il  s'unit  à  l'âme  ravie 

Et  lui  fait  pressentir  les  cieux  ; 

Et  ses  délices  les  plus  chères 

Sont  d'habiter  parmi  ses  frères, 

Les  mortels  humbles  et  pieux. 


Seigneur,  qu'on  est  heureux  à  l'ombre  de  tes  ailes. 
Lorsque  le  cœur  palpite  et  brûle  de  ferveur  ! 
Et  que  l'âme  choisie  à  qui  tu  te  révèles 
A  tout  autre  plaisir  trouve  peu  de  saveur! 
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Qu'il  est  bon,  ô  mon  Dieu,  de  t'aimer  sans  mesure 
De  ce  céleste  amour  qui  ne  doit  pas  finir  ; 
D'adorer  ta  bonté  dans  toute  la  nature, 
Et  de  lire  partout  ton  nom  pour  le  bénir  ! 


Les  deux  m'ont  raconté  ta  puissance  adorable, 
Sur  la  terre  et  les  mers  tout  me  parle  de  toi  ; 
Mais  tu  ne  me  parais  nulle  part  plus  aimable 
Que  dans  ce  sanctuaire  où  t'adore  la  foi. 


^ 


LES  BLUETS. 


13 


Ce  sont  des  jours  confus  dont  reparaît  la  trame , 
Des  souvenirs  d'enfance,  aussi  doux  à  noire  àme 
Qu'un  rêve  d'avenir. 
Saixtf.-Beuvf,  les  Rayons  jaitves. 

Un  bluet,  un  pavot,  mariant  leurs  couleurs. 

Oui  reposé  noire  œil  et  disliail  nos  douleurs. 

Sai.mf.-Beivk. 


# 


aSS  32i^aï?3, 


<ô-9^ 


18  .Iiiillct  1837. 


Voici  le  temps  où  les  beaux  fruits  mûrissent 
Voici  le  temps  où  les  épis  sont  d'or  ; 
Voici  le  temps  où  les  roses  fleurissent, 
Et  dans  la  ville  il  faut  rester  encor  ! 
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Sur  les  pavés  que  souille  la  poussière 
Hier  j'ai  vu  quelques  bluets  jetés  ; 
Et  j'ai  senti  des  pleurs  à  ma  paupière 
Au  souvenir  des  champs  que  j'ai  quittés. 


Car  je  songeais  à  ces  belles  journées 
Où  je  courais  dans  les  épis  pressés, 
Fière  des  fleurs  que  j'avais  moissonnées 
Et  des  bluets  dans  mes  cheveux  tressés. 


Une  hyacinthe,  un  blanc  muguet  qui  tremble, 
Une  églantine  aux  modestes  couleurs, 
C'en  est  assez  pour  que  mon  cœur  rassemble 
Ses  souvenirs  comme  un  bouquet  de  fleurs. 


Pauvres  enfants,  boutons  pressés  d'éclore, 
Qui  languissez  dans  ces  murs  enfermés  , 
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Des  jours  brillants  que  l'ennui  décolore 
Garderez-vous  des  souvenirs  aimés? 


Dans  les  buissons  distillant  la  rosée, 
Vous  n'allez  pas,  au  lever  du  soleil, 
Sur  le  gazon  cueillir  la  fleur  rosée, 
Ou  découvrir  la  fraise  au  fruit  vermeil, 


Vous  n'allez  pas  jouer  sur  la  colline 
Sur  un  tapis  de  bruyère  et  de  thym  ; 
Jamais  ce  front  qui  pâlit  et  s'incline 
N'est  rafraîchi  des  brises  du  matin. 


Jamais  l'air  pur,  l'air  libre  qui  fait  vivre 
JN'ouvre  au  bonheur  votre  sein  dilaté. 
Sans  mouvement,  l'œil  fixé  sur  un  livre, 
Vous  grandissez  sans  force  et  sansgaîté. 
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Frêles  rameaux  aux  fleurs  étiolées, 
Que  le  soleil  ne  vient  pas  embellir, 
Dès  le  printemps  vos  tiges  accablées 
Montrent  les  fruits  que  l'été  doit  cueillir. 


Puissent  ces  fruits,  sous  lesquels  l'arbre  ploie, 
Croître  et  mûrir  brillants  et  savoureux  î 
Puisse  l'espoir  qui  promet  tant  de  joie 
Ne  pas  créer  des  regrets  douloureux  ! 


Mais  quel  que  soit  le  sort  que  vous  destine 
Celui  qui  fait  et  qui  sait  l'avenir, 
Vous  n'aurez  pas  eu  de  joie  enfantine, 
Vous  n'aurez  pas  de  touchant  souvenir! 


SAM  ESPOIR. 


<«-9-S- 


Bonuni  niilii  quia  huiniliasti  me. 

Ps. 


^^m^  2^&(£)2^, 


-«-©•e- 


Août  1837. 

Depuis  qu'une  des  fleurs  de  ma  belle  couronne 

Penche  son  front  pâli , 
Depuis  que  l'espérance  à  regret  abandonne 

Mon  cœur  triste  et  vieilli , 
Depuis  que  je  sais  vain  tout  espoir  qui  se  fonde 

Sur  un  appui  mortel, 
J'ai  détourné  mes  yeux  des  choses  de  ce  monde 

Pour  regarder  au  ciel. 


« 
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Tu  fis  bien,  ô  Seigneur  !  lorsque  ta  main  puissante, 

Sévère  par  bonté, 
Abattit  d'un  seul  coup  mon  âme  gémissante, 

Et  brisa  ma  fierté  ; 
Tu  fis  bien  en  changeant  ce  qui  faisait  envie 

En  objet  de  pitié  ; 
Car  je  puis  désormais  traverser  cette  vie 

Sans  y  poser  le  pied. 


Comme  un  oiseau  qui  part  pour  une  autre  patrie 

Dès  qu'il  sent  l'aquilon. 
Laisse  sans  y  songer  la  plaine  encor  fleurie 

Et  le  grain  du  sillon  , 
J'ai  senti  la  douleur  à  l'haleine  glacée 

Me  pénétrer  d'effroi  ; 
Et  soudain  vers  les  cieux  je  me  suis  élancée, 

Mon  Dieu,  pour  fuir  vers  toi  ! 


LUCIE. 


We  are  seveii. 

WORDSWOKIH. 


3L^(S22. 


23  Janvier  1838. 


Suis-je  donc  devenue  incapable  de  joie  ? 
Au  milieu  des  bienfaits  que  ta  bonté  m'envoie, 
Ne  puis-je  retrouver,  Seigneur,  pour  te  bénir, 
Ces  transports  que  jadis  j'eus  peine  à  contenir 
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Dans  les  jours  inspirés  de  ma  belle  jeunesse? 

Pour  la  septième  fois  un  ange  de  promesse 

Sur  le  sein  maternel  est  venu  se  poser, 

Et  j'attends  son  sourire  et  son  premier  baiser. 

Lucie  est  dans  mes  bras,  et  mon  âme  ravie 

Ne  l'a  point  saluée  au  seuil  de  cette  vie 

Par  les  pleurs  de  l'ivresse  et  les  chants  du  bonheur  ; 

Car  je  sais  que  la  joie  enfante  la  douleur. 

Mon  cœur  ne  s'ouvre  plus  aux  espérances  vaines. 

Il  peut  sentir  encor  les  craintes  et  les  peines  ; 

Mais  par  un  seul  chagrin  flétri,  désenchanté, 

Il  ne  peut  concevoir  ni  plaisir  ni  gaîté. 


Frêle  petite  fleur  que  l'hiver  laisse  éclore, 
Près  de  ce  cœur  brisé  tu  viens  chercher  encore 
Un  abri  protecteur  et  des  trésors  d'amour. 
Tu  vas  me  demander  ces  soins  de  chaque  jour 
Qu'au  temps  de  mon  bonheur  je  me  plaisais  à  prendre . 
Bientôt,  sans  me  parler,  lu  vas  pouvoir  m'en  tendre  ; 
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Tu  me  feras  sourire...  Hélas!  aux  malheureux 
Le  sourire  n'est  plus  qu'un  effort  douloureux. 
Pourtant  je  vais  tenter  de  chanter,  de  sourire  ; 
Mais  si  ma  faible  voix  dans  les  larmes  expire, 
Si  mon  sourire  est  triste  et  répond  mal  au  tien, 
C'est  que  la  mère  ici  ne  jouit  plus  de  rien. 


'^aS.S.SiS.SLP 


PLUS  n  M'EST  RIE^. 


<9-9-6=" 


«■ 


Plus  ne  m'esl  rien  ,  rien  ne  m'est  plus, 
l'riuiaveia  per  me  più  non  è  mai. 

PÉTItAnOUK. 


î?a^s  ^72  ^^lâ'^i?  aaasî. 


<8-©-e> 


M;u-s  I8;3H. 


Que  me  fait  ce  brillant  soleil? 
A  la  fleur  qui  venait  d'éclore, 
Et  qui  penche  et  se  décolore, 
Rendra-t-ii  son  éclat  vermeil? 
Le  moissonneur  qui  l'a  fauchée 
Avant  l'aurore  Ta  tranchée. 
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Qu'importe  la  saison  d'espoir, 
Le  doux  réveil  de  la  nature. 
Et  la  splendeur  de  la  verdure, 
Si  mon  fds  ne  doit  plus  les  voir  ! 
Loin  de  moi  j'ai  jeté  la  lyre , 
Importun  écho  de  douleur  ; 
Dans  mon  âme  j'ai  peur  de  lire, 
Je  tiemble  de  sonder  mon  ccein-. 
Une  seule  et  même  pensée. 
Toujours  vainement  repoussée, 
En  m'oppressant  m'ôte  la  voix. 
A  me  ravir  comme  autrefois 
La  poésie  est  impuissante  ; 
Elle  ne  peut  que  me  troid)l(M'. 
L'amitié  même  m'est  pesante, 
Car  elle  veut  me  consoler. 
Je  vois  sourire  ma  Lucie 
Sans  que  ma  douleur  adoucie 
Laisse  mes  pleurs  amers  tarir. 
Hélas  !  celui  qui  seul  console 
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Est  celui  qui,  d'une  parole, 
Pourrait  soulager  et  guérir. 
Mais  Dieu,  qui  rompit  ma  couronne, 
La  foule  aux  pieds  et  m'abandonne 
Dans  la  poussière  du  chemin. 
Il  terme  l'oreille  à  ma  plainte, 
Et  me  tend  la  coupe  d'absynthe 
Sans  me  soutenir  de  la  main. 
Puisse  du  moins  la  coupe  amère 
Ne  pas  égarer  ma  raison , 
Et  les  flots  de  mes  pleurs  de  mère 
Ne  pas  se  changer  en  poison  ! 
Car  mon  âme,  autrefois  soumise, 
Sent,  dans  cette  mortelle  crise, 
Faillir  son  courage  et  sa  foi  ; 
Et  parfois  un  vague  murmure 
Que  ma  lèvre  tremblante  abjure 
Se  laisse  entendre  malgré  moi. 


UNE  SEliLE  DOyiElJR. 


-9-3-S>- 


Jamais,  olil  jamais  plusl 

M""'  Tasti-, 


W^^  Q52^2ï52    S)®^2ia^aa 
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Avril  1838. 


Jours  de  mélancolie,  où,  plaintive  et  rêveuse, 

Je  souffrais  de  trop  vivre,  et  pleurais  d'être  heureuse; 

Jours  brillants  où  mon  cœur,  trop  jeune  et  trop  puissant. 

Sous  le  souffle  divin  vibrait  à  tout  moment. 

Vous  ne  renaîtrez  plus.  Dans  mon  âme  lassée 

Je  sens  faillir  la  force  et  mourir  la  pensée. 
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J'ai  fléchi  sous  le  poids  d'une  seule  douleur. 
Un  coup  d'aile  du  vent  anéantit  la  fleur  5 
Pour  voiler  le  soleil  il  suffit  d'un  nuage, 
Et  la  nef  qui  semblait  plus  forte  que  l'orage 
Va  souvent  se  briser  sur  le  premier  écueil. 
Pour  assombrir  la  vie  il  ne  faut  qu'un  seul  deuil 


^iLS>.SLSlS.S.P 


M  DEPART. 


^©•8> 


<t> 


Dii ,  uvcitite  onieri. 


^Sî    5ï)âî?^aiî« 
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25  M;ii   18;i.s. 

L'air  doux  et  printanier  vivifiait  la  terre  ; 
Comme  le  bienfaiteur  entouré  de  mystère 
Qui  dérobe  ses  traits  en  répandant  ses  dons, 
Le  soleil,  d'un  nuage,  ombrageait  ses  rayons  ; 
Et  je  dis  :  Ce  soleil  qui  fait  germer  les  plantes 
Peut  aussi  ranimer  des  forces  chancelantes. 


Il  en  est  temps,  fuyons  la  boueuse  cité, 
Pour  demander  aux  champs  l'air  libre  et  la  santé. 
Je  pris  donc  lentement  la  fleur  pâle  et  penchée 
Qui  languit  sur  mon  sein,  à  demi  desséchée  ; 
Et  quand  de  la  maison  mon  pied  toucha  le  seuil, 
Je  frémis,  comme  si  j'emportais  un  cercueil. 
Triste  et  seule,  j'allais  regagner  ma  demeure  ; 
J'entends  un  léger  bruit,  un  faible  vent  m'effleure. 
Et  je  vois  s'envoler  un  oiseau  triomphant, 
S'élevant  vers  les  cieux,  comme  une  àme  d'enfant  : 
C'était  le  jeune  oiseau  qui,  dans  l'étroite  cage, 
Egalait  en  gaité  ses  frères  du  bocage. 
Hôte  mélodieux  qui,  depuis  deux  hivers, 
Avec  les  voix  d'enfants  formait  d'heureux  concerts. 
Petit  oiseau,  pensai -je,  ainsi  que  toi  peut-être, 
Celui  qui  te  soignait  et  se  nommait  ton  maître 
Vient  de  quitter  ce  toit  pour  n'y  jamais  rentrer  ; 
Et,  le  regard  au  ciel,  je  me  pris  à  pleurer. 
Puis  je  revins,  tenant  la  cage  encore  ouverte. 
Chercher  le  berceau  vide  et  la  chambre  déserte. 
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Mais  Lucie,  en  riant,  m'attendait  ;iu  retour, 
Et  j'essuyai  mes  pleurs  pour  sourire  à  mon  tour 


Cependant,  tout  le  jour,  une  triste  pensée 
Pesa  de  tout  son  poids  sur  mon  âme  lassée  ; 
Et,  lorsque  la  nuit  vint,  tous  mes  rêves  encor 
D'un  ange  ou  d'un  oiseau  croyaient  suivre  l'essor 


A  LUCIE. 


<3-@-&- 
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Elle  sourit  de  peur  que  tu  ne  voies  ; 
C'est  déjà  l'ange  en  ses  célestes  voies  ! 

S.mnte-Beive. 


^  atï?(âa3. 


SepUMiibre   18:^8. 


Toi  qui  t'éveilles  pour  souiire, 
Ma  Lucie,  heureuse  ici-bas, 
Tu  ne  comprends  pas  le  martyre 
Du  frère  qui  te  tend  les  bras. 

Il  marphe  à  grands  pas  vers  la  tombe 
Celui  que  demandent  tes  yeux  , 
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Celui  qui  te  disait  :  Colombe, 
Ne  l'envoie  pas  vers  les  cieux  ! 

Hélas  !  son  âme,  la  première. 
Vers  le  Seigneur  va  s'envoler. 
Près  de  lui,  comme  sur  la  terre, 
Là-haut  va-t-il  donc  t'appeler  ? 

Oh  !  n'écoute  pas  sa  prière, 
Ne  réponds  pas  à  son  appel  ; 
Reste,  ô  mon  ange  de  lumière,- 
Puisque  je  donne  un  ange  au  ciel. 

Il  fut  mon  amour  et  ma  joie, 
Mon  espérance  et  mon  orgueil  ; 
Dieu  veut  le  reprendre,  et  t'envoie 
Pour  éclaircir  un  peu  mon  deuil. 


A  M.  DE  L,.. 


<8-6-6^ 


Tout  ce  qui  fait  vivre  ou  penser 
Votre  àœe  ardente  le  féconde, 

Bbizkl'. 
Dell  !  porgi  mano  ail'  affannaloingcgno. 
Péti; '.KOiE. 


^i 
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Toi  qui  peux  à  la  fois  ceindre  une  double  palme  ; 
Toi  dont  la  voix  instruit  et  chante  tour  à  tour  ; 
Toi  qui  sais  conserver,  sous  ton  front  grave  et  calme, 
Des  pensers  embaumés  de  jeunesse  et  d'amour  ; 


232 

Merveilleux  instrument  dont  toute  corde  vibre 
D'un  son  pur  et  complet  ; 

Cygne  mélodieux,  orateur  sage  et  libre, 
Apprends-nous  ton  secret. 


Ton  génie  a  gardé  sa  lumineuse  flamme  : 

Les  pleurs  n'ont  pas  terni  les  rayons  de  ton  œil  ; 

Le  découragement  n'a  pas  glacé  ton  âme 

Et  revêtu  pour  toi  la  nature  de  deuil. 

Tu  peux  mêler  ton  cœur  aux  choses  de  la  terre 

Sans  ennui  ni  dégoût, 
Et  tu  ne  gémis  pas,  sous  ton  toit  solitaire, 

Désabusé  de  tout. 


Cependant  la  douleur,  rude  dans  ses  étreintes, 
T'a  saisi  trop  souvent  avec  ses  doigts  de  fer  ; 
Ton  sein  doit  en  garder  de  sanglantes  empreintes. 
Tes  lèvres  ont  vidé  plus  d'un  calice  aniei-. 


fÉk 
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Ton  soleil  est  éteint,  ta  rose  est  desséchée, 

Ton  ange  est  envolé. 
Dans  un  pli  de  ton  cœur  la  souffrance  est  cachée 

Tu  vis  inconsolé. 


Et  tu  vis  fort,  actif  et  prêt  à  toute  chose 
Pour  servir  ton  pays  et  pour  l'humanité  ; 
Toujours  prorapt  à  donner  à  toute  sainte  cause 
L'appui  de  ton  génie  et  de  ton  équité. 
Ta  parole  puissante  est  féconde  et  choisie  ; 

Ton  cœur  n'est  pas  flétri, 
Et  tu  fais  déborder  un  flot  de  poésie 

Qu'en  toi  rien  n'a  tari. 


Bienheureux  entre  tous,  ton  âme  est  sans  faiblesse  ; 
Dieu  te  créa  poète  et  te  fit  noble  et  fort  ; 
Tu  laisses  s'enfoncei'  chaque  trait  qui  te  blesse, 
Tu  ne  l'arraches  pas,  et  lu  vis  sans  effort. 


'2  M 

Tel  un  fleuve  à  la  mer  poursuit  son  cours  rapide, 

Majestueux,  profond  ; 
Ses  vagues  sont  d'azur,  sa  surface  est  limpide  ; 

Dieu  seul  en  voit  le  fond. 


Oh  !  plus  que  tous  les  dons  de  Ion  vaste  génie, 

Plus  que  tes  beaux  discours,  pleins  d'âme  et  de  raison. 

Plus  que  ta  harpe  d'or,  suave  d'harmonie. 

Plus  que  ta  gloire  aimée,  et  plus  que  ton  grand  nom. 

Ce  que  j'admire  en  toi,  comme,  hélas  !  on  admire 

Lastre  qu'on  voit  d'en-bas, 
C'est  ton  ferme  courage  à  subir  un  martyre 

Que  tu  ne  nous  dis  pas. 


De  tes  rêves  divins  jadis  mon  tUiie  éprise 
A  gémi  de  te  voir  occupé  d'autres  soins  ; 
J'avais  peur  que  ta  voix  ne  restât  incomprise  ; 
Que,  venant  de  trop  haut,  on  ne  l'entendit  moins. 


2:i5 
Je  craignais  qu'avec  ceux  qu'un  fol  orgueil  égare 

On  ne  le  confondit. 
Maintenant  avec  tous  j'aime  qu'on  te  compare  ; 

La  foule  te  grandit. 


Oui,  j'aime  à  voir  ton  nom  parmi  les  noms  vulgaires 
Briller  comme  une  étoile  au  milieu  de  la  nuit  ; 
J'aime  à  te  voir  braver  les  mesquines  colères 
De  ceux  dont  la  parole  est  un  sonore  bruit. 
Au-dessus  de  la  sphère  où  s'agitent  les  haines, 

Vers  les  cieux  transporté, 
J'aime  à  te  voir  tenter  d'unir  aux  lois  humaines 

La  loi  de  charité. 


Il  est  bon  que  parmi  les  luttes  insensées 
Des  partis  délirants,  au  souffle  venimeux, 
Il  surgisse  parfois  quelques  nobles  pensées, 
Comme  un  phare  élevé  sur  les  flots  écumeux. 
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La  parole  s'épure  en  passant  par  la  bouche 

Du  poète  chrétien  ; 
Le  génie  illumine  et  grandit  ce  qu'il  touche, 

Et  le  beau  mène  au  bien. 

La  route  est  glorieuse,  et  tu  dois  la  poursuivre 
Marche  avec  zèle,  ô  toi  qui  peux  te  soutenir. 
Le  bien  qu'on  fait  ici  peut  consoler  d'y  vivre. 
Et  le  bien  qu'on  espère  éclaircit  l'avenir. 
Va,  l'œil  de  tes  amis  te  suit  dans  ta  carrière, 

Et  bénit  ton  essor  ; 
Va,  d'honneur  et  d'espoir,  de  vie  et  de  lumière 

Tes  jours  sont  beaux  encor. 

Pour  moi,  faible  cœur,  humble  femme. 
Quand  la  douleur  vient  m'assiéger, 
Je  lui  livre  toute  mon  âme, 
Et  la  laisse,  comme  une  flamme, 
Me  détruire  et  me  ravagci'. 
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La  main  du  Seigneur  m'a  touchée, 
J'ai  défailli  sous  cette  main  ; 
Ma  couronne  s'est  détachée, 
Et  ma  plus  douce  fleur  penchée 
Se  fane  et  pâlit  sur  mon  sein. 

Je  vois  les  teintes  de  l'aurore 
S'eff'acer  sur  des  traits  chéris  ; 
Souvent,  pour  espérer  encore, 
Je  prie,  et  le  Dieu  que  j'implore 
M'entend  sans  répondre  à  mes  cris. 

Je  vois  lutter  sans  espérance 
Le  vent  avec  la  tendre  fleur, 
Le  jour  avec  la  décroissance, 
La  mort  avec  la  vive  enfance. 
L'innocence  avec  la  douleur. 

Dans  une  longue  et  dure  angoisse 
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Mon  cœur  torturé  s'est  brisé  ; 
Rien  ne  le  calme  et  tout  le  froisse, 
Et,  sans  que  la  douleur  décroisse, 
Le  courage  s'est  épuisé. 


Chaque  heure  ajoute  à  mon  supplice, 
Et  les  jours  succèdent  aux  jours. 
Oh  !  dis,  toi  qui  bus  le  calice, 
Si  le  temps,  sans  rien  user,  glisse 
Sur  nos  regrets  et  nos  amours. 


Est-il  vrai  que  l'oubli  console? 
Que  les  pleurs  cessent  de  couler  ? 
Que  la  douleur  même  est  frivole? 
Et  qu'avec  l'heure  qui  s'envole 
Un  souvenir  peut  s'envoler? 


Pour  moi,  d'une  seule  pensée 


Je  soiitTi'o  toujours,  en  tout  lieu  ; 
Désormais  ma  joie  est  passée, 
Et  mon  âme,  de  tout  lassée, 
A  peine  se  repose  en  Dieu. 


Car  il  est  des  moments  d'épreuve 
Où  tout  nous  manque,  même  au  ciel  ;' 
Où  nous  crions  sans  qu'il  s'émeuve  : 
«  Père,  pour  que  je  m'en  abreuve, 
a  La  coupe  est  trop  pleine  de  fiel  î  » 

Mais  la  coupe  que  je  redoute 
Ne  peut  ni  passer,  ni  tarir  ; 
Avant  que  de  l'épuiser  toute, 
Il  faut  la  boire  goutte  à  goutte, 
Se  taire,  adorer  et  souffrir. 


Naguère  encor  j'étais  heureuse 
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Ainsi  qu'une  gerbe  de  fleurs, 
Ma  famille,  fraîche  et  nombreuse, 
Faisait  ma  demeure  joyeuse  : 
Alors,  j'ai  pleuré  de  tes  pleurs. 


Souvent  l'œil  sur  les  yeux  célestes 
De  mon  fils  autrefois  si  beau, 
Guidant  ses  pas  jadis  si  lestes, 
J'écoutais  des  pensers  funestes 
Me  parler  d'un  ange  au  tombeau. 

Oh  !  bien  souvent  dans  ma  retraite. 
Oublieuse  de  mon  bonheur. 
Ma  prière,  ardente  et  secrète. 
Appela  d'en-haut  sur  sa  tête 
La  grâce  et  la  paix  du  Seigneur. 

Hélas!  celui  dont  j'étais  fière 
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N'est  plus  qu'un  objet  de  pitié  ! 
Aux  souffrances  d'un  cœur  de  mère 
Donne  à  ton  tour  une  prière, 
Cette  aumône  de  l'amitié. 


'^S.Si.SiS.S.SiP 
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DElJll. 
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Des  rivages  aimés  les  derniers  sont  venus  ; 

Ils  passent:  c'est  l'entrée  aux  grands  flots  inconnus. 

A  de  tels  horizons  il  est  temps  de  se  faire. 

Sainte-Beuve. 


aavî/aiL, 
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13  Mai  183». 

La  source  de  mes  jours  se  remplit  d'onde  amère  ; 
Ma  nombreuse  famille  a  des  habits  de  deuil. 
Entre  mes  bras  tremblants  j'ai  vu  mourir  ma  mère; 
Ces  enfants  qu'elle  aimait  ont  suivi  son  cercueil. 
Dieu  me  demande  encore  un  nouveau  sacrifice; 
Mon  enfant  lant  pleuré  bientôt  la  rejoindra. 
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Je  vois  avec  lenteur  s'apprêter  mon  supplice 
J'ai  senti  mille  fois  le  coup  qui  me  tuera  ! 


Parmi  les  frais  lilas  aux  grappes  embaumées 
Que  ma  mère  aimait  tant  à  voir  s'épanouir , 
Près  des  fleurs  du  printemps  que  sa  main  a  semées 
Et  dont  les  doux  parfums  devaient  la  réjouir, 
Je  porte  mon  enfant,  pauvre  tige  brisée 
Que  l'air  et  le  soleil  ne  font  plus  refleurir, 
Que  ne  ranime  plus  la  féconde  rosée  ; 
Et  là  je  le  contemple  achevant  de  mourir. 


Et  lui,  de  leurs  senteurs  il  jouit,  il  s'enivre. 
Il  sourit  au  printemps,  trouve  le  soleil  beau  ; 
Il  fait  de  doux  projets,  il  me  promet  de  vivre, 

11  parie  d'avenir sur  le  bord  du  tombeau  ! 

Je  l'écoute  muette,  et  tachant  do  sourire 
Pour  ne  pas  l'attrister  je  dérobe  mes  pleurs  ; 
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Mais,  le  cœur  torturé  par  un  double  martyre, 
Je  vois  partout  la  mort  surgir  parmi  ces  fleurs. 


Hélas  !  depuis  longtemps  ma  vie  est  si  troublée. 
Mes  jours  sont  si  remplis,  si  tristes  et  si  lourds, 
Que,  craignant  sous  ce  poids  de  me  voir  accablée, 
Mes  amis  ont  tenté  de  me  porter  secours. 
Si  leur  peine  est  stérile  et  leur  voix  impuissante 
Pour  guérir  des  douleurs  sans  mesure  et  sans  nom. 
Du  moins  de  leurs  efforts  je  suis  reconnaissante. 
Et  de  leur  douce  voix  j'aime  à  bénir  le  son. 


NOÉMI  AU  CIEL. 


^9-6> 


Woe  unto  us,  nol  her,  for  slie  sleeps  well. 

with  thee  lied 

Tlie  présent  happiness  and  promised  joy. 

Byhon. 
Ce  vert  bouton  ,  cette  fleur  était  mûre. 

Sainte-Beuve. 


sjf^âsaa  ii^  ^a^îLa 


Juin  1839. 


Noémi,  mon  amour,  ma  chère  et  douce  fille, 
Te  voilà  dans  les  cieux  l'ange  de  la  fafnille. 
Lorsque  d'un  autre  enfant  je  pleurais  la  langueur, 
Un  coup  inattendu  vient  me  briser  le  cœur. 
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Noémi,  Noémi,  tu  ne  peux  plus  entendre 

Ce  nom  harmonieux  que  je  redis  toujours. 

Sur  tes  traits  enchanteurs  j'ai  vu  la  mort  descendre; 

J'ai  fermé  de  ma  main  tes  beaux  yeux  de  velours. 


Oui,  j'ai  fermé  ces  yeux  que  j'avais  vus,  ravie, 
S'ouvrir  à  la  lumière  et  sourire  à  la  vie, 
Et  je  les  ai  baisés  pour  la  dernière  fois, 
Et  sur  le  sein  glacé  j'ai  déposé  la  croix. 
Avant  d'abandonner  cette  forme  chérie, 
J'ai  dit  à  mon  enfant  un  long  et  triste  adieu  : 
Et  la  tombe  à  jamais  l'a  prise  et  l'a  flétrie  \ 
Je  ne  la  verrai  plus  que  dans  le  sein  de  Dieu. 


Hélas  !  neuf  ans  passés,  aux  jours  où  naît  la  rose, 
Sur  mon  sein  féôondé  je  la  tenais  éclose, 
Je  l'abreuvais  de  lait,  je  berçais  son  sommeil, 
Et  pour  voir  ses  beaux  yeux  j'épiais  son  réveil  ! 


253 

Toi  qui  me  la  prêtais  et  qui  l'as  rappelée, 
Mon  Dieu ,  rends  moins  poig nants  ces  souvenirs  si  chers. 
Donne-moi  ce  qu'il  faut  pour  vivre  inconsolée, 
Car  mes  jours  sont  voués  à  des  pleurs  bien  amers  ! 


Au  lieu  de  deux  berceaux  bientôt  j'aurai  deux  tombes; 
J'aurai  bientôt  au  ciel  envoyé  deux  colombes 
Qui  ne  reviendront  plus  se  poser  sur  mon  sein. 
La  sœur  au  jeune  frère  a  frayé  le  chemin. 
Un  chérubin  de  plus  près  de  Dieu  doit  éclore  ; 
Noémi  tend  les  bras  à  son  petit  ami 
Pour  l'aimer  dans  les  cieux  et  le  guider  encore  : 
Oui,  la  place  d'Auguste  est  près  de  Noémi. 


0  mes  bijoux  chéris,  mes  anges  de  promesse, 
Vous  que  je  contemplais  rayonnante  d'ivresse, 
Objets  de  tant  de  soins  et  de  projets  si  doux, 
Que  ferai-je  des  jours  naguère  pleins  de  vous? 


2:>4 
Que  de  pleurs  couleront  près  de  vos  places  vides 
Quand  votre  nom  viendra  sur  mes  lèvres  encor  ! 
Comment  reprendre  cœur  à  mes  devoirs  arides  ? 
Ma  pensée  est  au  ciel  qui  garde  mon  trésor. 

Mon  trésor  est  là-haut  !...  n'ai-je  rien  sur  la  terre? 
Mon  cœur  a-t-il  le  droit  de  se  laisser  mourir? 
D'autres  peuvent  pleurer  sous  leur  toit  solitaire. 
Moi  je  cache  mes  pleurs  que  rien  ne  peut  tarir» 
J'ai  des  enfants  encor;  dois-je  attrister  leur  âge. 
Et  me  détourner  d'eux  quand  ils  cherchent  ma  main  ? 
Mon  Dieu,  tends-moi  la  tienne  et  donne-moi  courage: 
C'est  en  toi  que  j'espère  et  ce  n'est  pas  en  vain  ! 


SES  CHEVEUX. 
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J'iii  coupé  ses  deux  tresses, 
Et  je  n'ai  gardé  que  cela. 

Lamaiitine. 


sas  (âaa^a^s» 
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2  Juillet  l«Si). 


Voilà  donc,  ô  mon  Dieu,  ce  qui  me  reste  d'elle, 

Ses  longs  cheveux  coupés  sur  son  lit  de  douleurs, 

Ses  cheveux  abondants  que  la  main  maternelle 

Tressait  et  couronnait  de  fleurs  ! 
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Les  voilà  ces  cheveux  qui  paraient  un  front  d^ange, 
Ces  cheveux  où  parfois,  dans  mes  rêves  d'amour, 
Je  croyais  déjà  voir  trembler  la  fleur  d'orange 
Que  j'y  comptais  placer  un  jour. 

Près  de  ces  beaux  cheveux  en  pleurant  je  dépose 
Mes  vœux,  mon  espoir  mort,  ma  joie  et  mon  orgueil  ; 
J'ai,  pour  les  couronner,  la  guirlande  de  rose, 
Blanche  parure  du  cercueil. 


Qu'on  me  laisse  pleurer,  sans  que  nul  me  console, 
Sans  que  de  ma  souffrance  on  me  force  à  parler. 
Pour  de  telles  douleurs  il  n'est  point  de  parole  : 
Je  ne  veux  pas  me  consoler. 


«iaRAS 
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ENCORE  A  ELLE. 
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Oh  I  ne  pouvoir  mourir  ! 


3Sî<2®a3  ^  32ïlîi3» 
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Août  1840. 


Noémi,  clans  le  ciel  heureuse  sans  ta  mère, 
Tu  m'as  laissée  ici  vider  la  coupe  amère 
Dont  ta  lèvre  d'enfant  n'effleura  que  les  bords  ; 
Ta  place  vide  est  là  ;  charme  de  ma  demeure, 
Ta  douce  voix  se  tait  ;  je  t'appelle  et  je  pleure, 
Et  pour  me  consoler  je  fais  de  vains  efforts. 
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Tu  naquis,  tu  mourus  dans  la  saison  des  roses  ; 
Le  printemps  souriait  à  leurs  tiges  écloses 

Quand  tu  te  penchas  sans  fleurir  : 
Et  ta  mère  a  vécu  pour  voir  tes  funérailles  ! 
Ce  corps  que  j'ai  nourri,  ce  fruit  de  mes  entrailles, 
Est  à  la  tombe  ;  —  et  moi ....  moi  je  ne  puis  mourir  ! 


Beaux  yeux  noirs  de  velours,  aux  regards  angéliques; 
Qui  se  levaient  au  ciel,  doux  et  mélancoliques. 
Et  fixés  sur  les  miens  exprimaient  tant  d'amour  ; 
Astres,  où  rayonnaient  la  vie  et  la  lumière  ; 
Enfantine  beauté  dont  j'étais  déjà  fière, 
Ailleurs  qu'en  rêve,  hélas  !  vous  reverrai-je  un  jour? 


Oh  !  que  ce  jour  est  loin,  et  que  la  vie  est  sombre 
Quand  un  regret  profond  jette  partout  de  l'ombre, 
Et  que  le  cœur  brisé  ne  peut  plus  désirer  ! 
Je  marche  désormais  dans  une  obscure  voie, 


2r»3 
Et  jamais  un  rayon  de  vraie  et  pure  joie 
N'y  pourra  pénétrer. 

Ame  de  mon  enfant,  âme  céleste  et  sainte, 
Ne  peux-tu  revenir  dans  cette  étroite  enceinte 
Qui  naguère  enfermait  un  monde  de  bonheur? 
Ce  doux  nid  où  jadis  tu  dormais  sous  mes  ailes, 
Y  planes-tu  parfois  des  sphères  éternelles  ? 
Entends-tu  retentir  l'accent  de  ma  douleur? 


N'est-il  pas  un  divin  commerce 
Où  l'âme  avec  l'âme  converse 
Malgré  l'absence  et  le  trépas  ? 
Toi.  qui  savais  si  bien  m'entendre , 
As-tu  cessé  de  me  comprendre  ? 
J'appelle  et  tu  ne  réponds  pas  ! 

Si  comme  la  flamme  à  la  flamme 
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L'âme  se  communique  à  l'âme 
Et  se  fait  sentir  sans  parler, 
Dis-moi  de  ta  joie  éternelle 
Tout  ce  qu'au  cœur  d'une  mortelle 
Les  anges  peuvent  révéler. 

Les  cieux  pour  toi  n'ont  plus  de  voile  : 

Habites-tu  dans  cette  étoile 

Que  cherchait  ton  regard  mourant  ? 

Avec  son  rayon  qui  scintille 

Vers  moi  redescends-tu,  ma  fdle, 

Quand,  la  nuit,  je  veille  en  pleurant? 

Ce  Dieu  bon,  ce  maître  suprême 
Qui  te  rend  heureuse  et  qui  t'aime, 
Peut-il  donc  t'aimer  plus  que  moi  ? 
Hélas!  sans  le  comprendre  encore, 
Je  le  crois,  soumise,  et  j'implore 
La  récompense  de  ma  foi. 
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Quand  vint  l'heure,  l'heure  dernière, 
Tu  t'es  écriée  :  ô  ma  mère  ! 
Et  vers  moi  tu  tendais  les  bras. 
Ta  lutte  cruelle  est  finie, 
Mais  ma  douloureuse  agonie 
Ne  fait  que  commencer,  hélas  ! 

0  souvenir  qui  me  déchire, 

Je  fus  témoin  de  ton  martyre  ; 

Je  priai  Dieu  de  l'abréger. 

A  mon  tour  je  souffre  et  je  crie  ; 

Monte  vers  Dieu,  mon  ange,  et  prie  : 

C'est  à  toi  de  me  soulager. 


A  M.  SILVIUS  D. 


Spes  quae  differtur  ailligil  ai)imam  :  lignurn 
vitae,  desiderium  veniens. 

Prov.   33. 
L'espérance  différée  afflige  Tàme  :  le  désir  qui 
s'accomplit  est  un  arbre  de  vie. 

Office  de  la  veille  de  C  Assompiion. 
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Août  1839. 

Ami,  vous  nous  quittez  pour  chercher  cette  Rome 
Qui  fait  battre  le  cœur  dès  qu'une  voix  la  nomme  ; 
Les  rêves  de  vos  nuits  vont  enfin  prendre  un  corps. 
Et  vous  allez  toucher  le  but  de  vos  efforts. 
La  ville  du  grand  peuple  aux  augustes  ruines, 
La  ville  des  martyrs  aux  empreintes  divines. 
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Dont  la  cendre  est  mêlée  à  celle  des  Césars, 

Vous  ouvre  ses  palais  illustrés  par  les  arts. 

Vous  allez  satisfaire  au  gré  de  votre  envie 

Ce  sentiment  du  beau,  rayon  d'une  autre  vie. 

Qui  nous  fait  ici-bas  entrevoir  l'infini 

Et  porte  jusqu'aux  cieux  notre  cœur  rajeuni. 

Heureux  celui  qui  peut  réaliser  un  rêve 

Avant  que  la  douleur  le  dissipe  ou  l'achève  ! 

Ainsi  qu'une  vestale  alimentait  le  feu, 

Heureux  qui  dans  son  cœur  nourrit  longtemps  un  vœu, 

Et  le  voit  s'accomplir  avant  que  dans  son  âme 

L'âge  ou  le  désespoir  ait  éteint  toute  flamme  ! 

Un  désir  satisfait  est  un  immense  bien. 

Que  Dieu  vous  garde,  ami,  de  ne  vouloir  plus  rien. 

Et  d'emporter  partout  dans  votre  âme  blessée 

Le  trait  qui  fait  languir  et  mourir  la  pensée  ! 

Comme  un  fruit  qui  mûrit  et  qui  gagne  en  saveur 

Puissiez-vous  conserver  une  jeune  ferveur 

Pour  admirer  les  arts  et  sentir  la  nature, 

Et  puiser  de  la  joie  à  toute  source  pure. 
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Que  vos  jours  bien  remplis,  sans  trop  peser  sur  vous, 

Vous  donnent  un  repos  complet,  facile  et  doux, 

Et  que  jamais  la  fièvre  et  l'ardente  insomnie 

Ne  fassent  de  vos  nuits  une  lente  agonie  ! 

Pour  moi  les  jours  sont  longs  et  le  sommeil  me  fuit, 

Et  je  compte  souvent  chaque  heure  de  la  nuit. 

Alors,  quand  la  douleur  prend  mon  cœur  et  le  serre. 

J'aime  à  penser  à  vous,  à  vous,  ami  sincère, 

A  vous,  frère  du  cœur,  qui  saviez  partager 

Mon  bonheur  dissipé  comme  un  souffle  léger  ; 

A  vous  que  Noérai  plaçait  après  son  père  ; 

A  vous  qui  souriiez  à  mon  orgueil  de  mère. 

Lorsque  naguère  assis  parmi  mes  sept  enfants 

Vous  enlaciez  vos  bras  à  leurs  bras  caressants. 

A  mon  tour  je  réclame  une  part  de  vos  joies  ; 

J'aime  à  suivre  vos  pas  sur  les  antiques  voies 

Où  le  ciment  durci  parle  de  gloire  encor  ; 

Je  vois  vos  cieux  d'azur  et  votre  soleil  d'or  ; 

Je  tressaille  avec  vous  au  seuil  des  basiliques  : 

Du  peintre  et  du  sculpteur  aux  beaux  noms  angéliques. 
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J'admire  tour  à  tour  la  grâce  et  la  vigueur, 

Et  l'admiration  me  ranime  le  cœur. 

Ah  !  si  je  n'attends  plus  de  plaisir  pour  moi-même, 

Que  Dieu  comble  du  moins  les  vœux  de  ceux  que  j 'aime 


'i.a.s.it.iias.e 
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LE  31  DÉCEMBRE. 
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Que  me  fail  le  soleil  ?  je  n'altends  rien  des  jours. 

Lamartinf. 
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31  Deceiiibic  IS-iy. 

Quand  l'année  expirante  était  à  son  aurore, 
Ignorant  les  chagrins  qu'entraînerait  son  cours, 

Avec  tous  mes  enfants ils  étaient  sept  encore  ! 

A  ma  mère  j'allai  souhaiter  de  longs  jours. 


Quelques  jours  ont  passé....  d'une  voix  altérée 
Ma  mère  bénissait  ses  filles  et  son  fils. 
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Et,  les  yeux  vers  le  ciel,  de  nos  bras  entourée, 
Collait  sa  lèvre  paie  aux  pieds  du  crucifix. 


Et  j'ai  vu  retomber  immobile  et  glacée 
La  main  qui  si  souvent  avait  guidé  ma  main  ; 
J'ai  senti  se  raidir  les  bras  qui  m'ont  bercée  ; 
Celle  qui  m'a  nourrie  est  morte  sur  mon  sein. 


Cependant  le  soleil  ranimait  la  nature  ; 
Le  premier  jour  de  mai  se  levait  pur  et  beau, 
Et  le  printemps,  amour  de  toute  créature, 
Semait  d'herbe  et  de  fleurs  la  terre  du  tombeau, 


Le  lilas  embaumé,  le  narcisse  et  la  rose 
Exhalaient  leurs  parfums  et  réjouissaient  l'œil, 
Et  parmi  cet  éclat  dont  brillait  toute  chose. 
Mes  sept  enfants  et  moi  nous  marchions  tous  en  deuil 
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Quelques  jours  ont  passé  ! . . .  Sur  ma  jeune  taniilie 
Je  reposais  mes  yeux  encor  voilés  de  pleurs, 
Lorsque  soudain  la  mort  mit  la  main  sur  ma  fill(3, 
Et  ma  rose  tomba,  belle  parmi  ses  sœurs. 


Et  j'ai  vu  fuir  l'été,  j'ai  vu  passer  l'automne. 
Voici  l'hiver  si  sombre  et  les  soleils  si  courts  ; 
Et  tous  mes  jours,  à  moi,  sont  pareils...  Ma  couronne 
Ne  refleurira  plus  au  réveil  des  beaux  jours. 


Qu'importe  si  l'année  ou  s'achève  ou  commence  ? 
Sur  son  aile  le  temps  n'apporte  pas  l'oubli. 
Que  t'ait  à  la  douleur  l'avenir  qui  s'avance  ? 
L'avenir  ne  peut  rien  au  malheur  accompli. 


Demain,  pour  saluer  une  nouvelle  année, 

Tous  mes  enfants  viendront  me  presser  dans  leurs  bras; 
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Mais  pour  fêter  ce  jour,  aux  foyers  ramenée, 
Ma  douce  Noéfmi  ne  m'embrassera  pas. 

Je  ne  la  verrai  plus,  dans  sa  joie  enfantine. 
Autour  de  moi  jeter  un  regard  curieux, 
Et,  pour  chercher  le  don  que  ma  main  lui  destine, 
De  ses  yeux  veloutés  interroger  mes  yeux. 

Je  ne  la  verrai  plus,  déjà  tendre  et  rêveuse, 
Poser  sur  mes  genoux  ses  bruns  et  longs  cheveux  ; 
Puis,  comme  un  papillon,  s'élancer  radieuse 
Pour  suivre  le  blond  Paul  dans  ses  folâtres  jeux. 

Je  ne  la  verrai  plus  !  que  m'importe  l'année. 
Les  neiges  de  l'hiver,  ou  les  fleurs  de  l'été? 
Le  Seigneur,  ici-bas,  aux  pleurs  m'a  condamnée. 
Et,  pour  me  consoler,  j'attends,...  l'éternité. 


k  AIGUSTE  AU  DÉPART. 


<8-9-6> 


Proficiscerp,  anima  chrisliaiia. 


^  ^^(a^âiîa  -^w  2)5âîP4ia^. 


o-@-e» 


4  Mars  1840. 

Toi  qui  pleurais  ta  sœur  à  son  matin  ravie, 
Fruit  mûr  dès  le  printemps, 

Instruit  par  la  douleur  toi  qui  jugeais  la  vie, 
Pars,  mon  fils,  il  est  temps  ! 
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Pars  !  le  combat  fut  rude,  et  la  couronne  est  belle  ; 

Je  vois  le  ciel  s'ouvrir  : 
Pars,  Noémi  t'attend  ;  sois  heureux  auprès  d'elle  : 

C'est  à  nous  de  souffrir  ! 


Adieu  ;  je  dois  bénir  l'heure  qui  te  délivre  ; 

Repose  au  sein  de  Dieu  ; 
Demande-lui  pour  nous  le  courage  de  vivre. 

Adieu,  mon  ange,  adieu  ! 


Objet  de  tant  d'amour,  d'espoir,  d'inquiétude, 

Enfant  aux  traits  divins, 
Te  rendre  heureux  ici  faisait  ma  seule  étude. 

Et  mes  soins  étaient  vains. 


Ton  aspect  n'était  plus  qu'une  cause  de  larmes 
Pour  tout  ce  qui  t'aimait. 
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Seuls,  les  yeux  et  ton  front  avaient  gardé  leurs  charmes 
Que  rien  ne  déformait. 


Comme  ceux  de  ta  sœur,  tes  yeux  étaient  célestes, 

Et  je  les  ai  fermés  ! 
Et  le  même  tombeau  va  réunir  tes  restes 

A  des  restes  aimés. 


Mais  ton  âme,  ô  mon  fils,  n'a  pas  quitté  mon  âme, 

Je  la  sens  près  de  moi. 
L'astre  verse  d'en-haut  la  lumière  et  la  flamme  ; 

Ma  force  vient  de  toi  ! 


0  P  l/i 


-^©-e- 


^ 


C'esl  assez ,  mon  Dieu    c'est  assez  ! 


« 


^^È^asâsa. 


Avril  18i0. 


Lorsque  le  fer  de  la  souffrance 

Sillonne  et  déchire  le  sein, 

On  dit  que  la  sainte  espérance 

Y  dépose  un  germe  divin  ; 

On  dit  que  les  grandes  épreuves, 

Comme  le  limon  des  grands  fleuves, 
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Font  croître  de  célestes  fleurs  ; 

Et  que  l'àme  fertilisée, 

Par  des  flots  de  pleurs  arrosée, 

S'ouvre,  et  produit  des  fruits  meilleurs. 


0  Seigneur!  ta  raain  m'a  frappée 
Dans  ma  joie  et  dans  mon  amour  ; 
Ma  couche  de  pleurs  est  trempée, 
Et  mon  cœur  saigne  tout  le  jour. 
Mais  nulle  féconde  rosée 
N'a  fait,  dans  mon  âme  épuisée. 
Germer  l'espérance  et  la  foi. 
Mon  œil  se  ferme  à  la  lumière  ; 
Mon  cœur  se  ferme  à  la  prière. 
Et  se  tourne  à  peine  vers  toi  ! 


Quand,  de  tous  mes  bijoux  ornée, 
Emue  et  les  yeux  triomphants, 
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Je  m'avançais  environnée 
De  mes  beaux  et  nombreux  enfants  ; 
Lorsque  ma  joie  était  complète, 
Et  qu'au  matin  des  jours  de  fête 
Nul  front  ne  manquait  au  baiser  ; 
Mon  âme,  en  extase  ravie, 
Débordant  de  grâce  et  de  vie, 
En  toi  venait  se  reposer. 


Alors  ma  voix  reconnaissante 
Vers  toi  s'élevait  sans  effort  : 
Mon  amour,  à  l'aile  puissante. 
Se  croyait  plus  fort  que  la  mort. 
Aux  chœurs  harmonieux  des  anges 
Je  voulais  unir  mes  louanges 
Pour  célébrer  tous  tes  bienfaits. 
L'aurore  m'apportait  ta  joie  ; 
Le  jour  me  guidait  dans  ta  voie  ; 
Le  soir  m'endormait  dans  ta  paix. 
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Comme  l'astre  aux  rayons  de  flamme 

Verse  partout  vie  et  chaleur, 

Le  bonheur,  pénétrant  mon  âme, 

Y  développait  chaque  fleur. 

Une  charité  vive  et  tendre, 

Ayant  besoin  de  se  répandre, 

Au  foyer  du  cœur  s'allumait  ; 

Et  j'aurais  voulu,  dans  mon  zèle, 

Jeter  à  tous  une  étincelle 

Du  feu  sacré  qui  m'animait. 


Aujourd'hui  muette  et  glacée, 
Comme  l'onde  au  souffle  du  Nord, 
J'ai  le  vide  dans  ma  pensée, 
Et  dans  mon  cœur  je  sens  la  mort. 
Un  ennui  profond,  sombre,  immense. 
Que  le  jour  s'achève  ou  commence, 
Arrête  ou  détruit  tout  désir. 
11  n'esl  plus  de  but  on  je  tende, 
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Il  n'est  plus  d'heures  que  j'attende, 
Plus  d'intérêt  dans  mon  loisir. 


Oh  !  rends-moi  du  moins  le  courage, 
Toi  qui  m'enlevas  mon  bonheur  : 
Soutiens  l'épi  pendant  l'orage, 
S'il  n'est  mûr  pour  le  moissonneur. 
Puisque  c'est  mon  devoir  de  vivre, 
Puisqu'il  me  faut  toujours  poursuivre 
La  route  où  se  bles&ent  mes  pieds. 
Cesse  de  me  voiler  ta  face  ; 
Ranime  le  jour  qui  s'efface, 
Et  mène-moi  par  tes  sentiers. 


Montre-moi,  vivants  dans  ta  gloire. 
Les  êtres  que  j'ai  tant  aimés  ! 
Fais-moi  plus  espérer,  mieux  croire  j 
Ouvre  un  moment  tes  cieu.v  fermés. 
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Si  je  dois  rester  dans  ce  monde, 
Panse  ma  blessure  profonde 
Que  rien  ne  peut  guérir  ici, 
Ote  au  regret  qui  me  consume 
Quelque  peu  de  son  amertume  ; 
Mon  Dieu  ,  je  ne  puis  vivre  ainsi  ! 

Quand  mes  deux  perles  arrachées 
Brillent  sur  ton  trône  éternel, 
Laisse  les  autres  rattachées 
Décorer  le  sein  maternel. 
Sous  le  crêpe  qui  l'environne, 
Laisse-moi  garder  ma  couronne 
Brisée,  hélas  !  mais  belle  encor. 
Comme  aux  flots  après  la  tempête. 
Dis  à  la  mort  qu'elle  s'arrête 
Devant  mon  précieux  trésor. 

Oh  !  prends  pitié  de  ma  faiblesse, 
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Suspends  tes  coups,  rassure-moi! 
Jeunesse,  espoir,  tout  me  délaisse  ; 
Dans  l'avenir  je  n'ai  plus  foi. 
Mes  terreurs  me  suivent  en  rêve  ; 
A  toute  heure  je  vois  un  glaive 
Retenu  par  un  léger  fil. 
Epargne  le  roseau  qui  plie  ; 
N'éteins  pas  la  lueur  pâlie  • 
Mon  âme  même  est  en  péril  ! 

Assez  de  fruits  de  mes  entrailles 
Sont  déposés  dans  le  cercueil  : 
Assez,  assez  de  funérailles  ; 
Assez  de  tombeaux  et  de  deuil  ; 
Assez  de  lentes  agonies, 
Et  de  tortures  infinies  ; 
Il  est  temps  de  me  reposer. 
Dans  ta  bénigne  Providence 
N'ébranle  pas  ma  confiance  : 
N'achève  pas  de  me  briser. 


A  n\M  AIJGUSTIN. 


-s-s>-&- 


Quis  sanctorum  in  mundo  sine  ciuce  et  Iribulatioue 
fuit? 

Et  quanlo  aitius  quis  in  spiritu  profeceiil,  lanlo 
alliores  saepe  ciuces  invenit,  quia  exilii  sui  pœna 
lîiagls  ex  amore  crescit. 

Fac  nuiic  tibi  amicos,  vciierando  Dei  tanclos.  .  .  . 
Imitation  de  J,-€. 


^  s<^aiâf^  <^^(a^si^asî« 


^©•e^ 


10  Avril  1840. 


Toi  qui  chérissais  tant  ta  mère, 
Et  qui  dois  ta  gloire  à  ses  pleurs  ; 
Cœur  de  flamme,  esprit  de  lumière, 
Ne  peux-tu  calmer  mes  douleurs? 


As-tu  recueilli  sous  ton  aile 
Et  guides-tu  dans  l'infini 
L'enfant  que  ma  voix  maternelle 
Appelait  de  ton  nom  béni  ? 


Hélas  !  dans  ma  ti'iste  demeure 
Nul  à  ce  nom  ne  répond  plus  ; 
Celui  que  j'appelle  et  je  pleure 
L'entend-il  parmi  les  élus? 


Sans  force  et  sans  espoir  je  reste 
Depuis  qu'au  ciel  mon  ange  a  fui  ; 
Augustin,  son  ami  céleste, 
Je  ne  t'invoque  plus  pour  lui  ! 


A  ta  tendresse  surhumaine 
J'avais  confié  son  bonheur. 
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Je  priais...  Tu  brisas  sa  chaîne, 
Et  tu  l'emmenas  au  Seigneur. 


Des  tourments  que  connut  ton  âme 
Il  n'a  plus  rien  à  redouter  ; 
Plus  pure  que  l'or  ou  la  flamme , 
La  sienne  n'a  pas  su  douter. 


Il  m'écoutait  comme  Dieu  même 
Quand  je  lui  révélais  sa  loi, 
Et  son  œil,  au  moment  suprême , 
Brillait  d'espérance  et  de  foi. 


Car  il  savait  que  la  souffrance, 
Pour  Dieu  l'embellissant  encor, 
Aux  blanches  fleurs  de  l'innocence 
Joindrait  une  auréole  d'or. 
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Car  il  savait  que  Dieu  recueille 
Les  pleurs  de  ses  fils  bien  aimés, 
Comme  on  ramasse  chaque  feuille 
D'un  arbre  aux  rameaux  parfumés. 


Car  je  l'avais  nourri  de  la  saine  doctrine 
Que  les  cœurs  purs  comprennent  mieux 

Et  j'avais  arrosé  la  semence  divine 

Qui  ne  devait  fleurir  qu'aux  cieux. 


Oui,  chaque  jour,  mes  mains  ont  paré  la  victime 

En  attendant  le  coup  mortel  ; 
Et  pour  suivre  Jésus,  l'Agneau  doux  et  sublime, 

Je  l'ai  conduite  vers  l'autel. 


J'ai  bien  fait  mon  devoir  dh  mère  et  de  chrétienne!. 
Et  voilà  que  mon  cœur  faillit  ! 
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Et  que  je  vais  tomber  sans  que  nul  me  soutienne 
Dans  l'ombre  où  mon  astre  pâlit  ! 

Toi  dont  l'intelligence  a  passé  par  l'épreuve 

Du  doute  inquiet  et  chercheur, 
Tu  sais  que,  sans  la  foi,  l'âme  souffrante  et  veuve 

Est  sans  lumière  et  sans  vigueur. 

Viens  affermir  mes  pas  dans  la  nuit  où  je  rampe 

Sans  entrevoir  ni  sentir  Dieu  ; 
Verse  quelque  aliment  pour  ranimer  ma  lampe 

Qui  ne  répand  qu'un  sombre  feu. 

Car  mon  cœur  est  glacé  devant  la  beauté  pure, 

Et  mon  cœur  a  soif  de  l'amour  ! 
Car  mon  œil  est  plongé  dans  une  nuit  obscure, 

Et  mon  œil  est  amant  du  jour  ! 


UN  JOIIR  PRIÎITAMER. 


-«9-e> 


^ 


Âmabiles  et  decoii  in  vilâ  siiâ,  in  morte  quoque 
non  siint  divisi. 

Saillie  Bible. 

Tolto  m'Iiai,  Morte,  il  mio  doppio  tesauro 
Chc  mi  fece  viver  lieto  e  gire  altero. 

l'ÉTHARQlJK. 


s^^  ^(^^^  5>aasî^^5iîaaa« 


<9-98>- 


Mai  1840. 


Oh  !  que  de  mal  me  font  ces  rayons  de  soleil  ! 

Ils  me  parlent  d'espoir,  de  retour,  de  réveil  ; 

Il  semble  que  ces  flots  de  lumière  et  de  flamme 

A  tout  dans  l'univers  pourraient  donner  une  âme  ; 

Mais  du  ciel  azuré  ce  rayon  d'or  si  beau 

Sans  réchautîer  les  morts  glisse  sur  le  tombeau. 
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Hélas!  j'ai  déposé  sous  une  étroite  pierre 

Ceux  qui  faisaient  ma  joie  et  mon  orgueil  naguère  ; 

Et  la  tombe  renferme  en  son  sein  glacial 

Mon  frais  bouton  de  rose  et  mon  lis  virginal  ! 

Le  printemps  couronné  de  sa  douce  verdure, 

En  réveillant  mon  ame,  augmente  ma  torture. 

Cachez-moi  ces  œillets  et  ces  rosiers  en  fleur  : 

Car  dans  chaque  parfum  j'aspire  une  douleur  ! 

Je  crois  revoir  encor  sous  le  feuillage  sombre 

Des  antiques  tilleuls  dont  ma  mère  aimait  l'ombre 

Deuxbeauxenfants  vermeils,  aux  regardsenchanteurs. 

Dans  le  groupe  animé  des  frères  et  des  sœurs 

Je  les  vois....  lui,  joyeux  de  sa  force  éphémère, 

Elle,  veillant  sur  lui  comme  une  jeune  mère. 

Elle  et  lui  !. ..  mes  enfants,  Auguste  et  Noémi  ! 

Dans  la  vie  et  la  mort  couple  toujours  ami  ! 

Auguste,  mon  amour,  Noémi,  ma  colombe, 

Vous  n'aviez  qu'un  seul  cœur,  vous  n'avez  qu'une  tombe . 

Là  vous  dormez  tous  deux  loin  du  nid  maternel. 

Ou  plutôt  comme  ici  vous  vous  aimez  an  ciel  ! 
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Ah  î  je  les  vois  partout  ;  chaque  fleur  que  je  cueille, 
Chaque  souffle  embaumé,  chaque  oiseau,  chaque  feuille 
Rappellent  à  mon  cœur  ces  deux  rameaux  naissants 
Qui  fleurissaient  hier  au  soleil  du  printemps, 
tt  qui  ne  doivent  plus  s'épanouir  sur  terre. 
Si  je  reste  longtemps  sous  mon  toit  solitaire. 
J'y  cherche  en  tressaillant  ce  qui  me  reste  d'eux. 
Leurs  petits  vêtements,  leurs  bijoux,  leurs  cheveux, 
L'esquisse  qu'en  jouant  leur  main  avait  tracée, 
L'ouvrage  inachevé,  la  page  commencée. 
Leurs  trésors  enfantins,  leurs  livres,  leurs  pinceaux, 
Et  je  pleure  longtemps,  le  front  sur  leurs  berceaux. 
Berceaux  où  tant  de  fois  mon  regard  plein  d'ivresse 
Plongea  pour  épier  leur  première  caresse  ; 
Berceaux  oii  chaque  soir  je  les  voyais  dormir 
D'un  sommeil  si  profond  qu'il  me  faisait  frémir  ; 
Doux  abris  de  ma  joie  et  de  mon  espérance, 
Qui  vous  êtes  changés  en  couches  de  souffrance  ; 
Nids  pleins  de  bruits  charmants,  de  murmures  joyeux. 
Nids  aujourd'hui  déserts,  froids  et  silencieux, 
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N'avez- VOUS  rien  gardé  des  traces  adorées 
Où  je  puisse  poser  mes  lèvres  altérées  ? 


Quand  Jésus  pour  le  ciel  quitta  ceux  qu'il  aima, 
Son  vestige  divin  sur  le  roc  s'imprima. 
Mes  anges  l'ont  suivi  dans  sa  gloire  infinie  ; 
Et  moi  je  vais,  cherchant  leur  empreinte  bénie , 
Recueillir  quelque  plume  où  leur  aile  a  passé. 
Mais  hélas  !  en  ce  monde  ils  ne  m'ont  rien  laissé 
Qu'un  regret  dévorant  et  qu'un  désir  immense 
De  les  rejoindre  au  ciel  où  leur  bonheur  commence. 


DERRIERE  FLEUR. 


<8-©-8^ 


I 


Eai  Ih  is  no  desart even  to  lue. 

By.ion. 


^' 


s)S5^s^aàaa  Si^as^a» 


-<9-9-l 


INovciiibrc  13-10 


Dernière  fleur  d'une  saison  passée, 

Entr'ouvre-toi  ; 
Dernier  rayon  d'une  étoile  éclipsée, 

Brille  pour  moi  ! 
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Dernier  joyau  d'un  écrin  qui  se  brise , 

Sois  mon  trésor  : 
Dernier  parfum  d'une  mourante  brise , 

Demeure  encor! 


Dernier  oiseau  de  la  couvée  enfuie, 

Reste  ici-bas  : 
Dernier  rameau  d'espérance  et  de  vie, 

Ne  sèche  pas  ! 


Comme  un  beau  jour  à  la  fin  de  l'automne, 

Réjouis  l'œil  ; 
Taris  mes  pleurs ,  rattache  ma  couronne  ; 

Sois  mon  orgueil. 


Mais  non  ,  jamais  je  ne  serai  plus  fièrc  ! 
Charme  des  veux , 
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Deux  beaux  entants  me  ravissaient  naguère 


lis  sont  aux  cieux  ! 


Ma  Noéini ,  ta  sœur  aux  brunes  tresses  , 

Aux  yeux  si  doux, 
Qui  te  couvrait  d'innocentes  caresses, 

Est  loin  de  nous  ! 


Elle  t'aimait,  et  tu  ne  sais  rien  d'elle 

Que  son  doux  nom  : 
Pour  toi  ce  mot ,  que  ma  voix  te  rappelle 

N'est  qu'un  vain  son. 


Un  autre  enfant ,  au  céleste  visage , 

Nous  manque  ici  ! 
Mais  dans  ton  cœur  sa  ravissante  image 

Pâlit  aussi. 
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Te  souviens-tu  de  cette  beauté  d'ange, 

De  ce  front  pur, 
Et  des  cils  noirs  qui  voilaient  de  leur  frange 

Ses  yeux  d'azur? 


Tous  deux  ornaient,  comme  toi,  mu  demeure  : 

Dieu  les  apris  ! 
Petite  enfant,  voilà  pourquoi  je  pleure 

Quand  tu  souris. 
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Che  fai?  che  pensi?  clie  purdictro  guiiidi 
Nel  lenipo  che  lornar  non  pote  omai 
Anima  sconsolala  ? 

Ceichiamo  1  ciel,  se  qui  nulla  ne  place 

PÉTIÎAKQIE. 
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Décembre  1840. 


Seigneur ,  où  reposer  ma  pensée  en  détresse  ? 

N'est-il  plus  de  projet  que  mon  esprit  caresse 

Sans  que  des  Hots  de  pleurs  ne  viennent  l'obscurcir? 

Ces  pleurs  que  rien  ne  sèche  et  ne  peut  adoucir 

Ont  fatigué  mes  yeux  sans  alléger  ma  peine  : 

Le  fleuve  a  beau  couler,  la  source  est  toujours  pleine. 
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Un  regret  déchirant  me  saisit  au  réveil, 

Et  sans  trouver  l'oubli  je  cherche  le  sommeil. 

Dans  les  songes  confus  et  leurs  flottants  nuages 

Je  vois  les  mêmes  noms  et  les  mêmes  images, 

Noms  si  chers,  noms  si  doux,  noms  redits  tant  de  fois, 

Quand  ceux  qui  les  portaient  répondaient  à  ma  voix  ! 

Images  de  beautés  que  la  mort  a  glacées, 

Et  qui  ne  vivent  plus  qu'au  fond  de  mes  pensées  ! 

Le  temps  qui  change  tout,  le  puissant  destructeur, 

A  sillonné  mon  front  sans  user  ma  douleur  : 

On  ne  voit  plus  le  fer  enfoncé  dans  la  plaie. 

Mais  la  souffrance  est  là,  toujours  profonde  et  vraie. 

Pour  éloigner  un  peu  l'invincible  dégoût 

Qui  me  suit  en  tous  lieux  et  qui  s'attache  à  tout, 

Indique-moi,  mon  Dieu,  quelque  chemin  à  suivre, 

Quelque  but  qui  m'attire  et  m'encourage  à  vivre; 

Montre-moi  quelque  bien  que  je  puisse  accomplir  ! 

Un  zèle  qui  ne  peut  s'éteindre  ni  faiblir. 

En  voyant  la  douleur  s'emparer  de  la  terre, 

Pour  tous  les  malheureux  me  donne  un  cœur  de  mère, 
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Et  la  pitié  me  fait  concevoir  l'infini. 
Le  pauvre  qu'autrefois  le  Sauveur  a  béni 
M'inspire  un  saint  respect,  une  charité  tendre 
Qui  sur  tout  ce  qui  souffre  aimerait  à  s'étendre. 
Mon  âme  peut  s'ouvrir  à  toutes  les  douleurs. 
Hélas  !  j'ai  lant  pleuré  que  j'ai  pitié  des  pleurs  ; 
Je  voudrais  les  sécher  par  ma  faible  parole  : 
Je  voudrais  consoler,  moi  que  rien  ne  console  ! 


Ah  !  s'il  se  peut,  Seigneur,  donne-moi  cet  espoir  ; 
Et  chaque  jour,  rempli  par  ce  pieux  devoir. 
Tombera  moins  pesant  sur  mon  âme  lassée,  " 
Et  je  retrouverai  quelque  douce  pensée 
Si  ma  vie  ici-bas  passe  en  faisant  le  bien. 
Aide-moi  donc,  mon  Dieu  !  sans  toi  je  ne  puis  rien. 
Mon  pouvoir  est  borné,  mon  désir  est  immense. 
Mes  jours  ne  coulent  pas  dans  la  molle  opulence; 
Pour  nourrir  l'indigent  je  n'ai  pas  de  trésor  : 
Que  le  zèle  et  l'amour  me  tiennent  lieu  de  l'or. 
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Rends. donc,  pour  émouvoir  toute  âme  indifférente, 
Ma  parole  suave  et  ma  voix  pénétrante  ; 
Des  élans  de  mon  cœur  accueille  le  tribut, 
Et  de  tous  mes  efforts  sois  le  guide  et  le  but  ! 


FIN. 
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Guinard,  Céleste /Demante), 
Auguste  et  Noemi. 
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